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ÖZET 

MANYAS VE KÖYLERİNDE ETNOBOTANİK BİR ÇALIŞMA 

 

Nihan POYRAZ KAYABAŞI 

 

Balıkesir Üniversitesi, Fen Bilimleri Enstitüsü, Biyoloji Anabilim Dalı 

( Yüksek Lisans Tezi / Tez Danışmanı :  Prof.  Dr.  Gülendam Tümen ) 

 

Balıkesir, 2011 

       Bu araĢtırma; 2009- 2011 tarihleri arasında Manyas merkez ve sekiz köyünde 

gerçekleĢtirilmiĢtir.  ÇalıĢma Manyas ve köylerinde geleneksel olarak kullanılan 

bitkileri saptamak amacı ile yapılmıĢtır.  

 

       ÇalıĢma alanımız olan Manyas‟ ta 62 familyaya ait 173 bitki türü kaydedilmiĢtir.  

Bitkilere ait herbaryum örnekleri hazırlanmıĢtır.  AraĢtırma esnasında 115 kaynak 

kiĢi ile görüĢülmüĢ ve  97  ilk ve ortaöğretim öğrencisine anket uygulanmıĢtır.  Arazi 

çalıĢmaları esnasında 612 tane fotoğraf çekilmiĢtir.   

   

       Bitkilerin 80 taksonu halk tıbbı, 79 taksonu gıda, 36 takson hayvan yemi, 28 

takson süs bitkisi, 17 takson el sanatları, 14 takson yakacak, 9 taksonu boya bitkisi 

olarak kullanılmaktadır.  Ayrıca değiĢik alanlarda kullanıma sahip 19 takson kayıt 

altına alınmıĢtır.  

 

       ÇalıĢma kapsamında alanda gıda olarak tüketilen ve yerel pazarda satılan 4           

mantar çeĢidi ile ilgili verilerde kayıtlara eklenmiĢtir. 

 

 

         ANAHTAR SÖZCÜKLER :  etnobotanik / Manyas 
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ABSTRACT 

 

THE ETHNOBOTANICAL EXAMINE IN THE VILLAGES OF MANYAS 

AND MANYAS 

 

Nihan POYRAZ KAYABAŞI 

Balıkesir University, Institute of Sciences, Department of Biology 

( Master Thesis / Supervisor : Prof.  Dr.  Gülendam Tümen ) 

 

Balıkesir, 2011 

       This investigation was done in the eight villages and in the central of Manyas 

between 2009- 2011.  The aim of the investigation was exploring and finding out the 

uses of the species plants in Manyas and it‟ s villages. 

 

       173 kinds of plants were recorded at the end of this examine which  belongs to 

62 familias in Manyas.  The speamens the plants were prepared.  During this 

investigation some kind of questions were asked to the primary and elemantary 

schooll‟s students and the ideas of the professions were used.  612 photos were taken 

during this land researches . 

 

      80 taxa in common medical care, 79 taxa of the plants were used in food, 36 taxa 

in as an animal food, 28 taxa in potplants, 17 taxa in handmade works, 14 taxa were 

used for fire, 9 taxa were used for dye.  At besides 19 taxa  were recorded in using 

different kinds of uses. 

 

       4 kind of mushrooms were added to records in the consist of this researches 

which used as a food and sold in commom bazaars. 

 

         KEYWORDS :  etnobotany / Manyas 
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1.  GİRİŞ  

         Bitkiler insanlar için her zaman vazgeçilmez olmuĢlardır.  Ġlk çağlardan 

günümüze kadar insanlar öncelikle besin kaynağı ve sağlık problemlerinde olmak 

üzere birçok alanda bitkilerden faydalanmıĢlardır.  Rastlantı sonucu, deneme yanılma 

yoluyla ya da gözlemlerle çeĢitli deneyimler elde edilmiĢtir.  Elde edilen bu bilgilerin 

bir bölümü nesilden nesile aktarılarak günümüze kadar gelebilmiĢtir. 

 

         Bu kadar uzun zamanlardan beri kullanılan bitkilerin kullanım alanlarının 

derlenerek aktarılması çok önemlidir.  Anadolu‟da çoğu yerde bitkilerin aĢırı ve 

düzensiz kullanımı sonucu biyolojik çeĢitlilikte azalma olmuĢtur.  Buna rağmen 

Türkiye hala dünyada zengin bir floraya sahip ülkeler arasında yer almaktadır.  

Türkiye‟de yayılıĢ gösteren bitki türlerinin sayısı, Avrupa kıtasının tümünde yayılıĢ 

gösteren bitki türlerinin sayısına yakındır. Son yıllarda yapılan keĢiflerin de 

eklenmesi ile Türkiye‟nin 12.000 civarında bitki taksonuna (tür, alttür ve varyete 

düzeyinde) sahip olduğu ortaya çıkmıĢtır. Bu bitkilerin 3.000‟den fazlası endemiktir. 

 

         Türkiye florasının bu denli zengin olmasının nedenleri arasında; jeolojik ve 

jeomorfolojik yapısı ile bunların etkisi sonucunda Ģekillenen çok sayıda farklı 

mikroklima ve çok çeĢitli toprak tipine sahip olma sayılabilir.  Türkiye bilindiği gibi 

coğrafik konumu itibariyle Avrupa ve Asya kıtaları arasında bir köprü 

konumundadır.  Ġki kıta arasında meydana gelen karĢılıklı bitki göçleri nedeniyle 

yurdumuzda bitki türleri sayısı artmıĢtır.  [1] 

 

         Diğer taraftan ülkemizin, Kuzey Anadolu Bölgesinde Avrupa-Sibirya; Batı ve 

Güney Anadolu Bölgesinde Akdeniz; Ġç ve Güney Doğu Anadolu bölgesinde ise 

Ġran-Turan fitocoğrafik Bölgesinde yer alması da yine yurdumuzun böyle zengin bir 

bitki örtüsüne sahip olmasına neden olmuĢtur . [1] 
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         Ayrıca ülkemiz birçok cins ve seksiyonun farklılaĢma merkezi olmasının yanı 

sıra çok sayıda bitkini de gen merkezi, konumundadır.  Günümüzde tarımı yapılan 

birçok kültür bitkisinin yabani formları yurdumuzda doğal yayılıĢ göstermekte olup 

Türkiye florasına zenginlik katmaktadır.    

         Bu doğal zenginliğimiz yabancı birçok bilim adamının dikkatini çekmiĢtir.   

Boisser “ Flora Orientalis “ adlı eserinde Anadolu‟ya yaptığı geziler sonucu topladığı 

birçok bitki türünden bahsetmiĢtir.  Bu çalıĢma Anadolu‟da yapılan ilk önemli 

floristik çalıĢmadır.  Ülkemiz florasıyla yapılan en önemli ve kapsamlı eser Flora of 

Turkey and East Aegean Islands‟dır.  Eser 1965-1985 yılları arasında 9 cilt olarak 

yayınlanmıĢtır.  1988‟ de 10.  cilt ( P.H.  Davis ve ark., 1988) ve 2000 yılında da 11.  

cilt tamamlayıcı olarak yayınlanmıĢtır.  11.  cilt ( Güner ve ark.,  2000) Türk 

botanikçiler tarafından hazırlanmıĢtır. [2]  

         Yapılan flora çalıĢmaları etnobotanik açısından da önem taĢımaktadır.  

Günümüzde tüm dünyanın önemini kabul ettiği Etnobotanik, ciddi araĢtırmaların 

yapıldığı bir bilim dalı haline gelmiĢtir.  Grekçe halk anlamına gelen “ ethnos “ ile 

bitki anlamına gelen “ botane “ sözcüklerinden oluĢan Etnobotanik, kısaca geleneksel 

insan-bitki iliĢkisini inceleyen bilim dalı olarak tanımlanır.   

         Gray ( 1995 ) , etnobotanik çalıĢmaların geliĢimini üç dönemde 

değerlendirmiĢtir.  BaĢlangıç döneminde, ilk olarak 1873-1875 yılları arasında S.  

Powers Avustralya‟ nın yerli halkı olan Aborjin‟ lerin bitki kullanım Ģekillerini,1878 

yılında E.  L.  PALMER Batı Amerika‟ nın florası yerli halkların bitki kullanımlarını 

çalıĢmıĢ, 1895 yılında ise J.  Harshberger Etnobotanik terimini ilk kez bilim 

dünyasına teklif etmiĢtir.  Ancak, terimin gerçek anlamı 1896 yılında J.  W.  

FEWKENS tarafından ortaya konmuĢtur ve birkaç düzine bitkinin kullanımlarını ve 

halk isimlerini vermiĢtir.  Bu dönemde çalıĢma tarzı, herhangi bir yerli grubu 

tarafından kullanılan bitkilerin yerel ve Latince isimlerini saptamak olarak ortaya 

çıkmıĢtır.  YaklaĢık 100 yıl sonra, Schultes ve Hoffman öncülüğünde yukarıdaki 

düĢünce değiĢmiĢ, çok disiplinli yeni etnobotanik döneminde, çalıĢmaların yönü 

etnomedikal‟ e ( halk ilacı ve bitki kimyasına ) dönüĢmüĢtür.  Daha sonra Berlin ve 

arkadaĢları ve diğer araĢtırıcılar, bu çalıĢmalara, diğer alanları da katarak 

çalıĢmalarını geliĢtirmiĢlerdir.     
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         Yapılan birçok çalıĢmadan sonra 1993‟te Yen Harshberger‟in Etnobiyoloji 

tanımını tekrar gözden geçirdi ve yeni bir Etnobotanik tanımı ortaya koydu:  

“Bitkiler ve yerli halk arasındaki her türlü karĢılıklı iliĢki “.  

 

         Günümüzde ise Etnobotanik: “ Bir yörede yaĢayan halkın çevresinde bulunan 

bitkilerden çeĢitli gereksinimlerini karĢılamak üzere yararlanma bilgisi ve bitkiler 

üzerine etkileri “ olarak özetlenebilir. 

 

         Etnobotanik kısaca insan-bitki iliĢkisi Ģeklinde tanımlanabilir.  Ertuğ: 

“Etnobotanik, insan-bitki arasındaki iliĢki sonucunda doğan karĢılıklı etkileĢimi, 

kullanımı, üretimi ve tüketimi açıklar” Ģeklinde etnobotaniği tanımlamıĢtır.  [3] 

 

         Etnobotanik alanı 1990‟larda büyük geliĢme göstermiĢ, Güney Amerika gibi 

biyoçeĢitliliği fazla olan bölgelerde çok sayıda endüstriyel ilaç çalıĢmaları 

yapılmıĢtır.  Güney Amerika yağmur ormanları ve vahĢi ormanlarda keĢfedilmemiĢ 

türleri içeren büyük bir biyoçeĢitlilik vardır.  Bu alanlar ilaç araĢtırmaları içim 

önemli yerlerdir.  Bilim adamları, modern yaĢamdan etkilenmemiĢ ilkel 

topluluklarda etnobotanik çalıĢmaları sürdürmektedir.  Bilim adamları yerli 

halklardan aldıkları etnobotanik bilgileri değerlendirirken, gün geçtikçe kaybedilen 

ekolojik alanlara da değinmektedir. Son yıllarda ülkemizde ve dünyada doğaya 

dönüĢ yaĢamımızın bir parçası haline gelmeye baĢlamıĢtır. 

 

         Dünya nüfusunun hızla artması ve endüstrinin geliĢmesi sonucu doğal kaynaklı 

bitkilerden elde edilen etken maddelerin kullanılabilirliği hızla artmıĢ ve dünya 

ülkelerinin bu ürünlere olan talepleri dikkati çekecek Ģekilde artıĢ göstermiĢtir.  

 

         Avrupa‟da bitkisel ilaç kullanımının hızla artması sonucunda, fitoterapi 

alanında yeni bilimsel yaklaĢımların ve uygulamaların değerlendirildiği 

görülmektedir.  Bu amaçla ESCOP ( European Scientific Cooperative for 

Phytotherapy ) kurulmuĢtur.  WHO ( World Health Organization ) „ nun yaptığı 

araĢtırmaya göre dünya nüfusunun % 80 „inin yalnızca bitkisel tedavi kullanmakta 

olduğu saptanmıĢtır. 

 

         Romanya, Macaristan, Bulgaristan gibi ülkelerde tıbbi bitkilerin geliĢtirilmesi 

bir gelenektir ve ilk olarak ham drog talebi bu ülkelerce karĢılanmıĢtır. 
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         Avrupa‟da tıbbi bitkilerin yetiĢtirildiği alanlar gün geçtikçe artmaktadır.  

Hipokrat ve Galen„ in bildirdiği eski Yunan ve Roma‟ daki tıbbi uygulamalar batı 

tıbbının temelini oluĢturmuĢtur.  Milattan sonra birinci yüzyılda Dioscorides tıbbi 

bitkilerin kullanımı konusunda ilk Avrupa raporunu hazırladı ve kitabında 500‟ den 

fazla bitkiyi tanımladı.  Bu eser 17.  yüzyıla kadar en önemli kaynak oldu. [4] 

 

         Dünyadaki diğer ülkelere de baktığımızda doğal bitkilerin tıbbi amaçla 

kullanıldığı görülmüĢtür.  Özellikle Uzakdoğu ülkelerinde Japonya, Çin ve Kore de 

modern tıbbın yanında bitkilerle tedavi çok önemli bir yer tutmaktadır. Örneğin 

Kore‟ de kullanılmaya baĢlanan Ginseng tüm ülkelerde yaygın bir Ģekilde 

kullanılmaya baĢlanmıĢtır. [5] 

 

         Hindistan yarımadasında da modern tıbbın yanında, geleneksel tıptan da 

yararlanılmaktadır.  Bu ülkede tıbbi bitkiler, “ AraĢtırma-Geleneksel Faaliyetleri “ 

adı altında incelenmektedir.  Özellikle anti-bakteriyel ilaç geliĢtirme konusu oldukça 

büyük önem kazanmıĢtır.  Hint Etnobotanikçiler derneği ve yayın organı Etnobotany 

dergisi dünyaca saygınlığa ulaĢmıĢ durumdadır.  Çin „ de geleneksel tıp bilgilerinin 

derlemesinin yanı sıra Kunming Botanik Enstitüsü‟ nde yer alan Etnobotanik 

laboratuarında dünyadaki tüm araĢtırma enstitülerinden daha fazla sayıda uzman 

çalıĢmaktadır.  Bu ülkede enstitü dıĢında da birçok etnobotanikçi çeĢitli bölgelerde 

yüyecek, yakacak ve diğer konularda araĢtırmalarını sürdürmektedir. Nijerya, Kenya 

gibi Afrika ülkelerinde ve Latin Amerika‟ da ekip çalıĢmalarına ve yeni 

laboratuvarların kurulmalarına baĢlanmıĢtır.  Uluslar arası Etnobiyoloji Topluluğu iki 

yılda bir kongre yaparak bilimsel çalıĢmalara tartıĢma olanağı sağlamaktadır. 

(Yıldırımlı, 2004 )   Azerbeycan baĢta olmak üzere diğer Türk Cumhuriyetlerinde ise 

bitkisel tedaviye büyük önem verildiğini görmekteyiz.  [6] Türkiye, Dünya Bitki 

Ticaretinde, Çin ve Hindistan‟ dan sonra üçüncü sıradadır.  Ġhraç edilen yıllık doğal 

bitki miktarı 30 000 ton civarındadır. 

 

         ICEP ( Uluslararası Kültürel DeğiĢim Programları ) çerçevesinde 1. „ si 1992‟ 

de Cordoba ( Ġspanya ), 2. 1997 Mexico City ( Meksika ), 3. „ sü 2001‟ de Napoli  

(Ġtalya), 4. „ sü Ġstanbul‟ da yapılan kongreye 44 ülkeden 300 etnobotanikçi 

katılmıĢtır.  5. „ci kongre 2009‟ da Arjantin‟ de yapılmıĢtır.  Bu kongrelerde 

etnobotanik alanındaki bilgi ve deneyimler paylaĢılmıĢtır.   
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         Ġlk etnobotanik araĢtırmalar ağırlıklı olarak ilaç yapımında kullanılan bitkiler 

ve bu bitkilerin insanlar tarafından geleneksel yöntemlerle nasıl kullanıldığı üzerine 

odaklanmıĢtır; ancak daha sonraları antropologlar, botanikçiler, farmakologlar, 

arkeologlar, kimyacılar, ormancılar ve ziraatçiler de insan-bitki iliĢkilerinin farklı bir 

yönlerini araĢtırdılar ( Yıldırımlı, 2004 ) .Bu Ģekilde değiĢik disiplinlerden gelen 

bilim insanlarının yaptığı çalıĢmalarla birlikte etnobotanik araĢtırmalar için edinilen 

hedefler, kullanılan teknik, yöntem ve materyaller değiĢerek zenginlik kazanmıĢtır.  

Artık dünyada önemi kavranan etnobotanik araĢtırmalar, bitkilerin tıbbi 

kullanıĢlarının yanında gıda, el sanatları, yakacak, hayvan yemi, veterinerlik, süs, 

boya gibi çeĢitli alanlardaki kullanımları üzerine de yoğunlaĢmıĢtır.  Etnobotanik 

araĢtırmalar halkın bitki kullanım bilgisi yanında insanların bu tecrübelere nasıl sahip 

oldukları, bitkilere nasıl isim verdikleri ve bitki kullanım kültürünün geçirdiği 

değiĢim ve geliĢim sürecini açıklamaya çalıĢır.  [6] 

 

         Etnobotanik araĢtırmalar bugün sadece hastalıkların tedavisinde kullanılan 

bitkilerin yöresel adları ve kullanıĢ Ģekillerinin listelenmesi ile sınırlı olmayıp, farklı 

coğrafyalardaki toplumların bitkileri nasıl algılamakta oldukları, doğal kaynakların 

tüketilmeden nasıl kullanılabileceği, elde edilen sonuçların ilgili toplumun yararına 

nasıl kullanılacağı gibi konuları da kapsamaktadır.     

 

         Etnobotanik diğer bir deyiĢle;  belli bir coğrafik bölgede yer alan halkın, o 

yöredeki bitkileri öncelikle beslenme ve tıbbi, sonra da sanayi bitkisi olarak her 

bakımdan yerel kullanımıdır.  Bitkilerin yerel kullanımları ülkeden ülkeye, bölgeden 

bölgeye, ilden ile, ilçeden ilçeye, köyden köye hatta aynı köyün insanları arasında 

bile farklılık göstermektedir.  Etnobotanikte yeni bulgular için öncelikle ve özellikle 

uygarlığın girmediği bölgelere gidilerek oradaki halkın bitkilere verdiği isimler ve 

kullanım biçimleri saptama yoluna gidilmelidir.   

 

         Etnobotanik, Sistematik Botanik ve Farmakobotanik bilim dallarına da katkıda 

bulunmaktadır.  O zamana kadar bilinmeyen yeni türlerin Sistematik Botanik bilim 

dalına, kullanımları ise Farmakobotaniğe kazandırılmıĢ olur.   
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         Bitkilerin, kimyasal içerik ve biyolojik aktivite yönünden incelendiği 

çalıĢmalarda, halk arasında tedavi amacıyla yararlanılanlara öncelik verilmesinin, 

modern tıpta “ ilaç” olabilecek maddelerin ortaya çıkarılma olasılığını arttırdığı 

bilinir.  Tedavide kullanılmakta olduğuna dair herhangi bir kayıt olmayan bitkiler 

yerine, kullanılanların öncelikle ele alınıp değerlendirilmesi, zaman kaybının 

önlenmesi ve ekonomik olması nedeniyle de tercih edilir.  

 

         Günümüzde tedavi alanında kullanılan digitoksin, efedrin, kinin, reserpin, 

vinblastin, vinkristin gibi ilaç etken maddelerinin keĢfini, halk arasında tedavi 

amacıyla kullanılan bitkileri ele alan etnobotanik araĢtırmalara borçluyuz . 

 

         Herhangi bir kullanıĢı tespit edilmemiĢ bitkilerde etken madde aramak yerine, 

öncelikle yüzlerce yıldan beri halkın yararlı olduğuna inanarak ısrarla kullandığı 

bitkiler üzerinde çalıĢmak daha çok verim sağlayacaktır.  Bu sayede hem eldeki 

veriler bilimsel olarak ispatlanır, hem de zaman ve maddi bakımdan kısıtlı imkanlara 

sahip araĢtırıcıların bu tarz kayıpları önlenir. [7] 

 

         Folklorik araĢtırmalarla ilgili yayınlarda, genellikle halk ilacı olarak kullanılan 

bitkilerin sadece mahalli adı verilerek bitkinin bilimsel isimlendirilmesi yani tayini 

yapılmamıĢtır.  Bu nedenle, bu çalıĢmalarda ilaca yönelik sonuçlar çıkarılması ve 

daha ileri çalıĢmalara esas teĢkil etmeleri mümkün değildir.  Halk ilaçları ile ilgili 

kimyasal çalıĢmalarda genellikle bitkinin hangi bölgede, hangi ilaç formunda, ne 

amaçla kullanıldığı kayıtlıdır.  Bazılarında ise bitkinin sadece kullanılıĢı belirtilmiĢ, 

baĢka bir bilgi verilmemiĢtir.  Son yıllarda botanikçiler, yaptıkları arazi çalıĢmaları 

sırasında topladıkları bitkilerin kullanılıĢlarını da tespit edip yayınlamıĢlarıdır.  Bu 

yayınlarda bitkilerin bilimsel isimlendirilmesi bulunmaktadır.  Bitkinin hangi 

kısmının kullanıldığı, hazırlanıĢı, uygulama Ģekli ve süresi gibi önemli kısımlar 

belirtilmektedir .  
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         Aktarlarda bulunan drogları ve bunların kullanılıĢlarını veren yayınlarda 

aktarların bulundukları Ģehirler esas alınmıĢ olmasına rağmen birçok aktar sattığı 

bitkileri baĢka illerden hatta baĢka ülkelerden getirdiğinden, halk ilacı olabilecek 

bitkilerin orijini hakkında fikir yürütmek mümkün olmamaktadır.  Ayrıca bitki 

kullanımlarının halka mı ait olduğu, yoksa aktar tarafından yeni bir kullanılıĢ Ģekli 

mi verildiği belirsizdir.  Bu yüzden bu yayınlardaki bilgilerin halk ilacı 

araĢtırmalarına esas teĢkil etmesi mümkün olmamaktadır  

 

         Bazı çalıĢmalarda sunulan halk ilaçlarında kullanılan bitki örneklerinin bilimsel 

adları verilmediğinden veya doğru verilen isimlerin ait olduğu bitki, araziden doğru 

toplanmadığından ( GörünüĢe göre toplandığından ) bu bitkilerin kullanımı halinde 

fayda yerine zarar gelebilmektedir.  AraĢtırma alanından toplanan bitki örnekleri, 

doğru toplanıp, doğru teĢhis edildikten sonra kullanılan kısımlar, kullanma süresi, 

kullanıcı kiĢiler gibi bilgilerin verilmesi çok önemlidir. 

 

         Etnobotanik çalıĢmalarda bitkilerin Latince isimlerinin doğru teĢhis edilmesi 

son derece önemli olan bir konudur.  Bu yüzden bitkilerin bu alanın uzmanı olan 

kiĢiler tarafından teĢhis edilmesi gereklidir.  Etnobotanik bilgilerin zaman 

geçirilmeden saptanması bilgilerin kalıcığını sağlamak yönünden önemlidir. 

 

         Eskiden kumaĢ veya dokumaların boyanmasında genellikle bitkisel kökenli 

boyar maddeler kullanılmaktaydı.  Yüzyıl kadar önce, boyar maddelerin sentetik 

olarak yapılma olanaklarının bulunması ve bunların ucuz olarak ticarete çıkartılması, 

bütün dünyada olduğu gibi memleketimizde de sentetik boyar maddelerin geniĢ bir 

alanda kullanılmasına neden olmuĢtur.  Bununla beraber, Anadolu‟ nun bazı 

bölgelerinde  bitkisel kökenli boyar maddeler hala kullanılmaktadır.   

 

       Son yıllarda bitkisel boyar maddelere ilgi de artmıĢtır.  Bunu baĢlıca nedeni 

birçok bitkisel boyar maddenin renklerini ve parlaklıklarını uzun süre 

korumalarıdır.[8] 

 

         Bitkilerin  yapı malzemesi, yakıt ve süs eĢyası olarak kullanımı geçmiĢten 

günümüze devam etmektedir. Özellikle kırsal kesimde yapı malzemesi olarak 

kullanımı  yaygın olup, inançsal kullanımı da ( nazar gibi ) görülmektedir. 
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         Türkiye‟nin hemen her bölgesinde özellikle yenilen otlarla ilgili bilgi anadan 

kıza kuĢaklar boyu aktarıla gelmiĢtir.  Yenilebilir otları toplamak, yıkamak, kimisini 

yenebilir hale getirmek üzere piĢirmek ya da kurutup kıĢa hazırlamak genellikle 

kadınların bilgi birikimi içindedir.  Ġlaç, boya, süpürge yapılan bitkiler konusunda ve 

yakacak olarak toplanan, kıĢ için yığılan bitkilerle ilgili birikimler de daha çok 

kadınlara özgüdür.  Yumrulu bitkiler, mantarlar ve çeĢitli meyveleri iyi bilenler ve 

toplayanlarsa erkek çocuklar ve yetiĢkin erkekler, özellikle çobanlardır.  Yem 

bitkileri ve hayvanları zehirleme potansiyeli olan bitkilerde çobanların, hayvancılık 

yapan köylülerin yüzyıllar boyu kuĢaktan kuĢağa aktardıkları bilgilerdir. [6] 

 

         Doğal ve endemik bitkiler açısından çok zengin olan ülkemizde bitkilerin 

yoğun bir kullanılıĢı olmasına rağmen, modern tedavi yöntemlerine ulaĢılması, 

tüketim ve beslenme alıĢkanlıklarının değiĢmesi nedenleriyle geleneksel bitki 

kullanımında azalma görülmektedir.  Bu durum bitkilerin kullanımlarıyla ilgili olan 

bilgilerin giderek yok olmasına neden olmaktadır.  Etnobotanik çalıĢmalar bu 

bilgilerin yok olmasına engel olarak, bilgileri kültür mirasımız Ģeklinde diğer 

nesillere aktarılmaya çalıĢılmasını sağlamaktadır. 

 

         Türkiye‟ de son yıllarda etnobotanik çalıĢmalara olan ilginin artıĢı bu 

çalıĢmalara yeni bakıĢ açıları kazandırmıĢtır.  Etnobotanik konulardaki bu değiĢim ve 

zenginleĢme, farklı branĢlardaki bilim insanlarının yaptıkları çalıĢmalar ve yayınları 

sayesinde gerçekleĢmiĢtir.  Türkiye‟ deki etnobotanik araĢtırmalarla ilgili Türkiye 

Bilimler Akademisi ( TÜBA ) tarafından 2001 yılından beri TÜBA- TÜKSEK 

envanter çalıĢılması yürütülmektedir.  Bu çalıĢma sayesinde Türkiye‟ de geçmiĢten 

günümüze kullanılan bilgiler bir veri tabanında toplanmıĢtır.  Etnobotanik verilerin 

TÜBA- TÜKSEK‟ in “ Kültür- Kitap”  projesi çerçevesinde envanterlenmesi 

önemlidir.   

 

         Etnobotanik çalıĢmalar bilimsel bir temele oturduktan sonra bu sahada çok 

sayıda eser yazılmıĢ, uluslar arası kongreler düzenlenmiĢ, bazı üniversitelerde 

etnobotanik üzerine özel enstitüler açılmıĢ, ulusal ve uluslar arası dergilerde de çok 

sayıda makale yayınlanmıĢtır. 
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         Etnobotanik çalıĢmalarda belirli bir amaç saptanması, bir yöntem belirlenmesi, 

zaman ayarının iyi yapılması, alan sınırlamasının göz önüne alınması,  kaynak 

kiĢilere karĢı olan yaklaĢımlar da oldukça önemlidir.  Ayrıca pazar araĢtırmaları, okul 

çalıĢmaları ve literatür taramaları da yapılacak olan önemli ayrıntılardandır.  

Etnobotanik alanda kadın ve erkeklerin farklı bilgilere sahip olduğunu unutmamamız 

gerekir.   

 

         Bitki toplama, bitkinin fotoğrafının çekilmesi ve bitkilerin preslenmesi de 

oldukça önemlidir.  Doğadan ve pazardan toplanan bitki örnekleri uygun bir Ģekilde 

preslenip, kurutularak herbaryum haline getirilmelidir.  Bitkilerin meyve gibi 

kısımlarının ise kese kağıdında muhafaza edilmesi gerekmektedir.   

 

         Sonbahar mevsiminde ortaya çıkan mantarlar da etnobotanik açısından önem 

taĢımaktadır.  Köylülerle yapılan arazi çalıĢmalarında yenilebilen ve zehirli olan 

mantarları belirlemek de önemlidir.  Mantarlarında fotoğrafının çekilmesi ve örnek 

toplanarak uygun Ģekilde kurutulması gerekmektedir. 

 

         Bu çalıĢmada, daha önce çalıĢılmamıĢ bir yer olan Manyas ve köylerinin 

etnobotanik yönden incelenmesi amaçlanmıĢtır.  ÇalıĢmada yörede insanlar 

tarafından ilaç, gıda, yakacak, yem gibi farklı alanlarda kullanılan bitkilerin bilimsel 

olarak saptanması, bunlardan yararlanma Ģekillerinin ortaya konulması ve bu 

bilgilerin kaybolmadan kayıt altına alınarak gelecek kuĢaklara aktarılması 

planlanmıĢtır.  Ayrıca, kullanımı belirlenen türlerin, bölge halkına sosyal ve 

ekonomik olarak getirisi de önemli bir kısımdır. 

 

         Etnobotanik çalıĢmalarda önemli olan unsurlardan biri de çalıĢılan yöreyi 

tanımaktır.  Manyas‟ ı çalıĢma alanı olarak seçmemin nedenlerinden biri de budur.  

YaĢadığım yer olan Bandırma‟ ya yakın oluĢu nedeniyle pazarı takip edebilmem, 

arazi çalıĢmalarını sık periyotlarla yapabilmem açısından kolaylık sağlamıĢtır.  

  

         ÇalıĢmamda Manyas‟ı seçme nedenlerimden biri de hem orman hem de ova 

köylerine sahip olmasıdır.  Ayrıca Manyas çok değiĢik kültürleri içerisinde 

barındırmaktadır.   



 10 

    Etnobotanik verilerin kaybolmaması, kayıt altına alınması yapılan bilimsel 

çalıĢmalara bağlıdır.  Halk kültürünün devamı, yapılan bu etnobotanik çalıĢmalarla 

sağlanacaktır.  
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2.  LİTERATÜR ÖZETLERİ 

Ġnsanoğlu öncelikle beslenmesi için bazı bitkileri kullanmıĢ ve  yerleĢik 

düzene geçtikten sonra bu bitkileri kültüre almıĢtır.  M. Ö  50 000 yıllarında Yontma 

TaĢ Çağı‟nda yaĢamıĢ insanlara ait Anadolu‟daki mezarlarda bulunan bitki kalıntıları 

bunun en önemli kanıtlarından biridir.  Cilalı TaĢ Çağı‟nda ise insanlar tahıl 

yetiĢtirmeye ve hayvanları evcilleĢtirmeye baĢlamıĢtır.  M.Ö 3000  yıllarında Fırat – 

Dicle arasındaki bölgede yaĢamıĢ bulunan 3 toplumun ( Sümerler, Babiller, Asurlular 

) oluĢturduğu Mezopotamya Uygarlığı‟ndan kalma tabletlerde banotu  ( Hyoscyamus 

sp.  ),  haĢhaĢ ( Papaver sp.  ), hardal ( Sinapis sp.  ), kekik( Thymus sp.) gibi bitkisel 

droglar yer almaktadır. 

 

            Hititler dönemi tıbbi tabletlerinde bulunan reçete formüllerinde kayıtlı bitki 

adları Anadolu halkının yabani bitkileri ilaç olarak kullanıĢının bir kanıtıdır. Hitit 

tabletlerinde adamotu (Mandrogora sp.), alıç (Crataegus sp.), buğday (Triticum sp.), 

defne (Laurus nobilis L.), diĢotu (Ammi visnaga (L.) Lam.), haĢhaĢ (Papaver 

somniferum L.) gibi bitkilerin kayıtlı olduğu görülmüĢtür.  Bu dönemlerde yabani 

bitkilerden yararlanıldığı gibi, bazı önemli tıbbi bitkiler drog elde etmek için 

yetiĢtirilmekteydi. Ayrıca Hititler ve Bizans döneminde Anadolu‟dan elde edilen 

bazı drogların dıĢ ülkelere satıldığı da bilinmektedir. Hitit tabletlerinde safran 

(Crocus sativus L.), haĢhaĢ (Papaver somniferum L.) gibi bazı türlerin kültürü ve 

ticaretinin yapıldığı belirtilmektedir. 

 

           Tedavi amacıyla kullanılan bitkilerin sayısı, antik çağdan beri devamlı bir 

artıĢ göstermektedir.  Mezopotamya uygarlığı döneminde kullanılan bitkisel drog 

miktarı 250 civarında iken, Grekler döneminde 600, Arap- Fars döneminde ise bu 

rakam 4000‟ e kadar çıkmıĢtır. [10]  
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         Acartürk ( 2001 ) „ e göre, Mısır‟ da 1200 yıllarında  III.  Ramses zamanında 

Roswellia ve Commiphora  türleri, dezenfeksiyon ve ölülerin mumyalanmasında 

kullanılmıĢtır.  Ayrıca aynı ülkede,Papyrus tarafından M. Ö.  1550 yıllarında 

yazılmıĢ olan belgelerde, tıbbi bitkilerin hangi hastalıklarda ve ne miktarda 

kullanılacağı yazılıdır. [11] 

         Etnobotanik teriminin ilk geçtiği eser de Harshberger‟in The Purposes of 

Etnobotany adlı eseridir.  1980‟lere kadar birçok araĢtırmacı Etnobotanik terimini 

kullandı.  Bu yıllardan sonra ise Etnobotanik halk ta dahil olmak üzere birçok kiĢinin 

ilgisini çekti ve yerli, yabancı birçok dergide Etnobotanik ile ilgili bilimsel makaleler 

çıkmaya baĢladı.Amerika‟da Etnobiyoloji topluluğu tarafından ilk kez 1981 yılında 

Journal of Ethnobiology  dergisi basıldı. 

         Tıbbi bitkilerin tarih içindeki yeri, Çin hükümdarı Shin- Nong tarafından 

yazılan kitapla baĢlamıĢtır.  Kitapta 200‟ ün üstünde tıbbi bitki bulunmaktadır.  Bu 

nedenle Çin‟ de bugün dahi suni ilaçlardan çok daha fazla bitkisel ilaç 

kullanılmaktadır. 

         Bitkilerin kullanımı ve bitkilerle tedavide birçok ünlü Türk bilim adamı( Ebu 

Reyhan, Biruni, Ġbn-i Sina, Al Gafiki, Ġbn Baytar ve Davut Al- Antaki) bitkisel 

droglarla uğraĢtığı bilinmektedir. Ġbn-i Sina‟ nın da Kanun Fit Tıp adlı eseri 

bulunmaktadır. 

         Selçuklular döneminde Anadolu‟da kullanılan bitkisel droglar hakkında en 

etraflı bilgiler Ġbn Baytar‟ın Baytarname isimli eserinde bulunmaktadır.  Bu eserde 

1400 kadar drog bulunmakta olup bugüne kadar 300 kadarı daha önce yazılmıĢ olan 

tedavi kitaplarında yazılı değildir. 

         M. S.  131 yılında Bergama‟ da doğan hekim ve eczacı Galen‟ in, bu konuda 20 

kadar eseri bulunmakta olup, kendisine Farmazi‟ nin babası denilmektedir. 

         Adanalı Dioscorides‟ in Materia Medica ya da Kitab-al HaĢayiĢ adlı kitabı 

Anadolu bitkileri konusundaki en eski yayınlardan biridir.  Bu kapsamlı yapıt 1066 

tıbbi maddeden bahseder.  Bunların 637‟ si ( % 60 ) bitkidir.  Yazıldığı dil olan 

Yunancadan 6.  yüzyılda Latinceye, 9.  yüzyılda Arapçaya ve pek çok dile çevrilerek 

1500 yıl boyunca büyük bir coğrafyada tedavide kullanılmıĢtır. 
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         Ülkemizde kullanılan droglar üzerindeki bilimsel araĢtırmalar 19.  yüzyılın 

sonunda baĢlamıĢtır.  Yerli droglar üzerinde araĢtırmalar yaparak, sonuçlarını 

yayınlayanların baĢında Giorgio Della Sudda ( Faik PaĢa ) (1831-1913 ) ve Pierre 

Apery ( 1852-1918 ) gelmektedir. [11]  

 

         Osmanlılar döneminde tıbbi ve kokulu bitkisel ve bitkilerle tedaviyle ilgili ilk 

Türkçe kitap 1390 yılında Geredeli Ġshak bin Murad tarafından yazılmıĢ Edviye-i 

Müfrede isimli eserdir.   

 

         Hoca Nusret Efendi ( Ö: 1795 ) tarafından yazılan ve 1884‟ te Ġstanbul‟ da 

basılan, bir kısmı tamamen bitkisel droglara ayrılmıĢ olan Mahazer veya Nusret 

Efendi Risalesi olarak bilinen tedavi kitabı dönem itibarı ile Anadolu‟ da Süleyman 

Çelebiden sonra en çok satılan kitaptır. [10] 

 

         Yurdumuzda yapılan çalıĢmalar, Alpınar ve Saçlı ( 1997 ) tarafından bir 

bibliyografya olarak yayınlanmıĢtır.  Buna göre en eski çalıĢmalar, ġakir ve TaĢır‟ın 

1929-1935 yılları arasında yaptığı çalıĢmalardır.  Bu çalıĢmalar halk hekimliği ve 

halk ilaçlarını değerlendiren çalıĢmalardır.  Bu konu halen günümüzde de birçok 

araĢtırıcı tarafından sürdürülmektedir.  [12] 

 

         Ġlaç dıĢında da her türlü kullanımı araĢtıran etnobotanik çalıĢmalar, 

etnofarmasötik botanik çalıĢmalara oranla çok azdır.  Çünkü bitki kullanımı, 

Dioscorides zamanından beri, ilaç kullanımı ile eĢ değer düĢünülmektedir.  Her türlü 

kullanımı araĢtıran etnobotanik çalıĢmaların son yıllarda arttığı görülmektedir. [13] 

 

         Baytop ( 1963 ),  Türkiye‟ nin tıbbi ve zehirli bitkileri adlı eserinde yaklaĢık 

1000 civarında bitkinin familyalarına göre tür düzeyinde yayılıĢlarını, kullanılan 

kısımlarını, içeriğini ve kullanılıĢ Ģekillerini ayrı ayrı belirtmiĢtir.  Bunlardan bir 

kısmının halen terkedilmiĢ olduğu, ancak sadece halk ilacı olarak kullanıldığı, 

bunlarında bir bütünlük oluĢturması açısından listeye alındığı belirtilmiĢtir.  Ayrıca 

Türkiye‟ nin yerli bitkileri yanında ülkemizde doğallaĢmıĢ Datura metel, Nicotiana 

glauca, Ricinus communis ve Parthenium argentatum gibi bitkilere de eserde yer 

verilmiĢtir. [14] 
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         Baytop , Türkiye‟ de bitkilerle tedavi adlı eserinde ise önce binlerce yıldan beri 

kullanılan Ģifalı bitkilerin tarihsel geliĢimi, çeĢitli dillerde isimleri, yetiĢtirilmeleri, 

drogların hazırlanması, tıbbi bitkilerin kimyasal bileĢimleri, etkileri ve kullanılıĢ 

yöntemleri hakkında genel bilgiler vermiĢtir.  Asıl bölümde ise Türkiye‟ nin 

kullanılan tıbbi bitkilerinin familyaları, botanik özellikleri, kimyasal bileĢimleri, 

yöresel isimleri, kullanıĢ Ģekilleri belirtilmiĢtir. [10] 

         Eserin sonunda ise 97 adet renkli bitki resimleri verilmiĢ, tüm bitkiler tedavi 

etkilerine göre sınıflandırılmıĢtır.  Eser Latince ve Türkçe indeksle 

sonuçlanmaktadır.  Baytop bu eserinde dünyanın tüm bitkilerinin yaklaĢık 750000- 

1000000 arasında olduğunu, bunların yaklaĢık 20000 türünün tıbbi amaçla 

kullanıldığını, Türkiye‟ de ise 8500 doğal  türden ancak 500 kadarının tedavide 

kullanıldığını belirtmektedir. 

         Çubukçu ve Özhatay (1986), geleneksel ilaçların modern metotlarla 

araĢtırılması amacıyla Ağrı, Artvin, Balıkesir, Elazığ, Erzurum, Giresun, Kars ve 

Konya illerinde kullanılıĢı olan 40 kadar bitki saptamıĢlardır. [15]  

         Yenikalaycı ( 1996 ), Kayseri yöresinde doğal olarak yetiĢen 241 cinsin tamamı 

ilaç, 9‟ u parfümeri ve kozmetikte, 24‟ ü boya, 5‟ i insektisit amaçlı kullanılan ayrıca 

27‟ si gıda, 12 si hayvan yemi olarak kullanılan bitkiler olduğunu saptamıĢtır.  241 

cins ve 1440 tür bitki olduğu saptanmıĢtır.  [16] 

         Ġlçim ve Varol ( 1996 ),  “ Hatay ve KahramanmaraĢ Ġlindeki Bazı Bitkilerin 

Etnobotanik Özellikleri “ adlı makalelerinde Hatay ve KahramanmaraĢ illerinde 

yaptıkları çalıĢmalar sonucunda gıda maddesi olarak 21, tedavi amacıyla 16, boya 

elde etmede 4 ve değiĢik amaçlarla kullanılan 9 bitki listesini vermiĢlerdir.  [17] 

         Duran, A.  , (1998 ), “ Akseki ( Antalya ) Ġlçesindeki Bazı Bitkilerin Yerel 

Adları ve Etnobotanik Özellikleri “ adlı makalesinde Akseki yöresindeki yayılıĢ 

gösteren bazı bitkilerin çeĢitli amaçlara yönelik kullanımları ve yerel isimlerini 

vermiĢtir. [18] 

         Tuzlacı ve Erol, (1999), Eğirdir ( Isparta ) tıbbi bitkiler üzerine yaptıkları 

çalıĢmalarda 56 doğal ve 10 kültür bitkisi olmak üzere 66 türün böbrek taĢı, ülser, 

hemoroit, romatizma, soğuk algınlığı ve diüretik olarak kullanıldığını tespit etmiĢtir.  
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         Koçak ( 1999 ), “ Karaman Yöresinde Etnobotanik Bir ÇalıĢma “ adlı araĢtırma 

ile Karaman yöresinin etnobotanik çalıĢmasında karayosunları, likenler ve bütün 

bitki gruplarını kapsayan bir yüksek lisans tezi vermiĢtir. [19] 

          Ertuğ,( 1994)  Orta Anadolu‟ da Aksaray ilinde çanak-çömlek öncesi Neolitik 

döneme ait AĢıklı yerleĢmesine yakın bir köyde geleneksel geçim ekonomisini konu 

alan etnoarkeolojik çalıĢmada 600‟ e yakın bitki örneği toplamıĢ ve 300‟ ü aĢkın 

bitkinin köylülerce adlandırıldığı ve çoğunun kullanıldığını saptamıĢtır. 

         Türkoğlu ( 2000 ), “ Elazığ Ġlindeki Etnobotanik Değeri Olan Taksonların 

AraĢtırılması “ adlı tez çalıĢmasında Elazığ ilindeki önemli taksonlar çıkarılmıĢ ve 

kullanıĢ yerleri ve sistematiği ortaya konmuĢtur.  Bu çalıĢmada 70 familyaya ait 202 

cins ve 251 tür tespit edilmiĢ, bu türlerden 57 bitki taksonunun kullanımı ilk defa 

kaydedilmiĢ olup, bunlardan 34 taksonun yörede tıbbi amaçla kullanıldığı 

belirtilmiĢtir.  [20] 

         Yücel ve Tülükoğlu  ( 2000),  “ Gediz ( Kütahya )  Çevresinde Halk Ġlacı 

Olarak Kullanılan Bitkiler “ adlı  çalıĢmalarında 6 familyaya ait 8 türden 11 yöresel 

kullanım belirlemiĢlerdir.  Bu ilaçlarda 4‟ ü solunum sistemi hastalıklarında, 3‟ ü 

sindirim sistemi hastalıklarında, 1‟ i diyabette, 1‟ i sıtmada, 1‟ i de teskin edici olarak 

kullanılmaktadır.  [21] 

         ġimĢek ve ark.  ( 2002 ), ülkemizde sıklıkla tüketilen, yenilebilen yabani 

bitkilerin kullanılıĢ amaçlarını araĢtırmıĢlardır.  AraĢtırma, Anadolu‟ nun 14 il, ilçe 

ve köylerinde bulunan 2246 kiĢi üzerinde yapılmıĢtır.  ÇalıĢmada kaynak kiĢilerle 

görüĢülerek yüz yüze anket yöntemi ile hazırlanan standart anket formlarında yer 

alan sorular sorularak bilgi alınmıĢtır.  Alınana bu bilgiler, bitkinin hangi kısmının, 

hangi amaçlarla kullanıldığı ve tedavi amaçlı kullanılması durumunda ise ne Ģekilde 

hazırlanarak ( dekoksiyon, infüzyon, lapa veya merhem, kuru veya taze Ģekilde ) 

hangi etkiyi elde etmek amacıyla kullanıldığını sorgulayarak kaydetmiĢlerdir.  

Tüketildiği belirlenen yabani bitkiler usulüne uygun bir Ģekilde toplanarak, 

herbaryum materyalleri hazırlanıp bilimsel adlandırılması yapılmıĢtır.  [22] 
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         Sık olarak kullanıldığı tespit edilen cinsler; Plantago sp., Malva sp., Rumex sp., 

Thymus sp., Urtica sp., Chenopodium sp., Rosa sp. „ dir.  Halk arasında bu türlerden 

genel olarak ağrı kesici, kanser, hemoroid, diyabet, romatizma ve çeĢitli iltihaplı 

rahatsızlıkların tedavisinde kullanılmaktadır.         

         Tuzlacı (2002), “ Datça Yarımadası ( Muğla ) Florası ve Bu Yörede Halkın 

Yararlandığı Bitkiler “ isimli bildirisinde, etnobotanik bakımdan yaptığı araĢtırmalar 

neticesinde 26 bitkiden çeĢitli amaçlarla yararlanıldığını saptamıĢtır.  Bunların çoğu 

tedavide ve beslenmede kullanılan bitkilerdir. [23] 

         Ertuğ ve Tümen‟ in  Buldan ( Denizli )‟ da 2002-2003 yıllarında 

gerçekleĢtirilen etnobotanik envanter proje çalıĢmasında toplanan 450 örnekten 21‟ i 

Türkiye‟ ye endemik, 258 tür belirlenmiĢtir.  Bazı örtüĢen kullanımlar da olmakla 

birlikte; 97 gıda, 108 ilaç, 11 yakacak, 41 yem bitkisi ve 46 bitkinin el sanatlarında 

ve farklı alanlarda faydalı oldukları saptanmıĢtır. [24] 

         Tümen ve Malyer ( 2004 ), “ Tekirdağ ve Çevresindeki Aktarlarda Satılan Bazı 

Bitkiler ve Tıbbi Kullanım Özellikleri “ isimli çalıĢmalarında Tekirdağ ve yakın 

çevresindeki aktarlar ve üç köy halkından elde edilen bilgiler doğrultusunda tedavi 

amacıyla sıklıkla kullanılan ve yabani olarak yetiĢen bazı bitkilerin hangileri olduğu 

ve hangi amaçlarla nasıl kullanıldıklarını belirlemiĢlerdir.  En çok kullanıma sahip 

olan 40 bitki seçilmiĢ ve tür teĢhisleri yapılarak tıbbi kullanım özellikleri yöresel 

olarak araĢtırılmıĢtır. [25]  

         Ertuğ ( 2004 ),  tarafından Muğla iline bağlı Bodrum Yarımadası‟nda yapılan 

çalıĢmada 350‟ yi aĢkın bitki türü saptanmıĢ olup, bunların içinden 92‟ sinin doğal, 

24‟ ünün kültür olmak üzere toplam 116 bitkinin tedavi amaçlı kullanıldığı 

belirlenmiĢtir. [26]  

         Yıldırımlı (2004), “ Etnobotanik ve Türk Botaniği” adlı  çalıĢmasında 

etnobotaniği tanımlamıĢ, diğer bilim dalları ile olan iliĢkisini ve genel etnobotanik 

yöntemlerini açıklamıĢtır. [6] 

         ġimĢek ve ark.  ( 2004 ), “ Ankara Ġlinin Beypazarı, Güdül Ve AyaĢ 

Kasabalarında Etnobotanik Bir ÇalıĢma “ adlı yayını ile 31 familyaya ait 85 bitki 

türünün 192 kullanım Ģekli ortaya konulmuĢtur. [27] 
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          Koyuncu  ( 2005 ), tarafından Sakarya ili ve Geyve ilçesinde yapılan floristik 

ve etnobotanik araĢtırmada; etnobotanik açıdan 47 familya ve 66 cinse ait 89 tür ve 

türaltı taksonun yöre halkı tarafından yiyecek, yakacak, süsleme, süs bitkisi ve tıbbi 

amaçlarla kullanıldığı tespit edilmiĢtir. [28] 

         Koçyiğit  ( 2005 ), Yalova ilinde yaptığı etnobotanik araĢtırmada 99 bitki 

taksonunun kullanımı saptanmıĢtır.  ÇalıĢma sonucunda 53 takson hastalıklarda, 40 

takson gıda olarak, 5 takson baharat olarak, 3 takson oyuncak olarak, 4 takson el 

aletlerinde, 2 takson dekoratif amaçlı, 2 takson saman balyalamasında, 2 takson büyü 

yapılmasında, 2 takson boyamada, 2 takson saç bakımında, 1 taksonun da harç 

yapımında kullanıldığı tespit edilmiĢtir.  [29] 

         Mart ( 2006 ), “ Bahçe Ve Hasanbeyli ( Osmaniye ) Halkının Kullandığı Doğal 

Bitkilerin Etnobotanik Yönden AraĢtırılması “ isimli çalıĢmasında 33 familya ve 69 

cinse ait 79 taksonun çeĢitli amaçlar için ( gıda, ilaç, ev eĢyası, süs eĢyası, kereste, 

boya, inançsal ) kullanıldığını saptamıĢtır. [30] 

         Korkut ( 2006 ), “ Arat Dağı ( ġanlıurfa ) Florası ve Etnobotanik Özellikleri”  

adlı çalıĢmasında 49 familya ve 193 cinse ait 214 tür, 55 alttür ve 30 varyete olmak 

üzere 299 takson tespit etmiĢtir.  ToplanmıĢ 299 bitkinin 170 tanesinin etnobotanik 

özelliği bulunduğu saptanmıĢtır.  Bu bitkilerden 59 tanesi yem, 33 tanesi yiyecek, 19 

tanesi yakacak, 17 tanesi tıbbi amaçlı, 8 tanesi süpürge yapımında, 5 tanesi süs 

bitkisi, 5 tanesi boya, 3 tanesi çocuklar tarafında oyun amaçlı ve 11 tanesinin ise 

diğer amaçlarla kullanıldığı ortaya konulmuĢtur.  Ayrıca 13 bitkinin zararlı 

özelliklerinin bulunduğu tespit edilmiĢtir. [31] 

         Oral ( 2007 ), “ Konya Ġlinde Kullanılan Halk Ġlaçları Üzerinde Etnobotanik Bir 

AraĢtırma “ adlı yüksek lisans tezinde halkın tedavi amaçlı kullandığı bitkileri 

araĢtırmıĢ ve 99 adet halk ilacı kaydı tespit etmiĢtir.  34 familyaya ait 72 farklı 

bitkinin halk ilacı olarak değiĢik amaçlarla kullanıldığı belirlenmiĢtir. [32] 
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        Gençay ( 2007 ), “ Cizre ( ġırnak )‟ nin Etnobotanik Özellikleri “ adlı 

çalıĢmasında Cizre çevresindeki halkın gıda, yem, yakacak, ilaç, el sanatları, süs ve 

değiĢik amaçlarla yararlandıkları bitkilere ait geleneksel bilgiler ortaya koymuĢtur.  

AraĢtırma alanında 60 kaynak kiĢiyle görüĢme yapılmıĢtır.  Bölgede kullanımı 

belirlenen 53 familyaya ait toplam 171 bitki taksonu ve bunlara iat yerel bilgiler 

toplanmıĢtır.  Bitkilerin 99‟ u gıda, 45‟ i yem, 44‟ ü ilaç, 25‟ i süs, 21‟ i el sanatları 

ve 20‟ si yakacak olarak kullanılmaktadır. [33] 

         Balos ( 2007 ), “ Zeytinbahçe ve Akarçay Arasında Kalan ( Birecik ) 

Bölgesinin Florası ve Etnobotanik Özellikleri “ adlı yüksek lisans tezinde bölgede 62 

familya ve 253 cinse ait 434 tür, 5 alttür ve 6 varyete olmak üzere 445 takson tespit 

etmiĢtir.  Saptanan taksonların 16‟ sı endemiktir. [34] 

         Kızılaslan ( 2008 ), tarafından Ġzmit körfezinde yapılan çalıĢmada farklı 

kullanıĢlara sahip 118 takson saptanmıĢtır.  Bunların 104‟ ü doğal, 14‟ ü ise kültür 

olarak yetiĢmektedir.  77 takson halk ilacı, 59 takson gıda, 13 takson baharat veya 

çay, 23 takson hayvanlarda tedavi amacıyla ve yem olarak, 7 takson ise yakacak 

olarak kullanılmaktadır.  37 taksonun ise bunların dıĢında farklı kullanım alanları 

saptanmıĢtır. [35] 

         AraĢtırma alanının sınırları içindeki Balıkesir ilinde ve araĢtırma alanının 

bulunduğu bölgeye coğrafik olarak komĢu olan bölgelerde de etnobotanik çalıĢmalar 

yapılmıĢtır. 

         Tümen, (1989) “ Balıkesir Bölgesindeki Tıbbi Amaçlı Kullanılan Labiatae 

Familyası Bitkileri “ isimli çalıĢmasını Balıkesir sınırları içerisindeki 40 köyde 

gerçekleĢtirmiĢtir.  Köylerde yapılan anketlerde 22 Labiatae familyasına ait türün 

değiĢik hastalıklarda kullanıldığı tespit edilmiĢtir.  Diyabet, soğuk algınlığı, öksürük, 

hemoroit, kalp hastalıkları ve hazımsızlık bitkilerin en çok kullanıldığı hastalıklardır.  

Teucrium polium  ve Lavandula stoechas bitkiler içerisinde en fazla kullanıma sahip 

olan ve kansere karĢı da tüketilen türlerdir. [36] 

        Uysal (1991), Çanakkale‟ de bazı boya bitkilerinin morfolojisi, korolojisi ve 

boyacılıkta kullanılması ile ilgili bir araĢtırma yapmıĢ ve 20 türün boyacılıkta 

kullanılma Ģeklini ortaya koymuĢtur. [37] 
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         Tümen ve Sekendiz ( 1991), “ Balıkesir ve Merkez Köylerinde Halk Ġlacı 

Olarak Kullanılan Bitkiler “ isimli çalıĢmalarını 119 köyde gerçekleĢtirmiĢlerdir.  41 

köyde anket çalıĢması yapılmıĢ ve halk ilacı olarak kullanılan 76 bitki tespit 

edilmiĢtir.  Bitkilerin % 18.3‟ ü hakkında hiçbir araĢtırma bulunmamaktadır.  % 

37.9‟ u literatürde yer alan halk ilacı kullanımına uygundur.  % 43.7‟ si ise halk ilacı 

kullanımının dıĢında yer almaktadır.  76 bitkinin 20‟ sinde yöresel isimler ilk kez 

keĢfedilmiĢtir.  22 bitki ise baĢka yörelerde farklı isimlerle anılmaktadır. [38] 

         Alpınar (1999 ), “ Ayvalık ( Balıkesir) ve Yakınındaki Adaların Floristik ve 

Etnobotanik Açıdan Değerlendirilmeleri” adlı proje çalıĢmasında Ayvalık ve 

yakınındaki adalarda doğal yayılıĢ gösteren vasküler bitkiler ile halk arasında değiĢik 

amaçlarla kullanılan bitkiler saptanmıĢtır. [12] 

         Tuzlacı ve EryaĢar ( 2000 ), “ Gönen ( Balıkesir ) Yöresinin Geleneksel Halk 

Ġlacı Olarak Kullanılan Bitkileri “ adlı çalıĢmalarını Buğdaylı, Tütüncü ve Sarıköy 

bucakları ile 90 köyde gerçekleĢtirmiĢlerdir.  159 tür toplanmıĢ olup 84‟ ü halk ilacı 

olarak kullanılmaktadır.  Bitkilerin 73 çeĢidi doğada yetiĢmekte, 11 çeĢidi ise halk 

tarafından ekilmektedir.  84 çeĢit bitkinin 247 kullanımı olduğu saptanmıĢtır. 

Bitkilerin büyük bir kısmı hemoroitte, böbrek hastalıklarında, romatizmada, egzama 

tedavisinde, mide rahatsızlıklarında ve ateĢ düĢürücü olarak kullanılmaktadır.  [39] 

        Duran ve ark., ( 2001 ), “ Balıkesir Yöresindeki Yenen Yabani Meyveler” adlı 

çalıĢmalarında yörede doğal yayılıĢ gösteren ve meyvelerinden yararlanılan bitki ve 

bunların yöresel isimleri ile kullanım alanlarını belirtmiĢlerdir.  Alanda 37 tür ve 15 

alttür olmak üzere toplam 52 taksonun etnobotanik amaçlı kullanıldığı tespit 

edilmiĢtir. 

         Tütenocaklı ( 2002), “ Ayvacık ( B1, Çanakkale ) ve Çevresinin Etnobotaniği”  

adlı yüksek lisans tezinde Ayvacık ve çevresinde 87 bitkinin insanlarca farklı 

amaçlarla kullanıldığını ortaya çıkarmıĢtır. [11] 

         Avcıoğlu ( 2003 ), “ Çan ( Çanakkale ) Ġlçesinin Etnobotaniği “ adlı tezinde 

102 bitkinin insanlarca farklı amaçlarla kullanıldığını saptamıĢtır. [41] 
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         Tübitak ve Tüba tarafından desteklenmiĢ olan Kaz Dağı Milli Parkı 

çevresindeki “ Etnobotanik Envanter ÇalıĢması “ da önemli etnobotanik 

çalıĢmalardandır.  2004- 2006 yılları arasında Tümen ve ark., tarafından yapılan 

çalıĢma 24 yerleĢim yeri ve 8 yerel pazarda gerçekleĢtirilmiĢtir.  118 kiĢi ile görüĢme 

yapılmıĢ, 243 bitki taksonu toplanmıĢtır.  Bitkilerin 153‟ ü gıda, 130‟ u ilaç, 16‟ sı 

yakacak, 25‟ i yem, 41‟ i el sanatlarında ve 66‟ sı da farklı alanlarda 

kullanılmaktadır.  Ayrıca kültürel gruplardan Türkmen ve Yörükler arasındaki bitki 

kullanımına iliĢkin farklılıklar ve benzerlikler de bu proje ile ortaya çıkarılmıĢtır. 

[42] 

        Satıl ve ark. tarafından 2005- 2007 yılları arasında Madra Dağı ve çevresinde 

(Balıkesir / Ġzmir ) yapılan floristik çalıĢmalar sırasında tespit edilen bitkilerin 

etnobotanik özellikleri araĢtırılmıĢtır.  Bölge halkının gıda, ilaç, yem, el sanatları ve 

diğer alanlarda yararlandığı bitkiler ve bu bitkilerin kullanımlarına ait geleneksel 

bilgiler derlenmiĢtir.  Bu çalıĢma Madra Dağı ve çevresindeki 19 yerleĢim yeri ve 

buralarda kurulan 3 yerel pazarda yürütülmüĢtür.  Bu süre içinde araĢtırma alanında 

45 kiĢiyle görüĢme yapılmıĢtır.  Bölgede kullanımı belirlenen 115 bitki taksonu ve 

bunlara ait yerel bilgiler toplanmıĢtır.  Toplanan bitkiler arasında; 52‟ si gıda, 46‟ sı 

ilaç, 19‟ u yem, 14‟ ü el sanatlarında ve 10 tanesi de süs bitkisi olarak 

kullanılmaktadır.  Bölgede, 12 bitki türü ise ticari amaçlı olarak toplanıp 

satılmaktadır. [43] 

        Onar (2006), “ Bandırma (A1(A), Balıkesir ) ve Çevresinin Etnobotaniği “ adlı 

tez çalıĢmasında Bandırma ve Erdek çevresinde doğal yayılıĢ gösteren ya da kültürü 

yapılan 98 bitki taksonun yerel halk tarafından farklı amaçlarla nasıl kullanıldığını 

ortaya çıkarmıĢtır.  98 bitki taksonunun 41‟ i yiyecek ve baharat, 65‟ i tıbbi amaçlı, 6 

taksonu süs, 4 taksonu yakacak, 4 taksonu boya ve 15 taksonu da yöresel inanç, yapı 

malzemesi, arıcılık, ipek böcekçiliği, kiĢisel bakım gibi diğer amaçlar için 

kullanılmakta olduğu saptanmıĢtır. [44] 

         Bulut (2008 ), tarafından Çanakkale ili Bayramiç ilçesinde yapılan etnobotanik 

araĢtırmada 193 bitki taksonu saptanmıĢtır.  90 takson halk ilacı, 68 takson gıda, 27 

takson hayvan yemi, 17 takson çay, 15 takson süs bitkisi, 14 takson yakacak, 9 

takson süpürge, 9 takson baston, 9 takson baharat, 6 takson çit ve 6 takson da boya 

olarak kullanılmaktadır. [45] 
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         Polat ( 2010 ), “ Havran ve Burhaniye Çevresinde ( Balıkesir ) Tarımsal 

BiyoçeĢitlilik ve Etnobotanik AraĢtırmaları “ adlı araĢtırmasında 239 etnobotanik 

kullanımı olan bitki taksonu ve 10 mantar çeĢidi tespit etmiĢtir.  141 takson gıda 

olarak, 118 takson halk tıbbında, 48 takson el sanatlarında, 34 takson süs bitkisi 

olarak, 30 takson hayvan yemi olarak, 20 takson yakacak olarak ve 40 taksonun da 

farklı amaçlarla kullanıldığı saptanmıĢtır. [46] 
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3.  MATERYAL VE YÖNTEM  

3.1  Materyal 

         AraĢtırmanın materyalini oluĢturan bitki örnekleri bölgede 2009 - 2011 tarihleri 

arasında gerçekleĢtirilen arazi çalıĢmalarında bizzat toplanmıĢtır. 

3.2  Yöntem 

         Belirlenen amaç doğrultusunda Manyas merkez ve köylerinde birçok kiĢiyle 

görüĢme yapılmıĢ, cumartesi günleri kurulan Manyas pazarına gidilmiĢ, okullarda 

anket uygulaması yapılmıĢtır.  Yapılan bu görüĢmelerde bitkiler saptanarak bunların 

kullanım Ģekilleri belirlenmiĢtir.  Daha sonra da bitkilerin örnekleri toplanarak, 

herbaryum haline getirilmiĢ ve örneklerin teĢhisi “ Flora of Turkey “ kitabından 

yararlanılarak gerçekleĢtirilmiĢtir. 

        ÇalıĢmanın uzun vadeli yapılması, farklı ırklara sahip kiĢilerden bilgi alınması, 

dağ, ova ve orman köylerinde çalıĢmalar yapılması sağlandı. 

       Etnobotanik çalıĢmalarda önemli olan unsurlardan biri olan bölgenin sınırlı 

tutulması maddesi de göz önünde bulundurulmuĢtur.   

       Manyas ve çevresiyle ilgili bilgiler de oldukça önem taĢımaktadır. 

       Belirlenen yöntemler baĢlıklar halinde Ģu Ģekilde sıralanabilir: 

3.2.1   Kaynak Kişiler 

      Toplumumuzda kırsal kesimde yaĢayan insanlar bitkilerle ilgilenmektedir.  Bu 

yüzden kaynak kiĢiler etnobotanik çalıĢmalar için çok önemlidir.  Bu yüzden 

çalıĢtığımız köylerde baĢta köy muhtarları olmak üzere etnobotanik açıdan bilgili 

olan kiĢilerle görüĢmek ve arazi çalıĢmaları yapmak son derece önemlidir.  Bazen de 

toplanan bitki örnekleri bu kiĢilere gösterilerek etnobotanik bilgiler toplanmaya 

çalıĢılmıĢtır. 
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         Kaynak kiĢilerle yapılan görüĢmeler sonucunda bitkilere verilen yöresel isimler 

saptanmıĢ, bitkilerin hangi kısımlarını ve nasıl kullandıkları belirlenerek not 

edilmiĢtir.  Reçete hazırlanırken dikkat edilmesi gereken tüm önemli kısımlar 

yazılmıĢtır.   

         Etnobotanik açıdan görüĢme yapılan kaynak kiĢilerin adı, soyadı, yaĢı gibi 

bilgileri alınarak tablo halinde sunulmuĢtur. 

         ÇalıĢmada kaynak kiĢiler olarak sadece orta yaĢ üzeri kadın ve erkeklerle 

görüĢülmemiĢtir.  Çobanlar, ziraatçiler, sepet, hasır, kaĢık yapımında usta olan kiĢiler 

ve çocuklar da önemli bilgi kaynağı olmuĢlardır. 

         Köy ziyaretlerinde ilk tanıĢmadan sonra yapılan ziyaretlerde  telefon edilerek, 

haberli gidilmiĢtir.  Böylece köyde yaĢayan insanların iĢlerinin olmadığı zamanlarda 

ziyaret edilmesi sağlanmıĢtır.  Bu Ģekilde yapılan uygulamalarla kaynak kiĢilerden 

daha fazla yararlanılmıĢtır.   

         Ġlk ziyaretlerde kullanılan bitkiler hakkında bilgi alınmıĢ, kaynak kiĢilere Füsun 

Ertuğ tarafından geliĢtirilen “Etnobotanik FiĢ Örneği ve Çerçeve Soruları” (Ertuğ 

2003), yöneltilerek bitki kullanımları not edilmiĢtir.  Daha sonraki ziyaretlerde de 

farklı kiĢilerle görüĢülerek, çiçeklenme dönemlerinde ziyaretler yapılması 

kararlaĢtırılmıĢtır. 

         Ġlk ziyaretlerde kaynak kiĢilerin güvenini kazanmak çok önemlidir.  Bu güven 

kazanıldıktan sonra bitkiler hakkında bilgi edinmek daha kolay olmuĢtur.  Köy 

ziyaretleri sadece evlere değil; köy kahvehanelerine de yapılmıĢtır.  Köy 

kahvehanelerinde yapılan sohbetler de kaynak kiĢilere ulaĢmak açısından önemli 

olmuĢtur.  Kahvehane ve ev görüĢmelerinde alınan bilgiler not edilmiĢ ve 

fotoğraflanmıĢtır.  

         ÇalıĢma alanında yapılan ziyaretler sonucunda bilgi alınan kaynak kiĢi sayısı 

115‟ dir.  Kaynak kiĢilerin 51‟ i erkek, 64‟ ü kadındır.         

         Kaynak kiĢilerle olan görüĢmeler sadece köy kahvehanesi  ve evlerle sınırlı 

kalmamıĢtır.  Ayrıca köylerde düzenlenen hayır yemeklerine gidilmiĢ ve 1 haziran‟ 

da baĢlayıp 4 gün süren Manyas panayırı‟nda da görüĢmeler yapılmıĢtır.  
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ġekil 3.1  Akçaova köy kahvehanesi 

 

 

ġekil 3.2  Peynirkuyu köyünde hayır yemeği 
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ġekil 3.3 Manyas  Panayırı 

 

ġekil 3.4 Manyas Panayırı 
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ġekil 3.5 Hekimköy kahvehanesi 

 

         ÇalıĢma yapılan alana yakın bir yerleĢim yeri olan Bandırma‟ da ikamet etmem 

ve burada çalıĢıyor olmam, ayrıca Manyas‟ ta tanıdık kiĢiler olması kaynak kiĢilerle 

olan iletiĢimde ve bilgi aktarımında yararlı olmuĢtur.  Daha samimi bir ortam 

oluĢmasını sağlamıĢ, ziyaretler daha verimli geçmiĢtir.   
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              ġekil 3.6  ġevketiye köy‟ünde ev ziyareti 

 

 
 

ġekil 3.7 Manyas Panayırı 
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3.2.2   Pazar Araştırmaları 

  

         AraĢtırma alanı olan Manyas‟ ta cumartesi günleri pazar kurulmaktadır.  

Pazar‟a köylerden de katılım olmaktadır.  Pazara çıkılarak köylerden gelen kiĢiler 

tespit edilmiĢ, gözlemler yapılmıĢtır.  Manyas pazarı farklı köylerden gelen kiĢileri 

tanıyacağım ve bilgi paylaĢımında bulunabileceğim bir mekan olmuĢtur.  Pazarda 

görüĢme yapılan kiĢilerin ürünlerinden satın alınması, samimi bir ortam oluĢmasını 

sağlamıĢ ve bilgi aktarımında yararlı olmuĢtur.  Ayrıca diğer pazar ziyaretlerinde de 

samimi ortamın devam etmesini sağlamıĢtır.        

       
 

        ġekil 3.8   Manyas pazarı                   ġekil 3.9  Manyas pazarı 

 

         Pazardan alınan bitki örneklerinin teĢhisi için bitkilerin toplandığı alanlara 

gidilerek çiçekli ya da meyveli halleri de toplanmıĢtır. 

         Pazarda satılan bitki örneklerini halkın gıda olarak kullandığı belirlenmiĢtir; 

ancak köylere ziyaret gerçekleĢtirildiğinde yakacak, yem, tıbbi ve diğer amaçlarla 

kullanılan bitki örnekleri de toplanmıĢtır.  Köylerde tanınan ve kullanılan bitki 

örneklerinin pazara getirilmediği görülmüĢtür. 

         Mantar zamanı yapılan pazar çalıĢmalarında ise birkaç tezgahta Pleurotus 

ostreatus türünden mantarlara rastlanmıĢtır.  Bu mantarların genelde satılmak için 

getirilmediği, yakın dostlara hediye edildiği görülmüĢtür. 
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ġekil  3.10  Manyas pazarı 
                           

 
 

ġekil  3.11 Manyas pazarı 
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  3.2.3   Okullarda Yapılan Anket Çalışmaları 

 

         AraĢtırma alanı içinde bulunan ġevketiye Ġlköğretim Okulu, Akçaova 

Ġlköğretim Okulu ve Haydar Çok Programlı Lisesi‟ nde yaklaĢık 97 civari öğrenciye 

bölgede bulunan “ ġifalı Bitkiler “ ve “ Yenen Bitkiler “ ile ilgili olarak iki anket 

uygulanmıĢtır ( Ek.  C1, C2 ).  Haydar Çok Programlı Lisesi‟ nde birçok köyden 

öğrenci bulunduğu için bu lise tercih edilmiĢtir. 

 

         Öğrencilerden bu anketleri aile büyükleri ile birlikte  doldurmaları istenmiĢtir.  

Öğrencilere bir hafta süre verilmiĢ, bir hafta sonunda tekrar okullara gidilerek 

anketler toplanmıĢtır.  Anket çalıĢmaları sonucunda elde edilen veriler ıĢığında 

köylerde araĢtırma gezileri düzenlenmiĢ ve aile büyüklerine ziyaretler 

düzenlenmiĢtir. 

 

         Yapılan anket çalıĢmaları genç nesillerde etnobotanik ile ilgili merak 

duygusunun oluĢmasını ve bu bilgilerin kalıcı hale geçerek gelecek nesillere 

aktarılmasını sağlamaktadır. 

 

         Okullarda yapılan anket çalıĢmalarında ne yaptığımızın, amacımızın ne 

olduğunu öğrencilere aktarabilmek çok önemlidir.  Bu konularla ilgili sunum 

yapılması ve öğrencilerin iletiĢim içinde oldukları bir öğretmenle durumun 

aktarılması da önemli bir noktadır. 
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3.2.4  Arazi Çalışmaları, Bitki Toplama ve Presleme 

 

         Etnobotanik araĢtırmaları uzun vadeli, emek ve sabır gerektiren çalıĢmalardır.  

En az bir yıl boyunca alanda çalıĢma yapmak ve toplanan bilgilerin derlenebilmesi 

çok önemlidir.  Bitkilerle ilgilenen ve bitkileri kullanan her yaĢtan kiĢilerle yapılan 

görüĢmeler sonucunda not edilen bilgilerdeki bitkilerin kaynak kiĢilerle birlikte arazi 

çalıĢmaları ile toplanması da  

etnobotanik açısından önemli bir iĢlemdir. 

 

         Bir buçuk yıl boyunca alanda yapılan çalıĢmalar bitkilerin kullanımı ile ilgili 

bilgilerin derlenmesini sağlamıĢ, bitkilerin her evrede izlenmesi ve toplanması 

açısından da önemli olmuĢtur. 

 

         Kaynak kiĢilerle yapılan görüĢmeler sonucunda kullanımı belirlenen bitkiler 

hem pazardan alınmıĢ hem de doğal habitatlarından toplanarak herbaryum haline 

getirilmiĢtir. 

 

         Arazi çalıĢmalarının kaynak kiĢilerden elde edilen bilgiler ıĢığında ve kaynak 

kiĢilerle birlikte yapılması sağlanmıĢtır.  Arazilerde toplanan bitkilerin sağlıklı teĢhisi 

ve tam örnekler için değiĢik evrelerde aynı alanlara gidilerek bir bitki için birden 

fazla örnek toplanması sağlanmıĢtır.  Arazilerden toplanan bitki örnekleri herbaryum 

tekniklerine uygun bir Ģekilde kurutulmuĢtur.  Bitkilerin fotoğraflanması da 

sağlanmıĢtır. 

 

         Bitkilerin toplanması  özenle yapılmalıdır.  Bitkinin diğer geliĢme devreleri, 

tohumları ve meyveleri de toplanmıĢtır.  Toplanan meyve ve tohumlar kese kağıdı 

içerisinde muhafaza edilmektedir. 

 

         Toplanan herbaryum örnekleri tamamen kuruyana kadar her gün 

havalandırılmıĢ ve gazeteleri her gün değiĢtirilmiĢtir.  Bitkinin preslenmeden önce 

temizlenmesi de sağlanmıĢtır. 
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         Toplanan bitki örneklerinin toplandığı tarih ve köyün adı da kaydedilmiĢtir.    

Kullanımı belirlenen bitkilerin kesin teĢhislerinde , baĢta Flora of Turkey olmak 

üzere yerli ve yabancı flora kitaplarından yararlanılmıĢtır.  ÇalıĢmada toplanan bitki 

örnekleri Prof.  Dr.  Gülendam TÜMEN ve Prof.  Dr.  Bayram YILDIZ tarafından 

teĢhis edilmiĢtir.  ÇalıĢma alanından toplanan mantar örnekleri ise Selami Selvi 

tarafından teĢhis edilmiĢtir.  Herbaryum materyalleri ve diğer bitkisel kökenli 

ürünler, çalıĢma tamamlandıktan sonra Balıkesir Üniversitesi, Fen- Edebiyat 

Fakültesi, Biyoloji Bölümü Herbaryumunda muhafaza edilecektir. 

             

             

                

 
ġekil  3.12 Köylülerle Ot Toplama ( Akçaova Köyü ) 
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  ġekil 3.13  Köylülerle Ot Toplama      ġekil 3.14 Köylülerle Mantar Toplama  

 

 
 

ġekil 3.15  Köylülerle ot toplama ( KubaĢ köyü ) 
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ġekil 3.16  Mantar toplama ( Akçaova köyü ) 
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3.3 Çalışma Alanı  

 

3.3.1 Coğrafi Konum  

 

         Manyas, Türkiye‟ nin kuzeybatısında, Marmara Bölgesinin sınırları içerisinde, 

Balıkesir iline bağlı bir ilçedir.  Doğusunda Bandırma ve Susurluk, batısında Gönen 

ve Balya, kuzeyinde Manyas Gölü, güneyinde Balya ve Balıkesir bulunur.  Manyas 

ilçesinin yüzölçümü yaklaĢık olarak 586 km
2  

olup, merkez ilçenin yüzölçümü ise 6 

km
2 

 dir.  Ġlçenin 44 köy ve 3 beldesi bulunmaktadır.   

         Manyas ilçesi, Manyas Gölü‟ nün güneyinde yer alan en düz ve en verimli 

ovaların bitip tepelerin baĢladığı bölgede bulunmaktadır.  Deniz seviyesinden 

yüksekliği 55 metredir.  Nüfusun ve konut ihtiyacının artmasıyla büyümektedir.  Ġlçe 

merkez nüfusu 5455 civarındadır. 

 

ġekil 3.17 Manyas ilçesinin Balıkesir ilindeki konumu 
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         Manyas bölgesinin arazisi yer yer düzlük olup, genellikle güneybatı ve değiĢik 

istikametlerde silsile Ģeklinde dağlar yer almaktadır.  Mevcut arazinin % 65 „ i ova, 

% 35 „ i ise dağlıktır.  Manyas‟ ın güney ve güneybatı kısımları, dağlık arazi ile 

çevrilidir.  Önemli dağları Keltepe, Sülerya ve Ketenliktir.  Bölgenin en yüksek 

noktası Keltepe (881 m )‟ dir.  Bölgenin güneyini kaplayan Sülerya Dağı ise 600 m‟ 

yi geçmeyen dağlık bir arazidir.  Sülerya Dağı meĢe ve kayın ormanları ile kaplıdır.  

Bölgede önemli mağaralar yoktur.  Bununla birlikte Boğazpınar ve Soğuksu köyleri 

yakınlarında ufak tefek mağaralar mevcuttur.   

 

         Manyas‟ ın kuzey  tarafına doğru, bölgeyi Manyas Gölü kıyıları kaplar.  

Ovanın sınırları doğuda Kızıksa ve Salur kasabasına kadardır.  Manyas Ovası 110 m
2 

„ yi bulan geniĢ ve çukur bir ovadır.  Denizden yüksekliği 60 m‟ yi bulur.  Ovayı 

verimli hale getiren Kocaçay ve Manyas Gölüdür.  En verimli ova bölgeleri Kocagöl, 

Kızıksa, Salur, Hamamlı, Akçaova, ve Bölceağaç köylerinin bulunduğu göl kıyısı 

bölgeleridir.  Bölgenin çay ovaları ise Kayaca, ÇavuĢ, Dere, Hacıyakup, Darıca, 

IĢıklar ve Dura köylerinin bulunduğu mahallerdir. 

 

 

 

ġekil 3.18 Manyas‟ ın önemli ulaĢım noktaları 
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ġekil 3.19 ÇalıĢma alanı Manyas ve köyleri 

   Manyas‟ a bağlı Boğazpınar ve Soğuksu köyleri arasında kalan Mürvetler 

Çayı ve Karacabey- Uluabat Gölüne dökülen Kocaçay bölgenin akarsularıdır.  

Çakırca köyünde ise Kurudere Çayı bulunmaktadır. 

         Hacıosman köyünün yakınında ve Kocaçay üzerinde yapılmakta olan baraj, 

çaydan akan suyun düzenlenmesini, tarımsal arazinin sulanmasını ve elektrik elde 

edilmesini sağlayacaktır.  

         Kuzeyinde bulunan Manyas Gölü tektonik göller grubuna girmektedir.  

YaklaĢık 192 km2 „ lik  yüzölçümü ile ülkemizin altıncı; Marmara bölgesinin ikinci 

büyük gölüdür.  Gölün doğu- batı doğrultusundaki uzunluğu 19 km, kuzey- güney 

doğrultusundaki geniĢliği ise 11 km‟ dir. Ortalama derinliği ise bir ile iki metre 

arasında değiĢmektedir.  Gölün en derin yeri kuzeyde olup, beĢ metreyi bulmaktadır.  

 Göl seviyesi deniz seviyesinden 15 metre yüksekliktedir.   
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         Göl Kocaçay ve Sığırcı Deresi ile beslenirken, Marmara Denizi‟ ne dökülen 

Karadere ile de doğal su dengesini korur.  Zamanında doğal yaĢamı oldukça  zengin 

olan ve değiĢik 20 çeĢit balığı barındıran gölde bugün birçok balık yok olmuĢ 

durumdadır. 

 

         Manyas KuĢ Cenneti ise 64 hektarlık alanı ile gölün mevcut doğal güzelliğini 

tamamlayan,doğal bir park alanıdır.  1959 yılında Milli Park ilan edilmiĢtir.  Gölün 

kuzey kıyısında Sığırcı Köyü yanındadır.  Manyas „ a 30 km mesafededir. 

 

 

 

ġekil 3.20  Manyas KuĢ Gölü ve Çevresi 
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3.3.2   Manyas Kuş Gölü ve Kuşcenneti 

         Manyas ovasının en derin noktası olan Manyas Gölü‟ nün eski ismi Aretitis 

Linne‟ dir.   

         Evliya Çelebi, Seyahatname‟ sinde KuĢ Gölü ve KuĢcenneti‟ ni Ģöyle 

anlatmaktadır: “ Ġlyaspınardan doğan Türkmenler buraya Manyas derler.  O kadar 

derin değil suyu ab-ı hayata benzer.  Ġçinde alabalık, turna balığı çeĢit çeĢit  nefis 

balık avlanır.  Devlete vergi ödeyen avcıları vardır.  Öyle herkes zevk için balık 

avlayamaz.  KıĢın bu göl kaz, kuğu, karabatak, yeĢilbaĢ, martı kuĢu ve diğer güzel 

kuĢlarla dolar.  Her gece kaz ve kuğu sesinden, kanat Ģakırtısından Manyas sahası 

titrer.  Saka kuĢu ve diğer güzel kuĢlarla dolar.  Bu kuĢların avcıları da devlete vergi 

verirler.  Bir de bu gölde bir çeĢit pamuğa benzer kav biter ki; su içinden çıkarıp 

çakmak taĢı üzerine koyarak çakmak ile vursan, derhal ateĢ alır ve her Ģeyde 

kullanılır ama adı geçen kav‟ ı kurutup ta çaksan yanmaz.  Her tarafta meĢhur bir 

kavdır.  Bu Manyas Gölü‟ nün kenarlarında yüksek sazlar yetiĢir.  Bu göl etrafındaki 

halk o sazları mevsiminde koparıp, terbiye ettikten sonra renk renk hasır seccadeler, 

minderler ve döĢemeler dokurlar ki insan hayran olur” . 

         Manyas ilçesindeki en büyük turizm potansiyeli Manyas KuĢcenneti ve Milli 

Parkıdır. Avrupa konseyince A sınıfı diploma ile ödüllendirilmiĢtir.  Milli Park 

olarak adlandırılmasının nedeni barındırdığı kuĢ topluluklarıdır.  Ülkemizdeki Milli 

Parklar arasında en küçük olanıdır.  M.  Ö.  547- 335 yıllarında Daskileon satraplığı 

tarafından özel bir saha olarak ayrılan KuĢ Cenneti ile ilgili o yıllarda yapılan 

envanter çalıĢmaları yapılan kazılarda ortaya çıkmıĢtır. 

         KuĢcennetine Bandırma- Balıkesir karayolunda Bandırma‟ dan itibaren 15.  

kilometresinden güneye sapan 3 kilometrelik bir yolla ulaĢılır.   

         KuĢ Gölü 1 Nisan 1938 tarihinde Prof.  Dr.  Curt Kosewig ve eĢi tarafından 

bulunmuĢtur ve buraya “ KuĢcenneti “ adı verilmiĢtir.  Ġkinci dünya savaĢı yıllarında, 

1936‟ da Braunschwig Teknih Üniversitesinde Genetik Profesörü ve Doğa Bilimleri 

Müzesi yöneticisiyken ülkemize savaĢtan kaçarak gelen Prof.  Dr.  Curt Kosewig, 

1937 yılında Ġstanbul Üniversitesi Fen Fakültesi Zooloji Kürsüsü BaĢkanı oldu.  

1938 yılında KuĢ Gölü ve eski Sığırcı köyü çevresinde incelemelerde bulunan çift, 

buranın bir Milli Park haline gelmesine öncelik etmiĢtir.   
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         Profesör ve eĢinin KuĢcenneti‟ ni ilgili makamlara kabul ettirmesi de kolay 

olmadı.  Sonunda 1959 yılında KuĢcenneti Milli Park ilan edildi. 

         Prof.  Kosewig Ġstanbul Üniversitesi Fen Fakültesi Zooloji ve Hidrobiyoloji 

AraĢtırma Enstitüsünün 1952 yılında KuĢcennetinde bir istasyon kurmasını ve buraya 

bir bekçi görevlendirilmesini sağladı.   

         1959 yılında Milli Park ilan edilen KuĢcenneti Orman Genel Müdürlüğüne 

bağlanmıĢ ve bundan sonra gerçekleĢtirilen etkili koruma ile daha da geliĢmiĢtir.  

KuĢ topluluklarında önemli artıĢlar olmuĢtur.  Bunun sonucunda da, yapılan baĢvuru 

üzerine Avrupa Konseyi tarafından 1976 yılında “ A sınıfı “ diploma ile 

ödüllendirilmiĢtir.  A Sınıfı diploması daha sonra 1981, 1986, 1991 ve 1996 

yıllarında yenilenmiĢtir. 

         KuĢcenneti‟nde 1975 haziranına kadar 238 kuĢ türü tespit edilmiĢtir.  Daha 

sonra çeĢitli zamanlarda yapımlar sonucunda bu rakam 255‟ e çıkmıĢtır. 

         Manyas Gölü ve yakın çevresinde 34 familyaya ait 92 bitki türü tespit 

edilmiĢtir. 

         KuĢcenneti Milli Parkı, Marmara Bölgesi‟ nin ılıman iklimi içerisinde ve 

kıtalar arası göç yolları üzerinde kuĢların uğrak yeridir.  KuĢlar göç yerlerine gidiĢ ve 

dönüĢlerinde KuĢcenneti‟ ne misafir olur, dinlenir, ve karınlarını doyurarak yollarına 

devam ederler.  KuĢcenneti Milli Park‟ nda, bir de müze bulunmaktadır. 

          KuĢcenneti Milli Parkı bitki ve hayvan topluluğu açısında KuĢ Gölünün en 

yoğun yeridir.  Burada yetiĢen ağaçlar söğüt ve ılgın‟ dır.   

         Manyas Belediye‟ si Ergili köyü yakınlarındaki antik kentin yanında Kara dere‟ 

nin göle döküldüğü yer arasında kalan 650 dönümlük alanı KuĢcenneti olarak 

düzenleyecektir.  Alan D.S.Ġ.  den kiralanmıĢ olup, ağaçlandırma çalıĢmaları 

baĢlamıĢtır. 

         Manyas KuĢcenneti Milli Park‟ının geniĢ kitlelere tanıtımının yapılabilmesi ve 

çevre kirliliği nedeniyle karĢı karĢıya kaldığı tehlikelere kamuoyunun dikkatini 

çekebilmek amacıyla, 1987 yılından bu yana her yıl Uluslar arası Bandırma 

KuĢcenneti Kültür ve Turizm Festivali adıyla bir festival düzenlenmektedir. 
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3.3.3  Manyas‟ ta Ekonomik Yapı 

         Manyas bölgesi verimli topraklara sahiptir.  Arazinin 22.466 hektarlık kısmı 

tarladır.  6.300 hektar çayır- mera, 8.400 hektar verimsiz toprak, 2.400 hektarlık 

kısmı ise bağ ve meyveliktir.  20.000 hektarlık kısmı ise ormandır.  Halk makinalı 

tarım uygulamaktadır.  ĠĢlenebilir tarım arazisinin 7500 hektarı sulanabilmektedir.  

Sulamada Kocaçay, Mürvetler Deresi, yer altı suları ve Manyas Gölünden 

faydalanılmaktadır.  YetiĢtirilen domates ilçede bulunan 4 adet fabrikada 

iĢlenmektedir.  Ayçiçeği ise ilçedeki Yağlı Tohumlar Kooperatifi ve özel sektör 

tarafından alınıp iĢlenmektedir. 

 

ġekil  3.  21  Kocagöl‟ de tarla çalıĢması 

         Manyas‟ ta büyükbaĢ ve küçükbaĢ hayvancılık ta halkın geçim kaynakları 

arasındadır.  Ġlçe ekonomisinde önemli bir yere sahip olan süt ve süt ürünleri 

üreticilerden kooperatifler sayesinde toplanıp değerlendirilmektedir.  Ayrıca 

Kızılköy, Hamamlı ve Kocagöl köylerinde su ürünleri üretimi ve değerlendirme 

kooperatifi bulunmaktadır.  Bölgenin tamamında besiciliğe önem verilmektedir. 
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         Kelle peyniri ya da mihaliç peyniri olarak bilinen Manyas peynirinin esas 

koyun sütünden yapılanı meĢhurdur.  MayalanmıĢ süt peynire dönüĢtükten sonra 

peynir topaklarının büyüklüğüne göre temiz ve beyaz bir tülbentin içine alınıp, 

tülbentin uçları toplanarak süzülmek üzere asılır.  Bu süzülme sırasında peynir 

yuvarlak bir hal alır.  Peynirin bu haline yerel söyleyiĢle kelle peyniri denir.  Daha 

sonra bu topaklar  ya bütün halinde ya da ikiye bölünerek tuzlu salamuranın içerisine 

konur ve gerektiği kadar bekletilir.  OlgunlaĢan peynir de kenardan baĢlayarak 

ortasına doğru gittikçe büyüyen ve sararan gözenekler oluĢur.  Ne kadar eski olursa 

tadı da o kadar iyi olur.  Bu peynirin, sütüne, yapımcısına, kullanılan maya 

miktarına, salamurasına ve bekletme süresine göre tatları hep baĢkadır.   

         Manyas‟ ta KubaĢ köyü çalı eteğinde bulunan bir taĢ ocağı bulunmaktadır.  

Buradan çıkarılan taĢ, yapı ve inĢaat için kullanılmaktadır ancak mermer değeri 

yoktur.  Koçoğlu köyünde ise çalıĢmakta olan iki mermer ocağı bulunmaktadır.  

Bunlardan biri Derealan mevkiinde, diğeri ise Harmanyeri denilen yerde, Koçoğlu 

köyünün kuzeyindedir.  IĢıklar köyü mermer ocağı ise bu ocağa bir buçuk iki 

kilometre uzaklıktadır.  Koçoğlu köyünde çıkarılan mermer Manyas beyazı olarak 

bilinmektedir. 

         Manyas‟ ta Kızık köyü ile ÇavuĢköy arasında, Kocaçay‟ ın Kızık tarafında 

kaplıca bulunmaktadır.  Kaplıca suyunun doğal halinin değiĢtirilmemesi sayesinde 

suyun içinde bulunan doğal mineral yapı da değiĢmemektedir.  Kaplıcalar birçok 

hastalığın tedavisinde kullanılmaktadır. 

         Manyas ilçesinde dağlık arazilerde, ormanlarda, ovalarda kara avcılığı; dere ve 

göl kenarlarında ise su avcılığı yapılmaktadır.  

         Manyas‟ ta bütün köylerde yol bulunmaktadır.  Bölgede çeĢitli yerlere 

karayolları bulunmaktadır. 

   

      

 

 



 43 

3.3.4  Manyas‟ ın Tarihçesi 

         Manyas‟ ın tarihçesi iki kısımda incelenebilir.  Tarihlerde sıkça bahsedilen “ 

Manyas Kalesi “ günümüzde eski Manyas olarak bilinen ve Manyas ilçesine bağlı 

köyün olduğu yerdir.  Ġlçe merkezi olan Manyas ise bundan çok sonra kurulmuĢ ve 

Manyas ismi verilmiĢtir. 

         Günümüzde Manyas olarak anılan yer, Manyas Gölü ovasının güneyinde ve 

denizden 46 kilometre uzaklıkta bulunmaktadır.  Güney ve güneybatısı fundalarla 

kaplı tepelerle çevrili olup, doğusu Susurluk ve Karacabey ovalarına uzanmaktadır.  

Manyas ovasının en derin yerini Manyas Gölü oluĢturmaktadır.   

         Coğrafyacı Strabor‟ a göre; bu beldenin en eski sakinleri Dolion‟ lardır.  Ġlçenin 

eski ismi Milotopolis veya Pemaninos‟ dur.  Bu bölgenin en geç VII.  Asrın baĢında 

yerleĢmeye sahip olduğu, Ġranlıların burada yalnız bir iĢgal kuvveti bulundurduğu ve 

Ģehrin Yunanlılar tarafından meskun bulunduğu anlaĢılmaktadır.  Ayrıca Helenistik 

ve Roma çağına ait adak ve mezar kabartmalarıyla, Manyas‟ ın 2 kilometre 

güneybatısında Macar değirmeni, hamam ve yaklaĢık 1000 dekarlık bir sahada Ģehir 

harabesini andıran kalıntılar, 5 kilometre batısında Ģifalı kükürt kaplıca ve Maltepe‟ 

de mezarlar, gözyaĢı kupaları, yağdanlıklar, küçük Ģarap testicikleri bulundu.   

         Balıkesir ilinin topraklarının tamamı, Çanakkale ve Akhisar‟ ı da toprakları 

içine alan, Ġzmir‟ in kuzeyi ile Marmara Denizi‟ nin güneyi arasında kalan bölgeye 

Misya(Mysia)  denir. Bu bölgede yaĢayanlara da Misyalılar denilmektedir. 

         Misyalılar, zamanımdan 3250 yıl kadar önce ( M.  Ö.  1250 ) Doğu Balkan 

bölgesinden ( bugünkü Romanya ve Bulgaristan ) Trakya ve boğazlar yolu ile 

Anadolu‟ ya geçerek yayılan, Miser adlı bir Trak kabilesinden gelirler.  Misya 

denilen bu küçük bölgede yaĢayan insanlar, ayrı bir devlet kurmayıp, bu bölgeye 

hangi devlet hakim ise onun hizmetinde kalmıĢlardır.  Bölgeye hakim olan devletler 

sırasıyla; Troyalılar, Hititler, Ġyonyalılar, Lidyalılar, Persler, Helenler, Bergamalılar, 

Romalılar, Bizanslılar ve Osmanlılar‟ dır.   
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         Misyalılardan günümüze üç harabe kalmıĢtır. Bandırma ve Erdek arasındaki 

Belkıs harabeleri, Ergili köyü ile Manyas Gölü arasındaki Dasklyon harabeleri, Eski 

Manyas  ( Soğuksu köyü) „ ta bulunan Miletopolis veya Pemaninos harabeleri Bu 

kalıntılardır. 

         Türklerin Anadolu‟ ya giriĢleri 1071 Malazgirt SavaĢıdır.  Selçuk Sultanı 

Süleyman ġah 1080 yılında Misya bölgesinin bir kısmını ele geçirir; ancak Birinci 

Haçlı Orduları bu bölgeden geçer ve tüm Türkmenleri kılıçtan geçirir.  Haçlıların 

tesiri azaldıktan sonra 1175 yıllarında, Türkler bu bölgeye gene gelirler. 

         Bölge Bizanslılardan sonra Selçukluların egemenliği altına girmiĢtir.  

Selçukluların tebaası olarak KırĢehir bölgesinde yaĢamakta olan Çepniler, Kara Ġz 

Bey kumandasında Aydın ili bölgesine gelirler.  Buradan da, yine onun 

kumandasında, o zaman Bizanslıların yaĢadığı Misya bölgesine sınır olan Balıkesir 

bölgesine gelirler.  Selçuklu Devletinin iyice zayıflaması üzerine, Balıkesir merkez 

olmak üzere bağımsız bir beylik kurarlar.  Bu beylik rivayete göre kurucusunun adını 

alır ve Karaiz beyliği olur.  Zamanla bu isim değiĢerek Karesi adını alır.  Daha sonra 

Karesi Beyliği, Germiyanoğulları Beyliği‟ nin de yardımıyla miladi 1280 yılında 

bugünkü il topraklarının çoğunu ( Misya Bölgesi ) ele geçirir. Son Karesi beyi 

Demirhan beyin kötü idaresi nedeniyle halk, 1337 yılında Osmanlılara bağlanmayı 

kararlaĢtırır. Bu sırada Osmanlı padiĢahı Orhan Gazi‟ dir.  Karesi Beyliği 

Osmanlılara Karesi Sancağı olarak bağlanmıĢtır ve merkezi Balıkesir‟ dir.   

         1877 Osmanlı- Rus savaĢı sonucunda Kırım Türkleri‟ nden 25 hanelik bir 

göçmen kafilesi, Romanya yolu ile bu bölgeye yerleĢmiĢtir.  Bunun sonucu olarak 

bölgede yaĢayan köylüler, buraya Tatar köyü adını vermiĢlerdir.  Bundan 15 yıl 

sonra Kafkasya‟ dan 25 hanelik bir göçmen kafilesi daha gelerek, ilçede Maltepe 

olarak bilinene tepenin eteklerine yerleĢmiĢtir.  Daha sonra ilerleyen tarihlerde 

Romanya, Yunanistan, Bulgaristan gibi yerlerden de gelen göçlerle Manyas; Gürcü, 

Dağıstan, Çerkez vb.  kültürden gruplarla renklenmiĢtir. 

         Bu bölge, denize yakınlığı, ulaĢım kolaylığı ve topraklarının çok düz ve verimli 

olması nedeniyle çok göç alan bir bölgedir.  1887 yılında köy sayısı 57 iken, 1890 

yılında 63 olmuĢtur.  1900 yılında ise köy sayısı 68‟ e ulaĢmıĢtır.  
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         Göçlerle iyice büyüyen bölge, 3 kilometre kuzeyde bulunan ve o dönemde 

merkezi Kayaca olan nahiye teĢkilatı, Manyas‟ a alınmıĢtır.  Böylece 1890 yılında 

Manyas Bandırma‟ ya bağlı bir nahiye olmuĢtur.  Manyas 1936 yılına kadar 

Bandırma‟ ya bağlı iken 1936 yılı aralık ayında Balıkesir iline bağlı bir ilçe olmuĢtur. 

         Manyas KurtuluĢ SavaĢı sırasında Aznavur ve Çerkes  Ethem ayaklanmalarına 

sahne olmuĢtur.  14 eylül Manyas‟ ın düĢman iĢgalinden kurtuluĢ günü olup, her yıl 

törenlerle kutlanmaktadır. 

         Karesi Beyliği zamanında bile ilçe olarak var olan Manyas, bugün ilçe olarak 

bildiğimiz Manyas değildir.  Sözü edilen Manyas, bugün ilçeye bağlı Eski Manyas 

(Soğuksu köyü ) „ tır.  Aynı zamanda Misya medeniyeti harabelerinin bulunduğu 

yerdir.   
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3.3.5  Manyas‟ ın İklimi  

 

         Sıcaklık;  kıĢın en fazla -3
o
 C,  yazın en fazla + 35 

o
 C olmaktadır.  Yıllık 

yağıĢ miktarı ortalama 6, 3 kilogram‟ dır.  Rüzgarlar en fazla lodos ve poyraz olarak 

görülmektedir.  KıĢın karayel eserse kar getirir.  KıĢ genellikle Ģubat ve mart 

aylarında kendini göstermektedir.  Bölgenin güneyindeki yüksek kesimler ve 

vadiler, bahar ve kıĢ aylarında kısmen sisli olmaktadır.  KıĢlar ılıman olduğundan 

yüksek kesimler haricinde kar çok nadir yağar. 
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4.  BULGULAR 

 

4.1  Etnobotanik Kullanımı Tespit Edilen Türler ve Kullanım Şekilleri 

 

         Bu bölümde Manyas ve köylerinde yapılan etnobotanik çalıĢmalar sonucunda 

bulunan 62 familyaya ait 173 bitki taksonu yer almaktadır.  Bu listede yer alan 

bitkiler familyalarına göre alfabetik olarak sunulmuĢtur.  Bitkiler Pteridophyta ve 

Spermatophyta Ģeklinde ayrılmıĢtır. 

 

         62 familyaya ait 173 bitki taksonunun yöresel isimleri, kullanım amaçları ve 

kullanım Ģekilleri belirtilmiĢtir.  Bitkilerin çekilen fotoğrafları da bu bölüme 

eklenmiĢtir. 
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4.1.1  PTERIDOPHYTA , HYPOLEPIDIACEAE 

 

4.1.1.1  Pteridium aquilinum ( L.  ) Kuhn. 

 

 
 

ġekil  4.1  Pteridium aquilinum ( L.  ) Kuhn. 

 

Yöresel isim :  Eğrelti otu 

 

Kullanım amacı :  El sanatları, koruma 

 

Kullanım şekli :  1- Eski zamanlarda eğreltiler çatının üzerine yerleĢtirilir  ve onun 

üzerine de kiremit konulurdu. 

 

2- Elmalar avlunun bir köĢesine yerleĢtirilmeden önce altına eğrelti otu döĢenir, 

elmalar yerleĢtirildikten sonra üstüne de yine eğrelti otu konulur.  Bu Ģekilde nisan 

ayına  kadar elmalar hiçbir zarara uğramadan korunur.  Yağmur da yağsa, hava çok 

soğuk da olsa eğrelti otu elmaların hiçbir zarar görmeden korunmasını sağlıyor. 

 

3- Sebze ve meyveleri taĢımak için kullanılan kasaların altına yerleĢtirilir. 
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ġekil 4.2  Elmaların  Pteridium aquilinum L.  ile saklanması 
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4.1.2  EQUISETACEAE 

 

4.1.2.1 Equisetum arvense L. 

 

 
 

ġekil 4.3 Equisetum arvense L. 

 

Yöresel isim :  Ekli ot 

 

Kullanım amacı :  Tıbbi 

 

Kullanım şekli :  Bitki gölgede kurutulur.  Daha sonra su ile kaynatılarak suyu 

içilirse prostat ve böbrek taĢı hastalıklarına iyi gelmektedir. 
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4.1.3 SPERMATOPHYTA,  ACERACEAE 

 

4.1.3.1  Acer campestre L.   subsp.  campestre  

 
 

ġekil 4.4 Acer campestre L.   subsp.  campestre 

 

Yöresel ismi:  KaĢık ağacı, Akçaağaç 

 

Kullanım amacı:  El sanatları, yakacak  

 

Kullanım şekli: 1- Akçaağaçtan faydalanılarak kaĢık yapılır.  Halen geçimini kaĢık 

yaparak sağlayan bazı köylüler bulunmaktadır. 

2- Bitki yakacak olarak kullanılmaktadır. 

 

 
ġekil 4.5  Acer campestre L.  subsp.  campestre  ‟ den yapılmıĢ kaĢık 
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4.1.4 ANACARDIACEAE 

 

4.1.4.1   Pistacia terebinthus L. 

 

 

ġekil 4.6  Pistacia terebinthus L. 

Yöresel isim : Çitlembik , çetlemik 

 

Kullanım amacı : Tıbbi, gıda  

 

Kullanım şekli : 1- Çitlembik odunu yakıldıktan sonra külü toplanır.  Yıkanma 

esnasında son durulama suyuna katılır.  Vücutta oluĢan kaĢıntılara iyi gelmektedir 

2- Eski yıllarda çitlembik sakızı yapılmıĢtır. 

3- Çitlembik ağacının kabuğu çiğnendiğinde karın ağrısına iyi gelmektedir. 

4- Çitlembik filizlendiğinde toplanır.  Filizleri haĢlandıktan sonra sirke ve zeytinyağı 

katılarak salata yapılır. 

5- Çitlembik filizlerinden sirke, limon tozu, Ģeker ve tuz kullanılarak yapılan 

salamura ile turĢu da yapılmaktadır. 

6- Meyvelerinden yağ elde edilir ve eski yıllarda toplu hayırlarda lokma kızartmak 

için kullanılırdı. 
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4.1.5 APIACEAE ( UMBELLIFERAE) 

 

4.1.5.1  Eryngium bithynicum Boiss. 

 

 

ġekil 4.7  Eryngium bithynicum Boiss. 

 

Yöresel ismi:  Dikenli ot  

 

Kullanım amacı :  Yem 

 

Kullanım şekli :  Bitkinin yapraklarını hayvanlar yem olarak tüketmektedir. 
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4.1.5.2   Tordylium  aegaeum Runem. 

 

 

ġekil 4.8  Tordylium  aegaeum Runem. 

 

Yöresel ismi: AĢımtatık 

 

Kullanım amacı: Gıda, yem 

 

Kullanım şekli:  1- Bitkinin çiçeklenmeden önce yaprakları haĢlanarak salatası 

yapılmaktadır.  HaĢlandıktan sonra içerisine zeytinyağı ve limon eklenmektedir. 

2- Bitkinin yaprakları ayrıca Rumex patientia  ile karıĢtırılarak yemek olarak ta 

yenilmektedir. 

3- Bitki hayvanlar tarafından yem olarak tüketilmektedir. 
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4.1.5.3   Apium graveolens L. 

 

 

ġekil 4.9   Apium graveolens L. 

 

Yöresel isim: Kereviz 

 

Kullanım amacı: Gıda 

 

Kullanım şekli:  1- Bitkinin yaprakları doğranarak turĢunun içine katılmaktadır. 

2- Bitkinin sap ve yaprak kısımları marul ve maydanoz ile birlikte karıĢtırılarak 

salata yapılmaktadır. 

3- Bitkinin patates ile birlikte yemeği yapılmaktadır. 

4- Bitkinin sap kısımları su içerisinde haĢlanır.  Patlıcan turĢusu yapıldığında 

patlıcanları bağlamak için kullanılır. 
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4.1.5.4   Conium maculatum L. 

 

 

ġekil 4.10 Conium maculatum L. 

 

Yöresel isim: Baldıran otu 

 

Kullanım şekli :  Tıbbi 

 

Kullanım amacı: Bitki zehirli olduğu için genellikle uzak durulmaktadır;  ancak 

bitkinin yaprakları bir eldiven ile parçalanarak ağrıyan el ya da ayağa bağlanarak 15-

20 dakika bekletilirse ağrıyı geçirmektedir. 
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4.1.5.5  Sanicula europaea L. 

 

 

ġekil 4.11 Sanicula europaea L. 

 

Yöresel isim: Kesik otu 

 

Kullanım amacı:  Tıbbi 

 

Kullanım şekli:  1-Vücudumuzun herhangi bir yerinde küçük bir kesik olduğunda 

bitkinin yaprakları kesik olan yere bastırılır.  Kan durdurucu ve mikrop kapmayı 

engelleyici bir özelliği vardır.   

2- Kesik otunun 3-4 yaprağı 2 bardak su ile birlikte kaynatılır.  Kaynadıktan sonra 

içerisine bir çay kaĢığı tuz katılır.  Bu karıĢım yarım saat bekletilir.  Kesiklerin üzeri 

bu su ile yıkanır.  Kesiklerin daha çabuk kapanmasını ve iyileĢmesini sağlamaktadır.  

3- Bitkinin yaprakları kaynatılarak içilirse bağırsakların düzenli çalıĢmasını sağlar. 
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4.1.5.6  Eryngium campestre L. 

 

 
 

ġekil 4.12  Cnicus benedictus  L. 

 

Yöresel isim: ġeker dikeni 

 

Kullanım amacı: Yem, tıbbi 

 

Kullanım şekli :  1- Bitki keçiler tarafından yem olarak kullanılmaktadır. 

2- Bitkinin yaprak ve dalları  su ile birlikte on dakika kaynatıldıktan sonra oluĢan 

çay, sakinleĢtirici etkiye sahiptir. 
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4.1.5.7  Oenanthe pimpinelloides  L. 

 

 

ġekil 4.13 Oenanthe pimpinelloides  L. 

 

Yöresel isim :  Kavallık, badibacağı, hadık, sakarotu 

 

Kullanım amacı :  Gıda, el sanatları 

 

Kullanım şekli :  1- Bitkinin yaprakları yemek olarak tüketilmektedir. 

2- Bitkinin yaprakları haĢlandıktan sonra suyu iyice sıkılır.  Limon ve zeytinyağı ile 

salatası yapılır. 

3- Bitki kuruyunca gövdesi kalınlaĢır.  Ġçi boĢtur.  Kaval yapılarak kullanılır. 
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4.1.5.8  Petroselinum crispum ( Mill.  ) Nyman 

 

 
 

ġekil 4.14  Petroselinum crispum ( Mill.  ) Nyman 

Yöresel isim :  Maydanoz 

 

Kullanım amacı :  Gıda, tıbbi 

 

Kullanım şekli :  1- Bitkinin yaprakları gıda olarak tüketilmektedir. 

2- Bitkinin yaprakları salataya katılır. 

3- Bitkinin yaprakları tencere içerisine koyulur.  Sıcak su üzerine dökülür ve 

bekletilir.  Soğuduktan sonra içilen su, iltihap söktürmeyi sağlamaktadır. 
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4.1.6 APOCYNACEAE 

 

4.1.6.1  Vinca major L. 

 

 
 

ġekil 4.15  Vinca major L. 

 

Yöresel isim :  SarmaĢık 

 

Kullanım amacı :  Tıbbi 

 

Kullanım şekli :  Bitkinin yaprak ve çiçekleri kurutulur.  Daha sonra kaynatılarak 

elde edilen su ile gargara yapılır.  Ağız yaralarının iyileĢmesine yardımcı olmaktadır. 
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4.1.7 ARALIACEAE 

 

4.1.7.1  Hedera helix L. 

 

 
 

ġekil 4.16  Hedera helix L. 

Yöresel isim : Orman sarmaĢığı 

 

Kullanım amacı :  Tıbbi 

 

Kullanım şekli : Bitkinin yaprakları ufalanarak ağrıyan kısımlara bastırıldığında 

uyuĢturucu ve ağrı giderici özelliği vardır.  Zehirli olduğu için dikkatli 

kullanılmalıdır. 
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4.1.8 ASTERACEAE 

 

4.1.8.1  .Anthemis altissima L. 

 

 

ġekil 4.17  Anthemis altissima L. 

 

Yöresel isim : Büyük papatya, koca papatya 

 

Kullanım amacı : Tıbbi 

 

Kullanım şekli : Yarım litre kaynamıĢ suyun içerisine toplanıp, kurutulmuĢ olan 

papatya çiçeklerinden 5- 6 adet atılır.  On dakika bekletildikten sonra içilen karıĢım 

baĢ ağrısı Ģikayetine iyi gelmektedir. 
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4.1.8.2  Cnicus benedictus  L. 

 

 
 

ġekil 4.18  Cnicus benedictus  L. 

Yöresel isim :  Tülü diken 

 

Kullanım amacı :  Gıda, yem 

 

Kullanım şekli :  1- Bitkinin yapraklarından yemek yapılmaktadır. 

2- Bitkinin yaprakları ile salata yapılmaktadır. 

3- Bitkinin yaprakları hayvanlar tarafından tüketilmektedir. 
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4.1.8.3 Tanacetum parthenium ( L.  ) Schultz Bıp. 

 

 

ġekil 4.19  Tanacetum parthenium ( L.  ) Schultz Bıp. 

 

Yöresel isim : Papatya 

 

Kullanım amacı : Tıbbi 

 

Kullanım şekli :  Bitkinin çiçek kısımları kaynatılmıĢ su içerisinde on beĢ dakika 

bekletildikten sonra yaralara sürüldüğünde yaraların iyileĢmesini kolaylaĢtırmaktadır. 
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4.1.8.4  Carduus acicularis Bertol. 

 

 
 

ġekil 4.20  Carduus acicularis Bertol. 

Yöresel isim : Koyun gözü dikeni 

 

Kullanım amacı : Yem 

 

Kullanım şekli : Koyun, keçi gibi hayvanlar otlatılırken yem olarak bu bitkiyi de 

yemektedir. 
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4.1.8.5  Cynara scolymus  L. 

 

 

ġekil 4.21  Cynara scolymus  L. 

Yöresel isim :  Enginar 

 

Kullanım amacı :  Gıda, tıbbi 

 

Kullanım şekli :  1- Yemek olarak tüketilir ve karaciğere iyi geldiği söylenmektedir. 

2- Bitkinin bakla ile birlikte yemeği yapılmaktadır. 

 

 
ġekil 4.22  Cynara scolymus  L.  Vicia faba ile yemeği 
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4.1.8.6  Artemisia santonicum L. 

 

 
 

ġekil 4.23  Artemisia santonicum L. 

 

Yöresel isim : Süpürge otu, Küllüperin 

 

Kullanım amacı : Tıbbi, el sanatları 

 

Kullanım şekli : 1- Bir litrelik su içerisinde dört- beĢ parça bitki iki gün bekletilir.  

Bekleme oda sıcaklığında yapılır.  Mayasıl üzerine bu su üç kere sürüldüğünde 

mayasılın iyileĢmesine iyi gelmektedir. 

2- Bitkinin büyümesine izin verilirse uzadıktan sonra kesilip, kurutularak 

bekletildiğinde avluları ve bahçeleri süpürmek için kullanılmaktadır. 
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ġekil 4.24  Artemisia santonicum „ dan yapılmıĢ süpürgeler 
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4.1.8.7  Chrysanthemum x grandiflorum cv. ( Ramat.) Kitam 

 

 
 

ġekil 4.25  Chrysanthemum x grandiflorum cv. 

 

Yöresel isim :  Kasımpatı 

 

Kullanım amacı :  Süs 

 

Kullanım şekli :  Bahçelere süs bitkisi olarak ekilmektedir. 
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4.1.8.8  Achillea coarctata Poir. 

 

 
 

ġekil 4.26  Achillea coarctata Poir. 

 

Yöresel ismi :  Mayasıl Otu 

 

Kullanım amacı: Tıbbi 

 

Kullanım şekli:  Bir litrelik suya, 3 baĢ çiçek atılarak kaynatılır.  Kaynamaya 

baĢladıktan birkaç dakika sonra altı kapatılarak bekletilir.  Soğuyan su içindeki 

çiçekler çıkarılıp atıldıktan sonra günde bir kere bir çay bardağı ile aç karnına içilir.  

Sabah kahvaltıdan önce içilmesi tavsiye edilir.  Mayasıla iyi gelmektedir. 
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4.1.8.9  Petasites hybridus ( L.  ) G.  Gaertner B.  Mey & Scherb. 

 

 
 

ġekil 4.27  Petasites hybridus ( L.  ) G.  Gaertner B.  Mey & Scherb. 

 

Yöresel isim :  Kaldırek, kaldirek, galdirel 

 

Kullanım amacı :  Gıda 

 

Kullanım şekli :  1-Bitkinin yaprakları ile dolma sarılmaktadır. 

2- Bitkinin kökleri ile de yemek yapılmaktadır. 
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4.1.8.10  Sonchus asper ( L.)  Hill 

 

 
 

ġekil 4.28  Sonchus asper ( L.)  Hill 

 

Yöresel isim :  Süt dikeni 

 

Kullanım amacı :  Yem, gıda 

 

Kullanım şekli : 1-Bitki hayvanlar tarafından yem olarak tüketilmektedir. 

Hayvanların sütünü artırdığı söylenmektedir. 

2- Bitkinin taze yaprakları haĢlanarak sirke ve sarımsak ile birlikte salata olarak 

tüketilmektedir. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 74 

4.1.8.11  Chrysanthemum x morifolium cv. Ramat. 

 

 
 

ġekil 4.29  Chrysanthemum x morifolium cv. 

 

Yöresel isim :  Kasımpatı 

 

Kullanım amacı :  Süs 

 

Kullanım şekli :  Bahçelerde süs bitkisi olarak yetiĢtirilmektedir. 
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4.1.8.12  Crepis sancta ( L.)  Babcook 

 

 
 

ġekil 4.30   Crepis sancta ( L.)  Babcook 

 

Yöresel isim : Sarı yem 

 

Kullanım amacı : Yem 

 

Kullanım şekli : Hayvanlar meraya çıkarıldığında yedikleri otlardandır. 
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4.1.8.13  Sonchus oleraceus L. 

 

 
 

ġekil 4.31  Sonchus oleraceus L. 

 

Yöresel isim : Sütlengeç 

 

Kullanım amacı : Yem, gıda 

 

Kullanım şekli : 1- Hayvan yemi olarak kullanılmaktadır. 

2- Bitkinin yaprakları ıspanak ya da labada yemeği yapıldığında içine katılmaktadır. 
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4.1.8.14  Silybum marianum ( L.  ) Gaertner 

 

 
 

ġekil 4.32  Silybum marianum ( L.  ) Gaertner 

 

Yöresel isim : Kenger dikeni 

 

Kullanım amacı : Gıda, yem, tıbbi 

 

Kullanım şekli :  1- Diken soyularak ortası çiğ olarak yenilebilir. 

2- Diken soyulduktan sonra göbek kısmı ise karıĢık ot yemeklerine katılır. 

3- Hayvan yemi olarak kullanılmaktadır. 

4- Kenger dikeni çizilince çıkan sütü donunca sakız Ģeklinde çiğnenebilir.  DiĢ 

beyazlatıcı ve boğaz ağrısı giderici özelliği vardır. 
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4.1.8.15  Artemisia absinthium L. 

 

 
 

ġekil 4.33  Artemisia absinthium L. 

 

Yöresel isim : Arı otu 

 

Kullanım amacı : Süs, tıbbi, arı çekici 

 

Kullanım şekli :  1- Süs bitkisi olarak kullanılmaktadır. 

2- Bitkinin çiçeklerinin kokusunun arıları çektiği söylenmektedir. 

3- KaynamıĢ su içerisine atılan bitkinin çiçek kısımları yedi- sekiz dakika bekletilir.  

Ġçilen çay‟ ın sakinleĢtirici ve uyku getirici etkisi vardır. 
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4.1.8.16  Helianthus tuberosus L. 

 

 
 

ġekil 4.34  Helianthus tuberosus L. 

 

Yöresel isim :  Yer elması 

 

Kullanım amacı :  Gıda 

 

Kullanım şekli : 1- Bitkinin gövde kısmı soyularak ,çiğ olarak tüketilir. 

2- Bitkinin gövde kısmı soyulup, yemeği yapılır.  Yaprakları da yemeğe katılabilir. 
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4.1.8.17  Helianthus annuus L. 

 

 
 

ġekil 4.35  Helianthus  annuus L. 

 

Yöresel isim :  Gündöndü, ayçekirdeği, ayçiçeği 

 

Kullanım amacı :  Gıda, yakacak, el sanatları 

 

Kullanım şekli :  1- Bitkinin çiçek bölgesinde bulunan tohum kısımları kavrularak 

ya da çiğ olarak çerez gibi tüketilmektedir. 

2- Bitkinin sap kısımları kurutularak soba tutuĢturmada, fırın yakmada 

kullanılmaktadır. 

3- Eskiden bitkinin sapından arabacık denilen oyuncak yapılırdı. 
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4.1.8.18  Anthemis sp. 

 

 
 

ġekil 4.36 Anthemis sp. 

 

Yöresel isim : Mayıs papatyası 

 

Kullanım amacı : Tıbbi 

 

Kullanım şekli : 1- Bitkinin çiçekleri kaynamıĢ su içerisinde bekletilir.  Daha sonra 

bu su, saçlara sürülerek güneĢte oturulduğunda saçın rengini açıcı özelliği vardır. 

2- KaynatılmıĢ su içerisine atılan bitkinin çiçek kısımları beĢ dakika su içerisinde 

demlenir.  Çiçekler çıkarıldıktan sonra içilen çayın boğaz ve mide ağrısına iyi geldiği 

bilinmektedir. 

3- Bitkinin çiçekleri yıkanma suyu içerisine katıldığında saçtaki kepeklenmeyi 

azalttığı görülmüĢtür. 
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4.1.8.19  Calendula officinalis ( L.  ) Moench 

 

 
 

ġekil 4.37  Calendula officinalis ( L.  ) Moench 

 

Yöresel isim :  Nergis 

 

Kullanım amacı :  Süs 

 

Kullanım şekli :  Bitki süs bitkisi olarak bahçelere ekilmektedir. 
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4.1.8.20  Inula heterolepis  Boiss. 

 

 
 

ġekil 4.38  Inula heterolepis  Boiss. 

 

Yöresel isim : Ayı kulağı, yaban nanesi 

 

Kullanım amacı : Gıda, tıbbi 

 

Kullanım şekli : 1- Bitkinin yaprakları kurutularak yemeklere ve salatalara 

katılmaktadır. 

2- Bitki dalları ve yaprakları ile birlikte kaynatılır.  El ve ayaklarda bulunan çatlaklar 

bu su içerisinde bekletildiğinde çatlakların iyileĢmesine iyi gelmektedir. 

3- Üç- dört sap bitki dal ve yaprakları ile birlikte bir litrelik kaynatılmıĢ su içerisine 

atılır.  Dört- beĢ dakika demlendikten sonra çay olarak tüketilmektedir.  Çay‟ ın aynı 

zamanda mayasıla iyi geldiği söylenmektedir. 
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4.1.9 ASPARAGACEAE 

 

4.1.9.1  Yucca  L. 

 

 
 

ġekil 4.39  Yucca  L. 

 

Yöresel isim :  Atatürk çiçeği, avize çiçeği 

 

Kullanım amacı :  Süs 

 

Kullanım şekli :  Bitki bahçelere süs bitkisi olarak ekilmektedir. 
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4.1.10 BALSAMINACEAE 

 

4.1.10.1  İmpatiens walleriana Hook. 

 

 
 

ġekil 4. 40  İmpatiens walleriana 

 

Yöresel isim :  Cam güzeli 

 

Kullanım amacı :  Süs 

 

Kullanım şekli :  Bitki güzel çiçekleri nedeni ile bahçelerde saksılara süs olarak 

ekilmektedir. 
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4.1.11 BEGONIACEAE 

 

4.1.11.1  Begonia semperflorens  Hook. 

 

 
 

ġekil 4.41   Begonia semperflorens  Hook. 

 

Yöresel isim :  Begonya 

 

Kullanım amacı :  Süs 

 

Kullanım şekli :  Süs bitkisi olarak kullanılmaktadır. 
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4.1.12 BETULACEAE 

 

4.1.12.1 Alnus  glutinosa L. 

 

 
 

ġekil  4.42  Alnus glutinosa L. 

 

Yöresel isim : Kızılağaç 

 

Kullanım amacı : Boya, yakacak 

 

Kullanım şekli:  1- Kızılağaç dalları ip ile beraber kaynatıldığında iplerin siyah renk 

almasını sağlamaktadır.  

2- Bitkinin dalları tutuĢturmalık olarak da kullanılmaktadır. 
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4.1.12.2  Carpinus orientalis  Mill. 

 

 
 

ġekil 4.43  Carpinus orientalis Mill. 

 

Yöresel isim :  Gürgen 

 

Kullanım amacı : Yakacak, el sanatları  

 

Kullanım şekli : 1- Bitkinin gövde ve dal kısımları yakacak olarak kullanılmaktadır. 

2- Eskiden bitkiden boyunduruk ve tekerlek gibi araçlar yapılırdı. 
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4.1.13 BORAGINACEAE 

 

4.1.13.1  Anchusa officinalis L. 

 

 
 

ġekil 4.44  Anchusa officinalis L. 

 

Yöresel isim : Sığır dili 

 

Kullanım amacı : Boya 

 

Kullanım şekli : 1- Otun kökü suda kaynatılır.  Sütün kesilmiĢ hali olan iĢmik 

suyunda bir ay bekletilir.  Daha sonra boyanacak olan malzeme ya da yapağı ipi bu 

su içerisinde bekletilir.  Güvez dediğimiz koyu kırmızı bir renk oluĢumunu sağlar. 

2- Eskiden kilim dokumada, çoraplara burunluk yapımında bu renk kullanılırdı. 
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ġekil 4.45  Anchusa officinalis L. ile boyanmıĢ kilim 
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4.1.13.2 Echium italicum L. 

 

 
 

ġekil 4.46  Echium italicum L. 

 

Yöresel isim : Bal otu, engerek 

 

Kullanım amacı :  Süs, arı çekici 

 

Kullanım şekli : 1- Süs bitkisi amaçlı olarak, bahçelerin görünümünü güzelleĢtirmek 

için ekilmektedir. 

2- Arıların çok sevdiği bir bitkidir.  Bu yüzden arı kovanlarının olduğu, arıcılığın 

yapıldığı yerlere ekilir.  Balın kalitesini arttırdığı söylenmektedir.   
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4.1.13.3  Cynoglossum creticum Miller 

 

 
 

ġekil 4.47 Cynoglossum creticum Miller 

 

Yöresel isim :  Köpek dili 

 

Kullanım amacı : Yem 

 

Kullanım şekli : Otlamaya çıkan hayvanların yediği bir bitki türüdür. 
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4.1.14  BRASSICACEAE 

 

4.1.14.1  Sinapis alba L. 

 

 
 

ġekil 4.48 Sinapis alba L. 

 

Yöresel isim : Yaban turbu, hardal 

 

Kullanım amacı : Gıda, tıbbi 

 

Kullanım şekli : 1- Turp otu yeni çıktığında yaprakları toplanır, tava içerisinde bir 

miktar yağ ile kavrularak kahvaltılarda yenilir.  Damak tadına bağlı olarak içine 

yumurta da kırılabilir. 

2- Bitkinin yaprakları soğan ile birlikte kavrulur, içerisine nane, kırmızı pul biber 

katılarak börek yapımında kullanılır. 

3- Bitkinin yaprakları tuza banılarak taze olarak tüketilmektedir. 

4- Yaprakları çiğ olarak yendiğinde mide yanmalarına iyi gelmektedir. 
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4.1.14.2  Lepidium sativum L. 

 

 
 

ġekil 4.49  Lepidium sativum L. 

 

Yöresel isim : Tere 

 

Kullanım amacı : Gıda 

 

Kullanım şekli : 1-  Bitkinin yaprakları salata içerisine doğranmaktadır. 

2- Balık yemeği yapıldığında yanında tüketilmektedir. 

3- Kahvaltıda taze olarak yenilir. 
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4.1.14.3  Eruca sativa Miller 

 

 
 

ġekil 4.50  Eruca sativa Miller. 

Yöresel isim: Roka 

 

Kullanım amacı : Gıda 

 

Kullanım şekli : 1- Bitkinin yaprakları salata olarak tüketilmektedir. 

2- Kahvaltıda taze olarak tüketilmektedir 

3- Yemeklerin yanında çiğ olarak yenilir 
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4.1.14.4  Nasturtium officinale R.  Br. 

 

 
 

ġekil 4.51  Nasturtium officinale R.  Br. 

 

Yöresel isim : Gerdeme, su teresi 

 

Kullanım amacı : Tıbbi, gıda 

 

Kullanım şekli : 1- Bitkinin çiçek ve yaprakları kurutulur.  Bir litre kaynamıĢ su 

içerisine dört- beĢ dal atılarak on- onbeĢ dakika demlendirilir.  Tüm iç organlara iyi 

gelir, hücreleri yeniler. 

2- Tuza banılarak çiğ tüketilir. Böbrek taĢını düĢürmektedir. 

3- Sarımsak, zeytinyağı ve sirke ile çiğ olarak salatası yapılır. 

4- Ot yemeklerinin içerisine katılmaktadır. 
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4.1.14.5 Matthiola incana  ( L. ) R.Br. 

 

 

                               ġekil 4.52 Matthiola  incana  ( L. ) R.Br. 

Yöresel isim :  ġebboy 

 

Kullanım amacı : Süs  

 

Kullanım şekli : Bahçelere süs bitkisi olarak ekilmektedir. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 98 

4.1.14.6  Capsella bursa- pastoris ( L.  ) Medik 

 

 
 

ġekil 4.53  Capsella bursa- pastoris ( L.  ) Medik 

 

Yöresel isim : Bit otu, leylek biti 

 

Kullanım amacı :  Gıda 

 

Kullanım şekli : 1- Körpe halinde iken yemeği yapılır.  Kuzu kulağı ile birlikte de 

yemek yapılmaktadır. 

2- Soğan ile birlikte kavrularak börek içerisine konulmaktadır. 
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4.1.14.7  Lunaria annua  L. 

 

 
 

ġekil 4.54  Lunaria annua  L. 

 

Yöresel isim : Kuru çiçek 

 

Kullanım amacı : Süs  

 

Kullanım şekli : Bahçelerde süs bitkisi olarak ekilmektedir.  Daha sonra koparılıp 

kurutularak evlerde vazoların içerisine konulmaktadır. 
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4.1.14.8  Brassica oleracea  L. 

 

 
 

ġekil 4.55  Brassica oleracea  L. 

 

Yöresel isim : Brokoli 

 

Kullanım amacı : Gıda 

 

Kullanım şekli :  1- Yemeği yapılmaktadır. 

2- HaĢlanarak zeytinyağı, sarımsak ve sirke eklenerek salatası yapılmaktadır. 
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4.1.15 CAMPANULACEAE 

 

4.1.15.1  Campanula x hybrid L. 

 

 
 

ġekil 4.56  Campanula x hybrid L. 

 

Yöresel isim :  MaviĢ 

 

Kullanım amacı :  Süs 

 

Kullanım şekli :  Bitki güzel görüntüsü nedeni ile bahçelere süs olarak ekilmektedir. 
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4.1.16 CAPRIFOLIACEAE 

 

4.1.16.1  Sambucus ebulus L. 

 

 
 

ġekil 4.57  Sambucus ebulus L. 

 

Yöresel isim : Kokar mermeri, yer mürveri 

 

Kullanım amacı : Tıbbi 

 

Kullanım şekli : 1- Hayvanların memesinde hastalık olduğu zaman bitkinin yaprak 

ve çiçekleri kurutularak memesine sarılır. 

2- Bitkinin çiçek ve yaprakları kaynatılarak, suyu hayvanlara içirilir.  Hayvan 

hareketsiz ve halsiz durduğunda kendine gelmesini sağlar. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 103 

4.1.16.2   Sambucus nigra L. 

 

 
 

ġekil 4.58  Sambucus nigra L. 

 

Yöresel isim : Mülmer, mürver 

 

Kullanım amacı : Tıbbi, el sanatları 

 

Kullanım şekli : 1- Bitkinin çiçekleri kurutulup, kaynamıĢ su içerisinde 

demlendikten sonra, su içilirse öksürüğe iyi gelmektedir. 

2- Bitkinin çiçekleri, kaynamıĢ su içerisinde demlendikten sonra ,su içilirse bronĢite 

iyi gelir, iltihap söktürücü özelliği vardır. 

3- Ġçi boĢ olan bir ağaçtır.  Ġçi sıkıĢtırılınca patlama sesi yapar.  Eskiden çocuklara 

patlangöz denilen oyuncak yapılırmıĢ 
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4.1.17 CHENOPODIACEAE 

 

4.1.17.1  Chenopodium album L. 

 

 
 

ġekil 4.59  Chenopodium album L. 

 

Yöresel isim :  Sirken 

 

Kullanım amacı : Gıda 

 

Kullanım şekli :  Bitkinin yaprakları haĢlanarak borana yemeği yapılır. Sarımsaklı 

yoğurt katılarak yenilir. 
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4.1.17.2  Beta vulgaris L. 

 

 
 

ġekil 4.60  Beta vulgaris L. 

 

Yöresel isim : Pancar 

 

Kullanım amacı : Gıda 

 

Kullanım şekli :  1- Bitkinin yapraklarından yemek yapılarak, sarımsaklı yoğurtlu 

yenir. 

2- Bitkinin yaprakları soğan ile kavrularak börek yapımında kullanılır. 
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4.1.17.3  Beta vulgaris var.  saccharifera L. 

 

  
 

ġekil 4.61  Beta vulgaris var.  saccharifera L. 

 

Yöresel isim :  ġeker pancarı 

 

Kullanım amacı :  Gıda, yem 

 

Kullanım şekli :  1- Bitki toplanıp yıkandıktan sonra uzun uzun kesilir ve kurutulur.  

Daha sonra akĢamdan ıslatılarak bir gece bekletilir.  Pancarı çıkarılarak suyu 

kaynatılır ve pekmez yapılır.  Pancar yaĢ olursa kaynatma iĢlemi pancar ile birlikte 

yapılır.  Bir süre sonra pancar çıkarılır.  KoyulaĢacağına yakın demir dağlanarak iki, 

üç kez pekmezin içerisinde çevrilir.  Demir çevrildiğinde pancarın acılığını ya da 

zehrini alır derler. 

2- Pancar küspesi hayvanların sütünü artırmaktadır. 
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4.1.18 CLUSIACEAE 

 

4.1.18.1  Hypericum perforatum L. 

 

 
 

ġekil 4.62  Hypericum perforatum L. 

 

Yöresel isim :  Sarı kantaron 

 

Kullanım amacı :  Tıbbi 

 

Kullanım şekli :  1- Bitki kurutularak, ufalanıp, yaralara bağlandığında yaraların 

daha çabuk iyileĢtiği görülmektedir.  Bazen içerisine zeytinyağı da katılmaktadır. 

2- Bitkinin çiçekleri, dağ kekiği, defne yaprağı, orman filizi ve ebegümeci yaprak ve 

çiçeği ile bir buçuk kilo su içerisinde kaynatılır.  Bu su iki kere de içildikten sonra iki 

ay kullanılmaz.  Daha sonra bu karıĢım bir kez daha yapılarak içilir.  ġekerin 

düĢmesine yardımcı olmaktadır. 

3- KaynatılmıĢ su içerisinde demlenen bitkinin yaprak ve çiçekleri karın ağrısına iyi 

gelmektedir. 

4- Bitkinin çiçekleri kaynatılmıĢ suda demlenip içilirse mide ağrılarına ve gaz 

ĢiĢkinliklerine iyi gelmektedir 

6- KaynamıĢ su içerisinde demlenen bitkinin suyu nefes darlığı için de 

kullanılmaktadır. 
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4.1.19 CISTACEAE 

 

4.1.19.1  Cistus creticus L. 

 

 
 

ġekil 4.63  Cistus creticus L. 

 

Yöresel isim : Pamukluk 

 

Kullanım amacı : Tıbbi, arı otu 

 

Kullanım şekli :  1- Arıların tercih ettiği otlardandır. 

2- Bikinin yaprak kısımları kaynamıĢ suya atılarak demlendirilir.  Ġçilen su, gaz 

ĢiĢkinliklerine iyi gelir. 
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4.1.20 CORNACEAE 

 

4.1.20.1  Cornus mas L. 

 

 
 

ġekil 4.64  Cornus mas L. 

Yöresel isim : Kızılcık  

 

Kullanım amacı : Gıda , yakacak, tıbbi 

 

Kullanım şekli : 1- Bitkinin meyveleri su ile birlikte haĢlanır.  Daha sonra kevgirden 

geçirilir. Tencerede Ģeker ile kaynatılır.  OluĢan marmelat reçel ve macun Ģeklinde 

tüketilir.  Sulandırılarak Ģerbet yapılır.  Yaz aylarında serinlemek için içilir. ġerbetin 

ve marmelatın kan değerlerini de yükselttiği söylenmektedir. 

2- Bitkinin dalları tutuĢturmalık olarak kullanılmaktadır. 

3- Ġshal olunca bitkinin meyvesinin kurutulmuĢ hali yenir. 
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4.1.21 CONVOLVULACEAE 

 

4.1.21.1  Convolvulus arvensis L. 

 

 
 

ġekil 4.65  Convolvulus arvensis L. 

 

Yöresel isim : Tarla sarmaĢığı 

 

Kullanım amacı : Tıbbi 

 

Kullanım şekli : Bir bardak kaynamıĢ su içerisine üç bitki yaprağı konularak, beĢ 

dakika bekletilir.  Daha sonra yaprakları çıkarılarak içilen çay, gaz giderici özelliğe 

sahiptir. 
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4.1.22 CRASSULACEAE 

 

4.1.22.1  Sedum telephium L.   subsp.  maximum ( L.  ) Krocker 

 

 
 

ġekil 4.66  Sedum telephium L.   subsp.  maximum ( L.  ) Krocker 

 

Yöresel isim : Kalın kaymak bitkisi 

 

Kullanım amacı : Tıbbi, süs 

 

Kullanım şekli : 1- Bitkinin yaprağı biraz ateĢte tutulur.  Daha sonra zarını çıkarıp 

iltihaplı, sivilceli ya da çıbanlı  yere koyduğumuzda, iltihabı kurutma özelliği vardır.  

Aynı iĢlem dolama çıkan tırnağa yapıldığında da iltihabın akmasını sağlamaktadır. 

2- Bahçelerde süs bitkisi olarak yetiĢtirilmektedir. 
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4.1.23 CUCURBITACEAE 

 

4.1.23.1  Ecballium elaterium ( L.  ) A.  Rich. 

 

 
 

ġekil 4.67  Ecballium elaterium ( L.  ) A.  Rich. 

 

Yöresel isim : ġeytan keleği 

 

Kullanım amacı : Tıbbi 

 

Kullanım şekli : Bitkinin meyvesinin özünden bir damla buruna damlatıldığında 

sinüslerdeki iltihapları akıtmaktadır.  Birer damladan fazla damlatıldığında zararı 

vardır.  Bu yüzden kullanılırken dikkat edilmelidir. 
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4.1.23.2   Lagenaria siceraria ( Mol.  ) Standl. 

 

 
 

ġekil 4.68   Lagenaria siceraria ( Mol.  ) Standl. 

 

Yöresel isim : Susak 

 

Kullanım amacı :  El sanatları, süs 

 

Kullanım şekli : 1- Eskiden susakların içi açılır, ölüleri yıkamak için tas gibi 

kullanılırmıĢ 

2- Eskiden kapakları kesilerek kuru erzak saklamak amacı ile kullanılırmıĢ 

3- Kurutulup, evlerde süs amaçlı olarak kullanılmaktadır. 

 
 

ġekil 4.69  Lagenaria siceraria „ nın kurumuĢ hali 
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4.1.23.3   Cucurbita moschata  ( Lam.) Poir. 

 

 
 

ġekil 4.70  Cucurbita moschata  ( Lam.) Poir. 

 

Yöresel isim :  Balkabağı 

 

Kullanım amacı : Gıda 

 

Kullanım şekli : 1- Balkabağı soyularak,  küçük küçük kesilir.  Ġçine Ģeker ve bir 

miktar su  katılarak kaynatılır.  Biraz olgunlaĢıp, rengi değiĢince birkaç damla limon 

sıkılır.  Kıvamı gelinceye kadar biraz daha kaynatılarak reçel haline getirilir. 

2- Balkabağı soyularak kesilir ve içine  Ģeker eklenir.  Tencerenin kapağı kapatılarak 

bir gece bekletilir.  Sabah su salmıĢ olur.  Daha sonra suyu bitip, kıvamı gelinceye 

kadar kaynatılarak kabak tatlısı yapılır.  Ġsteğe göre üzerine ceviz eklenerek tüketilir. 

3- Balkabağının içerisinde çıkan çekirdekler kurutulur, daha sonra yıkanarak biraz 

tuz katılır ve karıĢtırılır.  Fırında piĢirilerek çerez olarak tüketilir. 
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4.1.23.4  Cucurbita maxima  Duchesne 

 

 
 

ġekil 4.71  Cucurbita maxima  Duchesne. 

 

Yöresel isim :  Süt kabağı, kara kabak 

 

Kullanım amacı :  Gıda 

 

Kullanım şekli :  Bitkiden sütlü kabak denilen tatlı yapılmaktadır.  Soyulan kabaklar 

kesilerek kuĢbaĢı Ģeklinde doğranır.  Üzerine aynı hizadan biraz aĢağıda su ekleyerek 

piĢirilir.  Kevgirle ezilir hale geldiğinde yarım kilo süt ve üç bardak Ģeker eklenir.  

KaymaklaĢıncaya kadar piĢirmeye devam edilir.  Soğuduktan sonra kesilerek servis 

yapılır.   
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4.1.23.5  Mamordica charantia L. 

 

 
 

ġekil 4.72  Mamordica charantia L. 

 

Yöresel isim :  Kudret narı 

 

Kullanım amacı :  Tıbbi 

 

Kullanım şekli :  1- Bitki meyveleri ezilerek bal ile karıĢtırılır ve günde bir kaĢık 

yenilirse ülser ve gastritin tedavisini sağlamaktadır. 

2- Bitkinin meyveleri ezilerek zeytinyağı ile karıĢtırılır ve yanıklara sürülürse, 

yanıkların iyileĢmesini sağlamaktadır. 
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4.1.23.6  Lagenaria siceraria  ( Mol.  ) Standl. 

 

 
 

ġekil 4.73   Lagenaria siceraria ( Mol.  ) Standl. 

 

Yöresel isim :  On parmak kabağı 

 

Kullanım amacı :  Süs 

 

Kullanım şekli :  Bitki kurutularak evlerde süs olarak kullanılmaktadır. 
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4.1.23.7  Lagenaria vulgaris Ser. 

 

 

 

ġekil 4.74  Lagenaria vulgaris  Ser. 

 

Yöresel isim :  Uzun kabak 

 

Kullanım amacı :  Gıda 

 

Kullanım şekli :   1-Bitki yıkanıp, soyulur ve doğranır.  Kızartılarak tüketilmektedir. 

2- Bitki yemek olarak ta tüketilmektedir. 
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4.1.23.8   Cucurbita pepo  L. 

 

 
 

ġekil 4.75  Cucurbita pepo  L. 

Yöresel isim :  Kabak 

 

Kullanım amacı :  Gıda 

 

Kullanım şekli :  1- Bitkinin çiçekleri kaynamıĢ su içerisine batırılır ve çıkarılır.  

Daha sonra hazırlanmıĢ olan iç malzemesi ile sarılarak dolma yapılmaktadır. 

2- Bitkinin meyvelerinden dolma ve yemek yapılmaktadır. 
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4.1.24 CUPRESSACEAE 

 

4.1.24.1   Juniperus oxycedrus L. 

 

 
 

ġekil 4.76  Juniperus oxycedrus L. 

 

Yöresel isim : Ardıç 

 

Kullanım amacı : Tıbbi 

 

Kullanım şekli : 1- Ağacın kurutulmuĢ olan kısmını su içerisinde kaynatılır.  Suyu 

içildiğinde kaĢıntıya iyi gelmektedir. 

2- Bitkinin tohumları yutulduğunda mide ağrılarına iyi gelir.  Aynı zamanda nefes 

açıcı olarak ta kullanılmaktadır. 

3- Bitkiyi kaynatılmıĢ olan su içerisinde demlenir.  Mayasıllı yerler yıkandığı zaman 

iyileĢmesinde etkili olmaktadır. 
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4.1.25  DIOSCOREACEAE 

 

4.1.25.1  Tamus communis L. 

 

 
 

ġekil 4.77  Tamus communis L. 

 

Yöresel isim : Tarla sarmaĢığı, kır sarmaĢığı, çertlemik 

 

Kullanım amacı :  Tıbbi, gıda 

 

Kullanım şekli :  1-Bitkinin yaprakları ısıtılarak, kesilir ve ağrıyan yere konulursa 

ağrıyı dindirme özelliği vardır.  Bitki zehirli olduğu için kullanılırken dikkat 

edilmelidir. 

2- Bitkinin filizleri kavrulur.  Sarımsaklı yoğurt eklenerek yenilir. 
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4.1.26  ELAEAGNACEAE 

 

4.1.26.1    Elaeagnus angustifolia  L. 

 

 
 

ġekil 4.78  Elaeagnus angustifolia  L. 

 

Yöresel isim :  Ġğde 

 

Kullanım amacı :  Gıda, süs 

 

Kullanım şekli :  1- Bitkinin meyveleri gıda olarak tüketilmektedir. 

2- Bitki güzel kokusu nedeni ile evlerde vazo içerisine konularak kullanılmaktadır. 
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4.1.27 ERICACEAE 

 

4.1.27.1  Erica arborea L. 

 

 
 

ġekil 4.79  Erica arborea L. 

 

Yöresel isim : Piren otu 

 

Kullanım amacı : Süs, yakacak, el sanatları  

 

Kullanım şekli :  1-Bitki gövdesinin uygun yerlerinden kesilerek süpürge amaçlı 

olarak kullanılmaktadır. 

2- Bitki kurutularak tutuĢturmalık olarak kullanılmaktadır. 

3- Bitkinin dalları süs olarak da bahçelerde bulunmaktadır. 
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4.1.27.2  Arbutus unedo L. 

 

 
 

ġekil 4.80  Arbutus unedo  L. 

 

Yöresel isim :  Kocakarı yemiĢi, Davulga 

 

Kullanım amacı :  Gıda, yakacak, yem 

 

Kullanım şekli : 1- Bitkinin meyveleri gıda amaçlı tüketilmektedir. 

2- Bitki ocak ve sobalarda yakacak olarak kullanılmaktadır. 

3- Hayvanlara yem olarak kullanılmaktadır. 
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4.1.27.3  Vaccinium myrtillus L. 

 

 
 

ġekil 4.81  Vaccinium myrtillus L. 

 

Yöresel isim :  Mersin, yaban mersini 

 

Kullanım amacı :  Tıbbi 

 

Kullanım şekli :  1- Bitkinin yaprakları kaynatılarak suyu içildiğinde kolesterol‟ ü 

dengelemeye yardımcı olmaktadır. 

2- Bitkinin yaprakları ıhlamur çiçekleri ve yaprakları ile karıĢtırılarak içildiğinde grip 

hastalığının iyileĢmesinde etkisi vardır. 
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4.1.28 FABACEAE 

 

4.1.28.1  Vicia faba L. 

 

 
 

ġekil 4.82  Vicia faba L. 

 

Yöresel isim : Bakla 

 

Kullanım amacı :  Yem, tıbbi 

 

Kullanım şekli :  1- Baklanın değirmenden geçirilerek ezilmiĢ ve yarma olmuĢ hali 

hayvanlara güç vermesi için kullanılmaktadır. 

2- Kuru baklayı leğende ısladıktan sonra tuzlanır.  Bir süre bekledikten sonra 

ĢiĢmektedir.  Hayvanlara verildiğinde hayvanın sütünü artırmaktadır. 

3- KurutulmuĢ bakla çiçeği kaynatılmıĢ su içerisinde bir süre bekletildikten sonra 

çiçekler çıkarılarak içilen çay, astıma ve nefes darlığına iyi gelmektedir. 

4- Bakla çiçeği su ile birlikte kaynatılıp, oluĢan çay içilirse böbrek taĢlarının 

düĢürülmesine yardımcı olmaktadır. 
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4.1.28.2  Trifolium echinatum  Bieb. 

 

 
 

ġekil 4.83  Trifolium echinatum Bieb. 

 

Yöresel isim :  Tilfir 

 

Kullanım amacı :  Yem 

 

Kullanım şekli :   Hayvanların otlamaya çıktıklarında tükettikleri bitkilerdendir. 
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4.1.28.3  Vicia sativa L. 

 

 
 

ġekil 4.84  Vicia sativa L. 

 

Yöresel isim :  Yabani fiğ 

 

Kullanım amacı :  Yem 

 

Kullanım şekli : 1- Tırpan ile biçilen fiğler, biçildikleri yerde kurumaya bırakılır.  

Daha sonra kurusun diye diğer tarafı da çevrilir.  Balya makinesi ile bağlanarak balya 

haline getirilir ve hayvanlara yem olarak verilir.  Son yıllarda hayvanlar için en çok 

tercih edilen yemlerdendir. 
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4.1.28.4  Trifolium purpureum Lois. 

 

 
 

ġekil 4.85  Trifolium purpureum Lois. 

 

Yöresel isim :  Tilfir 

 

Kullanım amacı :  Yem 

 

Kullanım şekli :  1- Hayvanlar meraya çıktıklarında yedikleri bitki çeĢitlerindendir. 
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4.1.28.5  Cicer arietinum L. 

 

 
 

ġekil 4.86  Cicer arietinum L. 

 

Yöresel isim :  Nohut 

 

Kullanım amacı :  Gıda 

 

Kullanım şekli :   Bitki yeĢil yapraklı iken çerez olarak tüketilmektedir. 

2- Bitkinin tohumlarından yemek yapılmaktadır. 
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4.1.28.6  Trifolium resupinatum L. 

 

 
 

ġekil 4.87  Trifolium resupinatum L. 

 

Yöresel isim :  Mor tilfir 

 

Kullanım amacı  :   Yem 

 

Kullanım şekli  :  Hayvanların severek tükettiği bitkilerdendir. 
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4.1.28.7  Trifolium nigrescens Viv. 

 

 
 

ġekil 4.88   Trifolium nigrescens Viv. 

 

Yöresel isim :  Tilfir 

 

Kullanım amacı :  Yem 

 

Kullanım şekli :  Hayvanlar otlağa çıktıklarında tükettikleri bitki türleri arasında yer 

almaktadır. 
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4.1.29 FAGACEAE 

 

4.1.29.1  Quercus ithaburensis Decne. 

 

 
 

ġekil 4.89  Quercus ithaburensis  Decne. 

 

Yöresel isim : Kızılpelit, karapelit  

 

Kullanım amacı : Boya, yakacak 

 

Kullanım şekli : 1- Bitkinin kabukları yontulur gibi soyulur.  Bir çuvala yakın kabuk 

kaynatılır.  Boyanacak olan pantolon ya da ip varsa içine atılır.  Kırk gün bekletilir.  

Bordomsu, kırmızı bir  renk vermektedir.  Bazen Ģap ya da saçıkıbrısı denilen madde 

de içerisine katılmaktadır.  Bazı köylüler ise içerisine Ģap ile birlikte bir avuç iri tuz 

atmaktadır.  Boyanan malzeme çıktığı gibi sabunlanıp yıkanırsa açık renk kırmızı 

olmaktadır. 

2- Bitkinin odunları yakacak olarak kullanılmaktadır. 

 
ġekil 4.90  Quercus ithaburensis  palamutları 
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4.1.29.2   Quercus infectoria Oliver. 

 

 
 

ġekil 4.91   Quercus infectoria Oliver. 

 

Yöresel isim :  Mazı meĢesi 

 

Kullanım amacı :  Boya, el sanatları, yakacak 

 

Kullanım şekli :  1- Ev çatıları ve ahırlar meĢe ağacından yapılmaktadır. 

2- Bitkinin odunları yakacak olarak kullanılmaktadır. 

3- Bitkinin halk tarafından kombak olarak adlandırılan galları kırılarak kaynatılınca 

sarımsı renkli boya maddesi oluĢturmaktadır. 

4- Bitkinin çilıngır denilen dalları tutuĢturmalık olarak kullanılmaktadır. 
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ġekil 4.92 Quercus infectoria  palamutları 

 

 
 

ġekil  4.93  Quercus infectoria   galları 
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4.1.30 GENTIANACEAE 

 

4.1.30.1  Centaurium erythraea  Rafn. 

 

 
 

ġekil 4.94  Centaurium erythraea  Rafn. 

 

Yöresel isim :  Kırmızı kantaron, pembe kantaron 

 

Kullanım amacı :  Tıbbi 

 

Kullanım şekli  :  1- Bitkinin çiçek ve yaprak kısımlarının kaynamıĢ su içerisinde 

beklemesiyle oluĢmuĢ çayın iĢtah açıcı özelliği vardır. 

2- Bitkinin çiçek ve yapraklarının demlenmesiyle içilen çay, mide rahatsızlıklarına 

iyi gelmektedir. 

3- Bitkinin kurutulmuĢ olan çiçek ve yaprakları ufalanarak yaralara sarıldığında 

iyileĢmesine yardımcı olmaktadır.  
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4.1.31 GERANIACEAE 

 

4.1.31.1   Erodium moschatum  L. 

 

 
 

ġekil 4.95  Erodium moschatum  L. 

 

Yöresel isim :  Kocakarı iğnesi 

 

Kullanım amacı :  Gıda 

 

Kullanım şekli :   Bitkinin yaprakları yemek yapılarak yenilmektedir. 
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4.1.31.2   Pelargonium zonale  L. 

 

 
 

ġekil 4.96   Pelargonium zonale L. 

 

Yöresel isim :   Sardunya 

 

Kullanım amacı :  Süs, tıbbi 

 

Kullanım şekli :   1- Süs bitkisi olarak bahçelerde bulunmaktadır. 

2- Bitkinin yaprakları sobada ısıtılarak zarı çıkarılır.  Ġltihaplı olan yaraya 

konulduğunda iltihap akıtıcı özelliği vardır. 
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4.1.32 HYDRANGEACEAE 

 

4.1.32.1  Hydrangea L. 

 

 
 

ġekil 4.97  Hydrangea L. 

 

Yöresel isim :  Ortanca 

 

Kullanım amacı :  Süs 

 

Kullanım şekli :  Bitki güzel görüntüsü sebebi ile bahçelere ekilmektedir. 
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4.1.33 LAMIACEAE 

 

4.1.33.1  Lavandula stoechas L.  subsp.  stoechas 

 

 
 

ġekil 4.98   Lavandula stoechas L.  subsp.  stoechas 

 

Yöresel isim :  KarabaĢ otu 

 

Kullanım amacı :  Tıbbi, arı çekici 

 

Kullanım şekli :  Bitkinin çiçek ve yaprakları su ile birlikte kaynatılarak çay 

hazırlanır.  Ġçilen çay kalp ve damar hastalıklarına iyi gelmektedir. 

2- Bitki arıların sevdiği otlardandır.   
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4.1.33.2  Salvia virgata Jacq. 

 

 
 

ġekil 4.99  Salvia virgata Jacq. 

 

Yöresel isim :  Eli kanlı 

 

Kullanım amacı :  Tıbbi 

 

Kullanım şekli  :  Bitkinin yaprakları sobanın üstüne koyularak ısıtılır, ısıtılan 

yaprak yaranın üzerine koyulduğunda acıyı dindirici ve yaranın  çabuk iyileĢmesini 

sağlayıcı bir özelliği vardır. 
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4.1.33.3  Rosmarinus officinalis L. 

 

 
 

ġekil 4.100  Rosmarinus officinalis L. 

 

Yöresel isim :  Biberiye 

 

Kullanım amacı : Süs, gıda 

 

Kullanım şekli :  1- Güzel kokusu nedeni ile bahçelerde süs  bitkisi olarak 

ekilmektedir. 

2- Bitkinin yaprakları kurutulup çay olarak içilmektedir. 

3- Yaprakları  kurutulup, ufalanarak et yemekleri içerisine konulmaktadır. 
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4.1.33.4   Mentha aquatica L. 

 

 
 

ġekil 4.101  Mentha aquatica L. 

 

Yöresel isim :  Yaban nanesi, kurbağa nanesi 

 

Kullanım amacı : Gıda, tıbbi 

 

Kullanım şekli : 1- Bitkinin yaprakları kurutulup, ufalanarak  yemeklerin, 

dolmaların,çorbaların içerisine katılmaktadır. 

2- Yapraklar kurutularak salata içerisine katılır. 

3- Bitkinin yapraklarının kurutulup, ufalanmıĢ hali ile dilimlenmiĢ limonlar su 

içerisine konularak kaynatılır.  Kaynadıktan sonra süzülerek içilen çay mide 

bulantılarına karĢı iyi gelmektedir.   
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4.1.33.5  Teucrium chamaedrys subsp.   chamaedrys L. 

 

 
 

ġekil 4.102  Teucrium chamaedrys subsp.   chamaedrys L. 

 

Yöresel isim : Uzun Mahmut 

 

Kullanım amacı : Tıbbi 

 

Kullanım şekli : Bitkinin yapraklarını su ile birlikte kaynatacaksın.  Acı bir tat 

vermektedir .  Kaynayan çay‟ ın nezleye iyi geldiği bilinmektedir. 

2- Bitkinin yapraklarının kaynamıĢ su içerisinde demlenmesiyle oluĢmuĢ olan çay, 

bağırsak gazlarına karĢı iyi gelmektedir. 
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4.1.33.6   Melissa officinalis L.  subsp.  officinalis 

 

 
 

ġekil 4.103  Melissa officinalis L.  subsp.  officinalis 

 

Yöresel isim :  Arı otu, oğul otu 

 

Kullanım amacı :  Tıbbi, arı çekici, balık yakalamayı sağlayıcı 

 

Kullanım şekli : 1- Güzel kokusu nedeniyle arıları kendine çekmektedir. 

2- Bitkinin yaprakları  balıkların bulunduğu göle ufalanırsa balıkların uyuĢmasına ve 

daha kolay yakalanmasına neden olmaktadır. 

3- Bitkinin yaprakları kaynamıĢ su içerisinde  bekletilir.  Demlenen çay, Ģeker 

hastalığına iyi gelmektedir. 
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4.1.33.7  Thymus zygoides Griseb.  var.  zygoides 

 

 
 

ġekil 4.104  Thymus zygoides Griseb.  var.  zygoides 

 

Yöresel isim :  Yabani kekik, dağ kekiği 

 

Kullanım amacı :  Tıbbi, gıda  

 

Kullanım şekli : Bitkinin toprak üstü kısımları kurutularak su ile birlikte kaynatılır.  

Hazırlanan çay soğuk algınlığına ve üĢümelere  iyi gelmektedir. 

2- Bitkinin toprak üstü kısımları kurutularak, ufalanır.  Et yemekleri içerisine ve 

salatalara eklenmektedir. 

3- Bitkinin kurumuĢ çiçek ve yaprakları kaynamıĢ su içerisinde demlenir.  Demlenen 

çay nefes açıcı olarak içilir. 
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4.1.33.8   Ocimum basilicum L. 

 

 
 

ġekil 4.105  Ocimum basilicum L 

. 

Yöresel isim :  Fesleğen 

 

Kullanım amacı :  Gıda, süs 

 

Kullanım şekli : 1- Bitkinin yaprakları kurutularak et ve balık yemeklerine 

konulmaktadır. 

2- Ġncir reçeli yapılırken reçelin içerisine bir dal konulur.  AteĢten indirileceğine 

yakın çıkarılır. 

3- Bitki güzel kokusu nedeni ile süs bitkisi olarak kullanılmaktadır. 

4- Bitkinin yaprakları salata içerisine de katılmaktadır. 
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4.1.33.9   Salvia tomentosa Miller. 

 

 
 

ġekil 4.106  Salvia tomentosa Miller. 

 

Yöresel isim :  Adaçayı 

 

Kullanım amacı :  Tıbbi 

 

Kullanım şekli :  1- Bitkinin yaprakları kaynamıĢ su içerisinde yedi dakika beklenir.  

Demlendikten sonra içilen çay boğaz ağrılarına iyi gelmektedir. 

2- Bitkinin yaprakları kaynamıĢ su içerisinde yedi dakika bekletilir.  Ġçerisine limon 

katılarak içilen çay soğuk algınlığına iyi gelmektedir. 

3- Bitkinin yaprakları kullanılarak hazırlanan çay nefes darlığı için de 

kullanılmaktadır. 
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4.1.33.10  Phlomis russeliana Sims. 

 

 
 

ġekil 4.107  Phlomis russeliana Sims. 

 

Yöresel isim : Arı otu 

 

Kullanım amacı : Gıda, arı çekici 

 

Kullanım şekli : 1- Bitkinin çiçekleri  arıları kendine çekmektedir. 

2- Bitkinin çiçekleri meyve olarak yenilmektedir. 
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4.1.33.11  Clinopodium acinos L. 

 

 
 

ġekil 4.108  Clinopodium acinos L. 

 

Yöresel isim : Güve otu 

 

Kullanım amacı : Gıda, tıbbi 

 

Kullanım şekli : 1- Bitkinin yapraklarının kurutularak baharat olarak kullanılır.  

Yemeklere ve salatalara eklenir. 

2- Bitkinin yaprak ve çiçekleri kurutularak, su içerisinde demlenir. Demlenen çay, 

nefes darlığına iyi gelmektedir. 
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4.1.33.12  Melissa officinalis L.  subsp.  altissima ( Sm. ) Arcangeli 

 

 
 

ġekil 4.109  Melissa officinalis L.  subsp.  altissima ( Sm. ) Arcangeli 

 

Yöresel isim : Oğul otu 

 

Kullanım amacı :  Tıbbi, süs, arı çekici 

 

Kullanım şekli :  1- Güzel kokusu nedeni ile arıların tercih ettiği bitkilerdendir. 

2- Bitki güzel kokusu nedeni ile dalları ile evlere konulmaktadır. 

3- Yaprak ve çiçekleri kurutularak kaynamıĢ su içerisinde demlenmeye bırakılır.  BeĢ 

dakika sonra içilen çay kalbe yararlıdır.  Her gün bir bardak içilmesi tavsiye edilir. 
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4.1.33.13   Mentha piperita L. 

 

 
 

ġekil 4.110  Mentha piperita L. 

 

Yöresel isim :  Nane 

 

Kullanım amacı :  Gıda, tıbbi 

 

Kullanım şekli :  1- Bitkinin kurutularak ufalanan yaprakları baharat olarak çorba ve 

yemeklerin içerisine katılmaktadır. 

2- Bitkinin yaprak ve çiçeklerinin su içerisinde kaynatılmasıyla oluĢan çay soğuk 

algınlığına iyi gelmektedir. 
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4.1.33.14  Origanum vulgare L. subsp. vulgare  

 

 
 

ġekil 4.111 Origanum vulgare L. subsp. vulgare  

 

Yöresel isim : Dağ kekiği 

 

Kullanım amacı :  Tıbbi, gıda 

 

Kullanım şekli :  1- Bitkinin kurutularak ufalanan yaprakları baharat olarak 

çorbaların ve yemeklerin içerisine konulur. 

2- Bitkinin çiçek ve yaprakları su içerisinde limon ile kaynatılarak çay Ģeklinde içilir.  

Gribin iyileĢmesinde faydalıdır. 

3- Bitkinin yaprak ve çiçekleri su ile birlikte kaynatılıp, her gün içilirse kan Ģekerini 

ayarlamaya yardımcı olmaktadır.  Ancak bir hafta sonunda içmeye ara verilmelidir. 
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4.1.34  LAURACEAE 

 

4.1.34.1  Laurus nobilis L. 

 

 
 

ġekil 4.112  Laurus nobilis L. 

Yöresel isim :  Defne 

 

Kullanım amacı :  Gıda, koruyucu, ticari 

 

Kullanım şekli :  1- YemiĢ kuruturken aralarına konulan defne yaprakları yemiĢlerin 

böceklenmesini engellemektedir. 

2- Lahana çorbası yapıldığında içerisine atılan kurutulmuĢ defne yaprakları çorbanın 

kokusunu ve tadını güzelleĢtirir. 

3- Bitkinin yaprakları balık ve et yemeklerinde piĢerken yemeğin üzerine de eklenir.  

Bitkinin kokusu ve tadı yemeğin tadını güzelleĢtirir. 

4- Bitkinin yaprakları gıda ürünlerinin güvelerden korunması için aralarına 

konulmaktadır. 

5- Bitki ticaret amaçlı da toplanmaktadır. 
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4.1.35  LILIACEAE 

 

4.1.35.1   Asparagus acutifolius L. 

 

 
 

ġekil 4.113  Asparagus acutifolius L. 

 

Yöresel isim :  Dikencik 

 

Kullanım amacı :  Tıbbi, süs 

 

Kullanım şekli :  1-  Vücutta bir kızarıklık olduğunda bitki kaynatılarak bitkinin 

suyu ile banyo yapılır.  Kızarıklıkların iyileĢmesine yardımcı olmaktadır. 

2- Bitki kurutularak, evlere süs amaçlı asılmaktadır. 
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4.1.35.2  Ruscus aculeatus L. 

 

 
 

ġekil 4.114  Ruscus aculeatus L. 

 

Yöresel isim :  TavĢan memesi, değirmencik, tavĢan göbeği 

 

Kullanım amacı : Tıbbi, boya, yem, ticari 

 

Kullanım şekli : 1- Bitki ilaç sanayisi için halk tarafından toplanarak satılmaktadır.  

Halkın geçim kaynağı olan bitkilerdendir.  Bitkinin kökleri fabrikalar  tarafından 

alınmaktadır. 

2- Otlamaya çıkan hayvanlar da bitkiyi tüketmektedir. 

3- Bitkinin kökü boya olarak kullanılmaktadır. 

4- Bitkinin meyveleri gece altına kaçıran çocukların bu alıĢkanlığından 

vazgeçebilmesi için yutturulmaktadır. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 157 

4.1.35.3  Allium cepa L. 

 

 
 

ġekil 4.115  Allium cepa L. 

 

Yöresel isim :  Soğan 

 

Kullanım amacı :  Gıda, tıbbi, boya 

 

Kullanım şekli :  1- Yeni doğum yapan kadınlara yapılan akıtma içerisine konulan 

soğan anne sütünün artırılmasını sağlamaktadır. 

2-  Soğanı kaynatarak içtiğimizde öksürüğe iyi gelmektedir. 

3-  Ġki baĢ soğan yemeğe doğrar gibi doğrayıp iki ya da üç  bardak su içerisine 

konulur.  AkĢamdan hazırlanan bu karıĢım gece ayazda bekletilir.  Sabah soğanlar 

içerisinden çıkarılarak suyu içilir.  Soğan suyu kanı sulandırır ve kalbe faydalıdır. 

4- Soğan kabuğu kaynatıldığında kırmızımsı renk vermektedir. 

5- Adet olamayınca soğan kabuğunu kaynatıp içilmektedir. 
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4.1.36 LORANTHACEAE 

 

4.1.36.1  Viscum album L.  subsp.  album 

 

 
 

ġekil 4.116 Viscum album L.  subsp.  album 

 

Yöresel isim :  Ökse otu 

 

Kullanım amacı :  Yem, tıbbi 

 

Kullanım şekli  :  1- Bitki hayvan yemi olarak kullanılmaktadır. 

2- Bitkinin yaprakları suda kaynatılarak içildiğinde adet ağrılarına iyi gelmektedir. 
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4.1.37  MALVACEAE 

 

4.1.37.1  Malva neglecta Wallr. 

 

 
 

ġekil 4.117  Malva neglecta Wallr. 

 

Yöresel isim :  Ebegümeci 

 

Kullanım amacı  :  Gıda, tıbbi 

 

Kullanım şekli  :   1- Bitkinin yapraklarından yemek yapılmaktadır. 

2- Bitkinin yaprakları soğan ile birlikte kavrularak börek yapılmaktadır. 

3-  Bitkinin çiçekleri kurutulur.  Su ile birlikte kaynatılarak demlenen çay astıma iyi 

gelmektedir. 
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4.1.37.2   Hibiscus esculentus L. 

 

 
 

ġekil 4.118  Hibiscus esculentus L. 

 

Yöresel isim :  Bamya 

 

Kullanım amacı :  Gıda, tıbbi 

 

Kullanım şekli  :  1- Bitkiden turĢu yapılarak yenilmektedir. 

2- Bitkiden  yapılan yemek bağırsakların çalıĢmasına yardımcı olmaktadır. 
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4.1.38 MORACEAE 

 

4.1.38.1  Ficus carica L.  var.  domesticus Tsch.  & Rav. 

 

 
 

ġekil 4.119  Ficus carica L.  var.  domesticus Tsch.  & Rav. 

 

Yöresel isim :  YemiĢ, incir 

 

Kullanım amacı  :  Gıda, tıbbi 

 

Kullanım şekli : 1-Bitkinin meyvelerinden yapılan reçel kahvaltılarda 

tüketilmektedir. 

2- Bitkinin meyveleri gıda olarak yenilmektedir. 

3- Bitkinin meyveleri kurutulur.  KurumuĢ yemiĢ bağırsakların çalıĢmasına yardımcı 

olmaktadır. 

4- YemiĢin sütü siğillere iyi gelmektedir. 

5- Bitkiden pekmez üretilmektedir.  Kaynadıktan sonra oluĢan karıĢım çuvala 

dökülerek sıkılmaktadır. 
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4.1.38.2  Morus nigra L. 

 

 
 

ġekil 4.120  Morus nigra L. 

 

Yöresel isim :  Dut 

 

Kullanım amacı :  Gıda, yakacak 

 

Kullanım şekli :  1- Bitkinin meyveleri gıda olarak tüketilmektedir. 

2- Bitkinin meyveleri kurutularak gıda olarak yenilir. 

3-  Bitkinin meyveleri su ile birlikte kaynatılır.  Daha sonra suyu tülbent ile süzülür. 

Suyu yine kaynatılmaya devam edilerek dut pekmezi yapılır.  Bazen pekmezin 

içerisine beyaz toprak ta katılmaktadır. 

4-  Ağacın çırpıları tutuĢturmalık olarak kullanılmaktadır. 
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ġekil 4.121  Morus nigra  çırpıları 
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4.1.39 MYRTACEAE 

 

4.1.39.1  Caryophyllus cv. 

 

 
 

ġekil 4.122 Caryophyllus cv. 

 

Yöresel isim :  Yer karanfili 

 

Kullanım amacı :  Süs 

 

Kullanım şekli :  Bitki güzel görüntüsü nedeni ile bahçelere ekilmektedir. 
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4.1.40 OLEACEAE 

 

4.1.40.1  Phillyrea latifolia  L. 

 

 
 

ġekil 4.123 Phillyrea latifolia  L. 

 

Yöresel isim :  Piynar dalı 

 

Kullanım amacı :   Yakacak, yem, el sanatları, tıbbi 

 

Kullanım şekli  :  1-  Bitkinin dalları yakacak olarak kullanılmaktadır. 

2- Hayvan yemi olarak kullanılmaktadır. 

3-  Bitkinin dalları süslenip, boyanarak evlerde kullanılmaktadır. 

4- Bitkinin dalları yakılarak oluĢan kül, Ģekerbasma denilen hastalık için 

kullanılmaktadır.  ġekerbasma insanın yüzünde ve kollarında çıkan kabarcıklardır.  

Bunun için sacı ters çevirerek içerisine bitkinin küllerini, korunu ve Ģeker ekleyerek 

bir miras kapağı ile kapatılır.  Hava almasın diye kapağın üzerine tekrar kül dökülür.  

Bu Ģekilde bekledikten sonra kuĢ teleği ile alınarak sürülür.  Salı ya da cumartesi 

günleri yapılır. 
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ġekil 4.124  Phillyrea latifolia  L.  kullanılarak yapılmıĢ bir ev süsü 
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4.1.40.2   Fraxinus ornus L. 

 

ġekil 4.125  Fraxinus ornus L. 

Yöresel isim :   DıĢbudak, diĢbudak 

Kullanım amacı :  Boya, yakacak, el sanatları 

Kullanım şekli :   1- Ağacın kabukları yontularak soyulur.  Bir çuval kabuğu kaynat.  

Boyayacağın malzemeyi içerisine atarak kırk gün beklet.  Malzemenin siyahımsı 

yeĢilimsi renge  boyanmasını sağlar.  Bazen içerisine Ģap ta katılmaktadır. 

2- Bitki yakacak olarak ta kullanılmaktadır. 

3- Eskiden ağacın dallarından düdük yapılırdı. 

4- Ağaç, çatı yapımında kullanılırdı. 

 



 168 

4.1.40.3  Jasminum fruticans L. 

 

 
 

ġekil 4.126  Jasminum fruticans L. 

 

Yöresel isim :  TavĢan kemiği 

 

Kullanım amacı :  El sanatları 

 

Kullanım şekli :   Bitkinin dalları süpürge olarak kullanılmaktadır. 
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4.1.40.4  Olea europaea L.  var.  europaea 

 

 
 

ġekil 4.127 Olea europaea L.  var.  europaea 

 

Yöresel isim :  Zeytin 

 

Kullanım amacı :  Gıda, tıbbi, yem 

 

Kullanım şekli :  1- Soğan, tuz ve zeytin birlikte ezilir.  Zeytinin çekirdeği 

çıkarılmaz.  ġiĢen ya da ezilen yere bağlandığında ĢiĢin inmesini sağlamaktadır. 

2- Meyveleri gıda olarak tüketilmektedir. 

3- Bir yumurta sarısı, bir kaĢık zeytinyağı ve bir kaĢık un karıĢtırılarak bulamaç 

haline getirilir.  Bu karıĢım bacağı kırılan hayvanların bacaklarına iki sopa ve bir bez 

yardımıyla bağlanmaktadır. 

4- Bitkinin filizleri ve dalları hayvan yemi olarak kullanılmaktadır. 

5- Bitkinin yaprakları kaynatılarak içildiğinde kalbe ve kalp damarlarına iyi 

gelmektedir. 
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4.1.41 ONAGRACEAE 

 

4.1.41.1  Fuschia x hybrida L. 

 

 
 

ġekil 4.128  Fuschia x hybrida L. 

 

Yöresel isim :   Alman küpelisi 

 

Kullanım amacı :  Süs 

 

Kullanım şekli :  Bitki süs bitkisi olarak bahçelerde yetiĢtirilmektedir. 
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4.1.42 OXALIDACEAE 

 

4.1.42.1  Oxalis L. 

 

 
 

ġekil 4.129 Oxalis L. 

 

Yöresel isim :  Yonca   

 

 

Kullanım amacı :  Yem 

 

 

Kullanım şekli :  Bitki hayvanlara yem olarak verilmektedir. 
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4.1.43  PAPAVERACEAE 

 

4.1.43.1  Papaver rhoeas  L. 

 

 
 

ġekil 4.130 Papaver rhoeas  L. 

 

Yöresel isim :  Gelincik 

 

Kullanım amacı : Gıda, el sanatları 

 

Kullanım şekli :  1- Bitkinin yaprakları ile yemek yapılmaktadır. 

2- Bitkinin yaprakları soğan ile kavrularak börek için kullanılmaktadır. 

3-  Bitkinin açmamıĢ tomurcuğu ve açmıĢ olan kısımları kullanılarak çocuklar için 

gelin bebek yapılmaktadır. 
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4.1.44 PEDELIACEAE 

 

4.1.44.1  Sesamum  indicum L. 

 

 
 

ġekil 4.131 Sesamum indicum L. 

 

Yöresel isim :  Susam 

 

Kullanım amacı :  Gıda 

 

Kullanım şekli :   Bitki tohum olarak ilkbaharda ekilir.  Toplandıktan sonra demet 

demet silkelenerek tohumları toplanır.  Bitkinin tohumları kurutularak hamur 

iĢlerinde, ekmekte, kekte  kullanılır.  AĢure tatlısının içine de atılmaktadır. 
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4.1.45 PINACEAE 

 

4.1.45.1  Picea pungens  Engelm. 

 

 
 

ġekil 4.132 Picea pungens  Engelm. 

Yöresel isim :  Mavi ladin 

 

Kullanım amacı :  Ticari 

 

Kullanım amacı :  Bitki ticari amaçlı olarak üretilip satılmaktadır. 
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4.1.45.2  Pinus pinea L. 

 

 
 

ġekil 4.133 Pinus pinea L. 

 

Yöresel isim :  Fıstık çamı 

 

Kullanım amacı :  Gıda, tıbbi 

 

Kullanıma şekli :  1- Bitkinin kozalakları içerisinde bulunan çam fıstıkları isteğe 

göre kavrularak ya da kavrulmadan gıda olarak tüketilmektedir. 

2- Kozalaklar içerisindeki fıstıklar kavrulmadan irmik helvası içerisine konularak 

tüketilmektedir. 

3- Bitkinin fıstıkları kavrulmadan yaprak ve biber dolması içerisinde tüketilmektedir. 

4- Bitkinin yaprakları kurutulduktan sonra körük ile yakılarak tütsü yapılır.  Arı 

bitlerinin öldürülmesini sağlar. 
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4.1.46  PLANTAGINACEAE 

 

4.1.46.1 Plantago lanceolata  L. 

 

 
 

ġekil 4.134 Plantago lanceolata  L. 

 

Yöresel isim : Sinir otu  

 

Kullanım amacı : Tıbbi  

 

Kullanım şekli :  1- Bitkinin yaprakları yara ve iltihap olan yere bastırıldığında 

iltihabın kurumasını ve yaranın iyileĢmesini sağlamaktadır. 

2- Bitkinin yaprak ve çiçekleri demlenerek içilirse idrardaki iltihabın atılmasına 

yardımcı olmaktadır. 
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4.1.46.2   Plantago  major   L. 

 

 
 

ġekil 4.135  Plantago  major   L. 

Yöresel isim :  Sinir otu, akkarın otu  

 

Kullanım amacı : Tıbbi  

 

Kullanım şekli : 1- Bitkinin yaprakları yaralı olan kısımlara bastırılıp bağlandığında 

yaraların iyileĢmesine yardımcı olmaktadır.  

2- Bitkinin yaprakları demlenerek yapılan çay  mideye iyi gelmektedir. 

3- Bitkini yaprak ve çiçekleri demlenerek içilirse idrardaki iltihabın sökülmesine 

yardımcı olmaktadır. 
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4.1.46.3  Antirrhinum majus L. 

 

 
 

ġekil 4.136  Antirrhinum majus L. 

 

Yöresel isim :   Aslanağzı 

 

Kullanım amacı :  Süs 

 

Kullanım şekli :  Bitki bahçelerde süs olarak kullanılmaktadır. 
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4.1.47  POACEAE 

 

4.1.47.1 Hordeum murinum  L. 

 

 
 

ġekil 4.137 Hordeum murinum  L. 

 

Yöresel isim :  Kara çimen, yaban arpası 

 

Kullanım amacı :  Yem, tıbbi 

 

Kullanım şekli :  1- Hayvanların tükettiği otlardandır. 

2- AteĢte kızartarak mantar gibi yaraların üzerine konulduğunda yaranın iyileĢmesini 

sağlamaktadır. 
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4.1.47.2  Avena sativa L. 

 

 
 

ġekil 4.138 Avena sativa L. 

 

Yöresel isim :  Yulaf 

 

Kullanım amacı : Yem, el sanatları 

 

Kullanım şekli :  1- Bitki biçerle biçildikten sonra ezme makinesi ile ezilerek 

hayvanlara yedirilmektedir. 

2- Ġçi boĢ olduğu için eskiden çocuklara düdük yapılırdı. 
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4.1.47.3  Triticum sativum L. 

 

 
 

ġekil 4.139 Triticum sativum L. 

 

Yöresel isim : Buğday 

 

Kullanım amacı : Yem, tıbbi 

 

Kullanım şekli : 1- Buğday kuruduktan sonra biçer tarafından biçilir.  Ezme 

makinesi ile de ezilerek hayvanlara yedirilir. 

2- Buğdaydan yapılmıĢ olan un kepeği su ile bulamaç haline getirilir ve ĢiĢ olan yere 

konulduğunda ağrıların azalmasını ve sağlar ve ĢiĢin inmesine yardımcı olur. 

3- Yulaf, arpa ve buğdayı karıĢtırarak içine kepek katıyorsun.  Hayvanların gücünü 

artırmayı sağlar. 

4- Fiğ, yulaf, arpa, yonca ve buğday saplarından saman balyaları yapılarak 

hayvanlara yedirilmektedir. 
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ġekil 4.140 Saman balyaları 

 

 

 
 

ġekil 4.141 Saman balyaları 

 

 

 

 

 

 

 

 



 183 

4.1.47.4  Zea mays L.  subsp.  mays  

 

 
 

ġekil 4.142 Zea mays L.  subsp.  mays  

 

Yöresel isim :  Mısır 

 

Kullanım amacı : Yem, el sanatları, gıda 

 

Kullanım şekli :   1- Mısır kapçığı ile hasır  örülmektedir.   

2- Hayvanlara yem olarak vermek için mısırdan silaj yapılır.  YeĢil haldeyken 

yapılması önemlidir.  Ġsteğe bağlı olarak bir miktar tuz da atılmaktadır.  Makineden 

geçirildikten sonra üzerine kum dökülür.  Ġyice sıkıĢması için traktör ile üzerinden 

geçilir.  Hava almayacak Ģekilde naylon torba ile sarılır. 

3- Tencereleri üzerine koymak için mısır kapçığı ile nihale de yapılmaktadır. 

4- Eskiden mısır kapçıkları ile seccade de yapılmaktaydı. 

5- Gıda olarak ta tüketilmektedir. 
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ġekil 4.143  Zea mays  kapçığı ile örgü 

 

 
 

ġekil 4.144 Zea mays  ile yapılmıĢ hasır 
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ġekil 4.145 Zea mays  ile yapılmıĢ seccade 

 

 
 

ġekil 4.146 Silaj 
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4.1.47.5  Arundo donax L. 

 

 

ġekil 4.147 Arıundo donax L. 

 

Yöresel isim :  Kargı, kamıĢ, kuĢ otu 

 

Kullanım amacı :  El sanatları, yem 

 

Kullanım şekli :  1- KamıĢlar kullanılarak sepet yapılmaktadır. 

2- KamıĢlar ile macın yapımında kullanılmak üzere kapanca yapılmaktadır. 

3- Eskiden ahırların ya da samanlıkların üstünü örtmek için kullanılmaktaydı. 

4- Bitki kuĢların çok severek tükettiği otlardandır. 
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ġekil 4.148 Arundo donax  ile yapılmıĢ kapanca 

 

 
 

ġekil 4.149 Arundo donax   ile yapılmıĢ sepetler 
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ġekil 4.150 Arundo donax  kullanılarak yapılmıĢ samanlık damı 

 

 
 

ġekil 4.151 Arundo donax „dan sepet yapan usta ve sepetleri 
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ġekil 4.152 Arundo donax  ile çevrilmiĢ bir oda 

 

 
 

ġekil 4.153 Arundo donax  ile yapılmıĢ sepetler 
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4.1.47.6  Agropyron repens L. 

 

 
 

ġekil 4.154 Agropyron repens L. 

Yöresel isim :  Ayrık otu 

 

Kullanım amacı :  Tıbbi, yem 

 

Kullanım şekli :  1- Bitki kaynatılarak suyu içilirse zayıflamaya yardımcı 

olmaktadır. 

2- Hayvanların yem olarak tükettiği bitkilerdendir. 
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4.1.47.7  Saccharum officinarum L. 

 

ġekil 4.155 Saccharum officinarum L. 

Yöresel isim :  KamıĢ 

 

Kullanım amacı :  Gıda 

 

Kullanım şekli :  Sulak yerlerde, göl kenarında yetiĢen kamıĢın eskiden pekmezi 

yapılmaktaydı.  Ġlk önce kabukları soyulur.  Daha sonra mengeneden geçirilir.  Atlara 

bağlanır ve atlar döndükçe kamıĢın suyu çıkar.  Suyu da kaynatılarak pekmez yapılır. 
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4.1.48  POLYGONACEAE 

 

4.1.48.1  Rumex tuberosus L. 

 

 
 

ġekil 4.156 Rumex tuberosus L. 

Yöresel isim :  Kuzu kulağı, ekĢi kulak 

 

Kullanım amacı :  Gıda, yem, tıbbi 

 

Kullanım şekli :  1- Bitkinin yaprakları salata içerisine doğranmaktadır. 

2- Bitkinin yaprakları karıĢık ot yemeklerine doğranmaktadır. 

3- Otlamaya çıkan hayvanlar tarafından da tüketilmektedir. 

4- Bitki baharat ve soğan ile birlikte kullanılarak börek yapılmaktadır. 

5- Bitkinin filizleri çiğ olarak tüketildiğinde kan Ģekerini dengelediği 

söylenmektedir. 
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4.1.48.2  Polygonum cognatum Meisn. 

 

 
 

ġekil 4.157 Polygonum cognatum Meisn. 

 

Yöresel isim :  Madımak 

 

Kullanım amacı :  Gıda, yem 

 

Kullanım şekli :  1- Bitki yemek olarak tüketilmektedir. 

2- Otlayan hayvanlar tarafından yenilmektedir. 

3- Bitki börek yapımında kullanılmaktadır. 

4- Bitkinin yaprakları salata içerisine doğranmaktadır. 
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4.1.48.3  Rumex patientia L. 

 

 
 

ġekil 4.158 Rumex patientia L. 

Yöresel isim :  Labada 

 

Kullanım amacı :  Gıda, yem 

 

Kullanım şekli :  1- Bitkinin yapraklarından dolma sarılmaktadır. 

2- Otlamaya çıkan hayvanlar tarafından yenilmektedir. 

3- Bitkinin yapraklarından yemek yapılmaktadır. 

4- Bitkinin yaprakları baharat ve soğan ile birlikte börek yapımında kullanılmaktadır. 
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4.1.48.4  Polygonum amphibium L. 

 

 
 

ġekil 4.159 Polygonum amphibium L. 

Yöresel isim :  Kune,  ıĢtır, kızılbacak 

 

Kullanım amacı :  Gıda, yem 

 

Kullanım şekli :  1- Bitkinin yaprakları yemek yapımında kullanılmaktadır. 

2- Meraya otalamaya çıkan hayvanlar tarafından tüketilmektedir. 
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4.1.48.5  Rumex conglomeratus Schreb. 

 

 
 

ġekil 4.160 Rumex conglomeratus Schreb. 

Yöresel isim :  Labada 

 

Kullanım amacı :  Gıda, yem 

 

Kullanım şekli :  1- Bitkinin yaprakları ile yemek yapılmaktadır. 

2- Bitkinin yaprakları soğan ve baharat ile karıĢtırılarak börek yapılmaktadır. 

3- Meralara otlamaya çıkan hayvanlar tarafından tüketilmektedir. 

4- Bitkinin yaprakları ile dolma sarılmaktadır. 
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4.1.49 PORTULACACEAE 

4.1.49.1  Portulaca oleracea L. 

 

 
 

ġekil 4.161 Portulaca oleracea L. 

Yöresel isim :  Semiz otu 

 

Kullanım amacı :  Gıda 

 

Kullanım şekli :  1- Bitkinin yapraklarından yemek yapılmaktadır. 

2- Bitkinin yaprakları ile salata yapılmaktadır. 
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4.1.50 PRIMULACEAE 

 

4.1.50.1  Primula vulgaris subsp.  sibthorpii Huds. 

 

 
 

ġekil 4.162 Primula vulgaris subsp.  sibthorpii Huds. 

Yöresel isim :  Yabani menekĢe, yaban marulu 

 

Kullanım amacı :  Tıbbi, ticari 

 

Kullanım şekli :  1- Bitki ticari amaçlı olarak köylüler tarafından toplanmakta ve 

sanayi kuruluĢlarına satılmaktadır. 

2- Sobada kurutarak ufaladığımız bitkinin yaprağını piĢik ve yaraların üzerine 

koyduğumuzda iyileĢmesine yardımcı olmaktadır. 

3- Bitkinin yaprak ve çiçeklerini kaynamıĢ su içerisinde beĢ dakika bekletiriz.  

OluĢan bitki çayı baĢ ağrısına iyi gelmektedir. 
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4.1.51 PUNICACEAE 

 

4.1.51.1 Citrullus vulgaris Schrad. 

 

 
 

ġekil 4.163 Citrullus vulgaris Schrad. 

 

Yöresel isim :  Karpuz, bostan 

 

Kullanım amacı :  Gıda 

 

Kullanım şekli :  1- Karpuz kesilerek kazınır. Suyu sıkıldıktan sonra suyu 

kaynatılarak  pekmez yapılır. 
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4.1.51.2  Punica granatum L. 

 

 
 

ġekil 4.164 Punica granatum L. 

Yöresel isim :  Nar 

 

Kullanım amacı :  Gıda, tıbbi, boya 

 

Kullanım şekli : 1- Bitkinin meyveleri gıda olarak tüketilmektedir. 

2- Bitkiden yapılan nar suyu kansızlık için içilmektedir. 

3- Bitkinin kabuğundan sarımsı renk elde edilmektedir. 
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4.1.52 RANUNCULACEAE 

 

4.1.52.1  Helleborus orientalis Lam. 

 

 
 

ġekil 4.165 Helleborus orientalis Lam. 

Yöresel isim :  Kara ot, kara çöp 

 

Kullanım amacı :  Tıbbi 

 

Kullanım şekli :  1- KüçükbaĢ hayvanların kulağı zımba ile delinir.  Kara ot kökü 

deldiğin kısma sokulup, bir gün bir gece bekletilir.  Hayvanın baĢ dönmesi, 

yalpalanma gibi Ģikayetlerine iyi gelmektedir.  Bir gün bir geceden fazla kalırsa 

hayvana zarar verebilir. 

2- Bitkinin kökü kaynatılarak  iki gün bekletilir.  Su içerisine iki üç tane kuru incir ve 

bir miktar daha su eklenir.  Hayvanın sütünün artmasını sağlamaktadır.  Ayrıca 

hayvanlardaki sağla hastalığına da iyi gelmektedir. 
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4.1.52.2  Ranunculus dissectus Bieb. 

 

 
 

ġekil 4.166 Ranunculus dissectus Bieb. 

Yöresel isim :  Pıtrak otu 

 

Kullanım amacı :  Tıbbi 

 

Kullanım şekli :  1- Bitkinin yaprak ve çiçekleri parçalanarak dövülür ve iltihaplı 

olan yaraya sarılır.  Ġltihabın akarak kurumasına yardımcı olmaktadır. 

2- Bitkinin çiçek ve yaprakları parçalanıp sarıldığında romatizmaya iyi gelmektedir. 
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4.1.52.3  Nigella sativa  L. 

 

 

ġekil 4.167 Nigella sativa  L. 

Yöresel isim :  Çörek otu 

 

Kullanım amacı :  Nazar, gıda, tıbbi 

 

Kullanım şekli :   1- Kırk bir tane çörek otuna kırk bir tane ayet‟ el kürs- i okunarak 

sarılır ve yanında taĢınırsa nazara iyi gelmektedir. 

2- Bitki, hamur iĢi yapıldığında üzerine ekilmektedir. 

3- Çörek otu dövülerek bal ile karıĢtırılır.  Her sabah bir kaĢık yenen bu karıĢım 

bağıĢıklık sisteminin güçlenmesini sağlar. 
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4.1.53 RHAMNACEAE 

 

4.1.53.1  Paliurus spina- christi Mill. 

 

 
 

ġekil 4.168 Paliurus spina- christi Mill. 

Yöresel isim :  Karaçalı, draga 

 

Kullanım amacı :  Tıbbi, yem, yakacak 

 

Kullanım şekli :  1- Bitkinin çiçekleri arılar tarafından çok sevilmektedir. 

2- Bitkinin çiçekleri kaynamıĢ su içerisinde demlenir.  Daha sonra bu su ile çatlak 

olan el ve ayaklar yıkanırsa çatlakların iyileĢmesi kolaylaĢmaktadır. 

3- Bitki hayvanlar tarafından yem olarak kullanılmaktadır. 

4- Bitkinin kökleri demlenerek içilirse adet söktürücü görevi yapmaktadır. 

5- Bitkinin çiçekleri ile demlenen çay bronĢite iyi gelmektedir. 

6- Bitkinin dalları tutuĢturmalık olarak kullanılmaktadır. 
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4.1.54 ROSACEAE 

 

4.1.54.1  Rosa cv. 

 

 
 

ġekil 4.169 Rosa  cv. 

Yöresel isim :  Katlı gü 

 

Kullanım amacı :  Süs 

 

Kullanım şekli :  Bitki görüntüsü nedeni ile bahçelere ekilerek süs bitkisi olarak 

kullanılmaktadır. 
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4.1.54.2  Rubus canescens   DC. var. glabratus (Godron) Davis et Meikle 

 

 
 

ġekil 4.170 Rubus canescens DC. var. glabratus (Godron) Davis et Meikle 

Yöresel isim :  Karamık, karamuk, böğürtlen 

 

Kullanım amacı :   Gıda, tıbbi 

 

Kullanım şekli :  1- Bitkinin meyveleri gıda olarak tüketilmektedir. 

2- Bitkinin meyveleri ile reçel yapılmaktadır. 

3- Bitkinin kökleri su ile birlikte kaynatılarak içilirse kan Ģekerinin düzenlenmesini 

sağlamaktadır. 

4- Bitkinin kökü hayvanlara verilirse hayvanın ishalinin kesilmesini sağlamaktadır. 
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4.1.54.3 Mespilus germanica L. 

 

 
 

ġekil 4.171 Mespilus germanica L. 

Yöresel isim :    MuĢmula, döngel, beĢ bıyık 

 

Kullanım amacı :  Gıda 

 

Kullanım şekli :  1- Bitkinin meyveleri gıda olarak tüketilmektedir. 

2- Bitkinin meyveleri ile yapılan marmelat, hem kahvaltıda yenilir;  hem de 

sulandırılarak içecek olarak içilmektedir. 
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4.1.54.4 Eriobotrya  japonica ( Thunb.  ) Lindl. 

 

 
 

ġekil 4.172 Eriobotrya  japonica ( Thunb.  ) Lindl. 

Yöresel isim :  Malta eriği 

 

Kullanım amacı :  Gıda 

 

Kullanım şekli :  1-Bitkinin meyveleri gıda olarak tüketilmektedir. 

2-Bitkinin meyveleri kaynatılarak reçel yapılmaktadır. 
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4.1.54.5 Pyrus elaeagnifolia  Boiss. 

 

 
 

ġekil 4.173 Pyrus elaeagnifolia Boiss. 

Yöresel isim :   Ahlat, alfat 

 

Kullanım amacı :  Tıbbi 

 

Kulanım şekli :  1-Bitkininin meyveleri sap ve çekirdekleri ile birlikte su içerisine  

konularak iki- üç ay bekletilir.  Ġçilen su bağırsak kurtlarına iyi gelmektedir. 

2-   Bitkinin meyveleri su içerisine atılarak bir ay bekletilir.  Ġçilen su kan Ģekerinin  

ayarlanmasını sağlar.  Su, mart ayına kadar tazeliğini korumaktadır. 
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4.1.54.6  Rosa  cv. 

 

 
 

ġekil 4.174 Rosa cv. 

Yöresel isim :  Gül 

 

Kullanım amacı :  Süs, tıbbi 

 

Kullanım şekli :  1-Bitkinin yaprakları kaynatılarak suyu çıkarılmaktadır. 

2- Süs bitkisi olarak bahçelere ekilmektedir. 

3- Mantar gibi kaĢıntılı bir hastalık olan temra dua edilerek odun külü ile ovulur.  

Ovulduktan sonra gül dalı ile daire çizilerek yedi kere daha okunur.  Sonunda gül‟ ün 

çubuğu kırılarak atılır.  KaĢıntının geçmesini, hastalığın iyileĢmesini sağlar. 
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4.1.54.7  Prunus domestica  L. 

 

 

ġekil 4.175 Prunus domestica  L. 

Yöresel isim :  Erik 

 

Kullanım amacı :  Gıda 

 

Kullanım şekli :  Bitkinin meyveleri çekirdeği ile birlikte piĢirilir.  Eskiden 

kapancanın içerisine kuru ot konularak suyun alınabilmesi için buradan boĢaltılırdı.  

ġimdi ise tülbentten geçirilerek süzülmektedir.  Kalan su kaynatılarak macın 

yapılmaktadır.  Tortular ise bezlere konularak güneĢe serilir ve pestil haline getirilir.  

Yapılan macın eskiden toprak küplere konularak saklanmaktaydı.  Macından ekĢi aĢ 

ya da iĢaĢ denilen tatlı yapılmaktadır.  1 kaĢık macın, 1 kaĢık un, 2 kaĢık niĢasta ve 

yarım kilo Ģeker ile pelte Ģeklinde tatlı yapılmaktadır. 
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4.1.54.8  Crataegus microphylla  C.  Koch 

 

 
 

ġekil 4.176 Crataegus microphylla  C.  Koch 

Yöresel isim :  YemiĢen 

 

Kullanım amacı :  Nazar 

 

Kullanım şekli :   Bitkinin dallarının ortası kesilerek süslenir ve hayvanlara nazar  

değmemesi için takılır. 
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4.1.54.9  Prunus cerasus L. 

 
 

ġekil 4.177 Prunus cerasus L. 

Yöresel isim :  ViĢne 

 

Kullanım amacı :  Gıda 

 

Kullanım şekli :  1- Bitkinin meyveleri gıda olarak tüketilmektedir. 

2- Bitkinin meyvelerinden reçel yapılmaktadır. 

3- Bitkinin meyvelerinden marmelat ve meyve suyu da yapılmaktadır. 
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4.1.54.10  Prunus spinosa L. subsp. dasyphylla (Schur ) Domin 

 

 
 

ġekil 4.178 Prunus spinosa L. subsp. dasyphylla (Schur ) Domin 

Yöresel isim :  Güvem 

 

Kullanım amacı :  Gıda 

 

Kullanım şekli :  1- Bitkinin meyveleri gıda olarak tüketilmektedir. 

2- Bitkinin meyvelerinden reçel yapılmaktadır. 
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4.1.54.11  Rosa canina L. 

 

 
 

ġekil 4.179 Rosa canina L. 

Yöresel isim :  KuĢburnu, öküz götü 

 

Kullanım amacı :  Gıda, tıbbi 

 

Kullanım şekli :  1- Bitkinin meyveleri gıda olarak tüketilmektedir. 

2- Bitkinin meyvelerinden reçel yapılır. 

3- Bitkinin meyveleri ile pekmez yapılmaktadır. 

4- Bitkinin meyveleri ile çay yapılmaktadır.  Gribe iyi gelmektedir. 

5- Bitkinin meyvelerinden marmelat yapılmaktadır. 
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4.1.54.12 Malus sylvestris  Miller 

 

 
 

ġekil 4.180 Malus sylvestris  Miller 

Yöresel isim :  Yaban elması 

 

Kullanım amacı :  Gıda   

 

Kullanım şekli :   1- Bitkinin meyveleri gıda olarak tüketilmektedir. 

2- Bitkinin meyveleri kurutularak kak dediğimiz meyve kurusu yapılmaktadır. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 217 

4.1.54.13  Fragaria vesca  L. 

 

 
 

ġekil 4.181 Fragaria vesca  L. 

Yöresel isim :  Çilek 

 

Kullanım amacı :  Gıda 

 

Kullanım şekli :  1- Bitkinin meyveleri gıda olarak tüketilmektedir. 

2- Bitkinin meyvelerinden reçel  yapılmaktadır. 
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4.1.54.14 Prunus armeniaca L. 

 

 
 

ġekil 4. 182 Prunus armeniaca L. 

Yöresel isim :  Kayısı 

 

Kullanım amacı :  Gıda, tıbbi 

 

Kullanım şekli :  1- Bitkinin meyveleri gıda olarak tüketilmektedir. 

2- Bitkinin meyveleri ile reçel yapılmaktadır. 

3- Bitkinin meyveleri evlerin damlarında kurutulur.  Kayısı kurusu bağırsakların  

çalıĢmasını düzenlemektedir. 

4- Bitkinin meyvelerinden reçel yapılmaktadır. 
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4.1.54.15  Prunus amygdalus var. dulce Mill. 

 

     
 

ġekil 4.183 Prunus amygdalusvar. dulce      ġekil 4.184 Prunus amygdalus var  dulce 

 

Yöresel isim :  Badem, çağla 

 

Kullanım amacı :  Gıda, yakacak 

 

Kullanım şekli :  1- Bitkinin meyveleri gıda olarak tüketilmektedir. 

2- Bitkinin kabukları tutuĢturmalık olarak kullanılmaktadır. 

3- Bitkinin meyveleri kuruduktan sonra elde edilen içi kavrularak gıda olarak  

tüketilmektedir. 
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4.1.54.16  Rosa sempervirens  L. 

 

 
 

ġekil 4.185 Rosa sempervirens  L. 

Yöresel isim :  KuĢburnu, öküz götü 

 

Kullanım amacı :  Tıbbi, gıda 

 

Kullanım şekli :  1- Bitkinin meyveleri ile reçel ve marmelat yapılmaktadır. 

2- Bitkinin meyveleri su ile birlikte kaynatılır.  Meyveler eridikten sonra suyu tülbent 

ile süzersin.  Daha sonra kaynatılan su ile pekmez yapılmaktadır. 

3- Bitkinin meyveleri gıda olarak tüketilmektedir. 

4- Bitkinin meyvelerinden demlenen çay soğuk algınlığı ve grip tedavisinde 

kullanılmaktadır. 
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4.1.54.17  Cydonia oblonga Miller. 

 

        
 

ġekil 4.186 Cydonia oblonga                     ġekil 4.187 Cydonia oblonga 

Yöresel isim :  Ayva 

 

Kullanım amacı :  Gıda, boya, tıbbi  

 

Kullanım şekli :  1- Bitkinin meyveleri gıda olarak tüketilmektedir. 

2- Bitkinin meyvelerinin kabuğu çekirdekleri ile birlikte kaynatılırsa mavimsi- 

lacivertimsi renk vermektedir. 

3- Bitkinin meyveleri kullanılarak hoĢaf ( komposto ) yapılır. 

4- Bitkinin meyveleri ile Ģerbetli tatlı yapılmaktadır. 

5- Bitkinin meyveleri ile reçel yapılmaktadır. 

6- Bitkinin kurumuĢ yaprakları kaynarken içerisine tuz kat.  Daha sonra içine 

boyamak istediğin malzemeyi kat ve bir gece beklet.  Kahverengi tonlarında renk 

vermektedir. 

7- Bitkinin yaprakları elma kabuğu ile birlikte kaynatılarak içilirse öksürüğe iyi 

gelmektedir. 

8- Ġki tane kurumuĢ ayva yaprağını su ile birlikte kaynat.  Ġçilen su ishale iyi 

gelmektedir. 
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4.1.55 SCROPHULARIACEAE 

 

4.1.55.1  Verbascum sinvata 

 

 
 

ġekil 4.188 Verbascum sinvata 

Yöresel isim :  Balık otu 

 

Kullanım amacı :  Balık yakalama 

 

Kullanım şekli :  Bitkinin dalları ile birlikte suya sokarak ovuĢturduğumuzda 

balıkların kolaylıkla yakalanmasını sağlamaktadır. 
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4.1.55.2  Verbascum 

 

 

ġekil 4.189 Verbascum 

Yöresel isim :  Pozkolak, balık otu 

 

Kullanım amacı :  Balık yakalama 

 

Kullanım şekli :  Durgun suda otu ovalayarak suya attığımızda narkoz etkisi 

göstererek balıkların yakalanmasını sağlamaktadır. 
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4.1.56  SMILACACEAE 

 

4.1.56.1  Smilax  aspera  L. 

 

      
 

ġekil 4.190 Smilax  aspera  L.                    ġekil 4.191 Smilax  aspera  L. 

Yöresel isim :  Köpek üzümü 

Kullanım amacı :  Tıbbi 

Kullanım şekli :  1- Bitkinin kökleri kurutulur.  Kurutulan kök kısmı hap gibi  

koparılıp yutulursa mayasıla ve el ve ayak yaralarına iyi gelmektedir. 

 

         

ġekil 4.192 Smilax  aspera  L. toplama    ġekil 4.193 Smilax  aspera  L.  kökü 
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4.1.57 SOLANACEAE 

 

4.1.57.1  Solanum tuberosum L. 

 

ġekil 4.194 Solanum tuberosum L. 

Yöresel isim :  Patates 

 

Kullanım amacı :  Tıbbi 

 

Kullanım şekli :  Patatesi kabukları ile birlikte rendeleyerek yanık olan yere 

koyduğumuzda yaranın ağrısını dindirilmesini sağlamaktadır.  Ayrıca yanıklarda iz 

kalmasını da önlemektedir. 
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4.1.58 STYRACEAE 

 

4.1.58.1  Styrax officinalis L. 

 

 
 

ġekil 4.195 Styrax officinalis L. 

Yöresel isim :  Tesbihlik, tesbih ağacı 

 

Kullanım amacı :  Yem   

 

Kullanım şekli :  1- Bitki hayvanlar tarafından yem olarak kullanılmaktadır. 

2- Bitkinin nisan- mayıs aylarında tesbih gibi taneleri olur.  Bunlar sonbaharda kurur  

ve hayvanlar tarafından tüketilir. 
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4.1.59 TILIACEAE 

4.1.59.1 Tilia argentea  Desf.  Ex Dc. 

 

ġekil 4.196 Tilia argentea   Desf.  Ex Dc. 

Yöresel isim :  Ihlamur 

 

Kullanım amacı :  Tıbbi 

 

Kullanım şekli :  1- Bitkinin çiçek ve yaprakları kaynatılarak içilirse grip ve soğuk 

algınlığına iyi gelmektedir. 

2- Bitkinin çiçekleri, nane yaprağı ve ayva yaprağı kaynatılarak oluĢan çay öksürüğe 

iyi gelmektedir. 
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4.1.60 URTICACEAE 

 

4.1.60.1  Urtica dioica  L. 

 

 
 

ġekil 4.197 Urtica dioica  L. 

Yöresel isim :  Isırgan 

 

Kullanım amacı :  Gıda, tıbbi  

 

Kullanım şekli :  1- Bitkinin yaprakları ile yemek yapılmaktadır. 

2- Bitkinin yaprakları ile hıngal denilen mantı yapılmaktadır.  Mayalı hamur açılır,  

içerisine kavrulmuĢ olan soğanlı ısırgan konulur.  Mantı gibi haĢlanır.  Üzerine ya da  

kenarına sarımsaklı yoğurt konularak servis yapılır. 

3- Bitkinin yaprakları kuruduktan sonra yumurta ile birlikte ağrıyan yere sarılırsa  

ağrının hafiflemesini sağlamaktadır. 
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4.1.60.2  Urtica urens L. 

 

 
 

ġekil 4.198  Urtica urens L. 

Yöresel isim :  Isırgan 

 

Kullanım amacı :  Gıda, tıbbi 

 

Kullanım şekli :  1- Bitkinin yaprakları diğer otlarla birlikte karıĢtırılarak yemek  

yapılmaktadır. 

2- Bitkinin tohumları yemek içerisine atılırsa bağıĢıklık sistemini güçlendirir, kolay  

hasta olmayı engeller. 

3- Bitkinin yaprakları soğan ile kavrularak börek yapımında kullanılmaktadır. 
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4.1.61 VALERIANACEAE 

 

4.1.61.1  Centranthus  ruber ( L.  ) DC. 

 

 
 

ġekil 4.199  Centranthus  ruber ( L.  ) DC. 

 

Yöresel isim :  Mini mini 

 

Kullanım amacı :  Süs 

 

Kullanım şekli :  Süs bitkisi olarak bahçelere ekilmektedir. 
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4.1.61.2 Valeriana dioscoridis Sm. 

 

 
 

ġekil 4.200 Valeriana dioscoridis Sm. 

Yöresel isim :  Sakar otu 

 

Kullanım amacı :  Gıda 

 

Kullanım şekli :  Bitkinin yaprakları salata yapılarak zeytinyağı, limon ve sarımsak  

ile karıĢtırılarak tüketilmektedir. 
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4.1.62 VITACEAE 

4.1.62.1  Vitis vinifera  L. 

 

ġekil 4.201 Vitis vinifera  L. 

Yöresel isim :  Asma 

 

Kullanım amacı :  Gıda, tıbbi 

  

Kullanım şekli :  1- Bitkinin yaprakları ile sarma yapılmaktadır. 

2- Bitkinin meyveleri gıda olarak tüketilmektedir. 

3- Asmanın dalları kesilince gözyaĢı damlamaktadır.  Bu gözyaĢı çok fazla alkol alan 

kiĢilere içirilirse içkiden tiksindirerek, içkiyi bırakmasını sağlamaktadır. 
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4.2  Manyas „ ın Eski Gelenek ve Görenekleri 

         Elektrik gücü öncesi değirmenler; su ve rüzgar gücü ile çalıĢan, ekinin  

(buğday, mısır, çavdar) un yapıldığı su ve yel değirmenleridir.  Ekini un haline 

getiren döner bir taĢ bulunmaktadır.  Bu döner taĢın belli aralıklarla tekrar diĢli hale 

getirilmesi gerekmektedir.  Basit bir cayraskal ( makaralı kolay kaldırma düzeneği ) 

ile taĢ kaldırılır, ters çevrilir ve özel bir çekiç ile tık tık diĢleri tazelenmiĢtir. 

(diĢenirdi ) 

         Eskiden değirmen bulunan köyler;  Koçoğlu köyü ( 1) , Değirmenboğazı köyü  

(3), Hacıibrahim köyü ( 2 ) , Erecek köyü ( 1 ) olarak sıralanabilir.  Eskiden 

değirmen sahibi olmak bir ayrıcalık olarak düĢünülürdü. Köylerde “ Döner taĢın, 

uçar kuĢun olsun,sırtın yere gelmez “  deyimi söylenirdi. 

         Hemen hemen arazilerin tamamı, ilk yerleĢim yıllarında ve 1950‟ li yılların 

sonuna kadar hiç sulanmıyordu.  Sadece kendi ihtiyacını karĢılayacak kadar olan 

bahçeler sulanıyordu.  Zamanla, ĢekerkamıĢı ekimi ve ayçiçeği ekimi yaygın hale 

geldi.  Tarlaların, özellikle yamaçta olanların açılıĢından 15 sene kadar sonra atılan 

tohum çıkmaz hale gelince alternatif arayıĢlar baĢladı.  1950‟ li yılların sonlarında, 

derelerin suyunu bahçeye, tarlaya çıkarıp akıtmak, sulamak yolları denendi. 

        Tarlalarda iĢleri birlikte yapmak için, kafaca uyuĢanlar birbirlerinin iĢlerine 

giderler ve buna da değiĢik yapmak denir.  Birlikte iĢ yaparken bir de çıkım sözü çok 

kullanılırdı.  Çıkım, bir iĢe kalkıĢta ne kadarlık bir alan kazılacağının veya 

biçileceğinin ölçüsüydü.  Biçilen tahıl, demet Ģeklinde bağlanır, yığınlar halinde 

toplanır ( baĢaklar içeriye doğru, kök tarafı dıĢarıya doğru olarak ) , tüm orak iĢleri 

bitene kadar bu Ģekilde beklerdi.  Yığma iĢlemi hayvanların ekini yemesine karĢı 

uygulanan bir metottu. 

         En zor iĢlerden biri de orak biçmekti.  Bu iĢte kullanılan aletler orak ve ellik‟ 

tir.  Biçim sonrası demetler ĢiĢ kanatlı arabalarla harmana taĢınır ve yığılırdı.  Saplı 

tahıllar demetlerin bağları çözülerek daire gibi kabaca 15- 20 metre çapındaki 

harmana hiç boĢ yer kalmadan yayılırdı.  Bu sapların üzerinde öküzler döveni döne 

döne çeker, saplar saman haline gelirdi.  Bu taneli saman toplanıp yığılır ve rüzgarda 

yabayla savrula savrula taneyle saman ayrılırdı.  Bu iĢleme de tınaz çıkarmak 

denilirdi.  Çoğu samanı ayrılmıĢ tanesi bol olan yığına ise sec denirdi.   
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        Yaba iĢe yaramaz olduğundan ağaçtan yapılan sec küreği ile savrulur 

temizlenirdi.  Bundan sonra gözer denen seyrek büyük kalburla elenir ve ölçülerek 

çuvala doldurulurdu.  Daha sonra da, bu tahıl kalburla elenerek çuvala doldurulur ve 

değirmene gitmeye hazır hale gelirdi.  Yığılan saman ise kıĢlık hayvan yiyeceği 

olarak dama taĢınırdı.   

 

ġekil 4.202  Düven ve Çakmak TaĢları 

         Bulgur, her mevsim tüketilen, çorbası, pilavı yapılan ve birçok yemeğe katılan 

bir yiyecek türüdür.  Bulguru dibekte dövmek eski yıllarda olduğu kadar bazı 

köylerde toplu yemeklerde halen yapılmaktadır. 

         Bulgur için sert buğday türü seçilir.  Buğday önce kaynatılır ve kurutulur.  

Daha sonra dibekte dövülür. Dibekte azar azar su ilaveleriyle yapılan dövme, aslında 

buğdayın kabuğunu çıkarma iĢlemidir.  Nemli olarak dibekten alınan buğday, 

kurutulup savrularak kabuğundan ayıklanır ve yeniden kurutulur. Bu kurumuĢ bütün 

buğday taneleri çekilmemiĢ bulgurdur.  Ġster bu Ģekilde taneli olarak saklanır,  

istenirse bulgur taĢında çekilerek uygun bir kapta veya çuvalda saklanır.  Bulgur 

taneciklerini istenen büyüklüğe (diriliğe) gelinceye kadar taĢta çekme iĢlemi 

tekrarlanır. 

         Dibek dövmek, özellikle dört kiĢi birden aynı iĢi yapmak çok marifet isteyen 

bir iĢtir.aradan bir kiĢinin tempoyu bozması bile iĢi bozabilir. 

 



 235 

 

ġekil 4.203  Peynirkuyu köyünde halen kullanılan bulgur dibeği 

 

ġekil 4.204  Bulgur Dibeği üzerinde yapan kiĢinin yazdığı isim 

 

 

 

         Eski yıllarda, hayvan girip zarar vermesin diye, bütün tarlaların etrafı örme 

avluyla kapatılırdı.  Malzeme olarak, adına örgülük denilen genç meĢe ağaçları 

kesilir ve dallarıyla olduğu gibi yere çakılan sövelere ( insan boyunda yüksekçe 

kazık ) örülerek avlu yapılırdı.  Ġlerleyen yıllarda ağaçlara zarar verdiği gerekçesiyle 

bu iĢlemden vazgeçildi. 
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         Eskiden  Yörük kızları fistan ve baĢörtülü kıyafetli olurdu.  YetiĢme çağlarında 

“ feraceye girme “ denilirdi.  Günlük giyimler için saya, düğün ve bayram için 

GumaĢ denen kıyafetler giyilirdi.  Ayrıca sarka ( cepken ) de gelinler için giyilen bir 

kıyafetti.  Ayrıca fistan ya da gönek denilen saten kıyafetler de gelinlerin giydikleri 

arasındaydı. 

 

ġekil 4.205   Yörük kızı kıyafetleri 
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ġekil 4.206  Günümüzde kadınların giydikleri feraceler 

 

 

ġekil 4.207  Günümüzde giyilen Ģalvarlar 

         Buğdaydan yapılan keĢkek yemeği halen düğünlerde yapılmaktadır.   KeĢkek 

için uygun olan buğday  doğrudan doğruya hafif ıslatılarak dibekte dövülüp kabuğu 

çıkarılır.  Bir gün öncesinden temizlenmiĢ buğdaylar kazanlarda ateĢe konur.  Bir 

miktar piĢtikten sonra içine eti konulur.  Tam veya yarım koyun konulur.   
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       Etler konulmadan önce, kabuğu soyulmuĢ çatallı meĢe dalları kazanın içine 

yerleĢtirilir ve etler de bunların üzerine konulur.  ( etlerin dibe oturup yanmaması 

için ) SoyulmuĢ meĢe dallarının keĢkeğe hoĢ bit tat da kattığı söyleniyor.  Bu haliyle 

etler kazandaki çok hafif ateĢte gece boyunca ve ertesi gün öğlene kadar piĢirilir.  

Etler kazandan çıkarılıp büyük tepsilerde kemiklerinden ayrılıp, küçük parçalara 

ayrılarak tekrar kazana atılır.  KeĢkek dövülmeye hazır hale gelmiĢtir.  Özel ağaç 

tokmaklarla karıĢtırılarak buğday ezilir.  Böylece etle buğday da iyice karıĢmıĢ olur.  

Dövme esnasında kıvamını ve tuzunu ayarlamak için su da ilave edilir. 

         Eskiden evlerin tamamı alçak, topraktan ve çatısı çavdar sapından 

yapılmaktaydı.  Üzerine uçmaması için örgülük denilen dalı ve budağıyla genç meĢe 

fidanları koyulurdu.  Bu Ģekilde yapılan iki çeĢit ev bulunurdu.  KalıplanmıĢ ve 

güneĢte kurutulmuĢ samanlı çamurdan yapılmıĢ kerpiçlerle ve araları çamurlarla 

örülü duvarlar üzerine çatının koyulması ile yapılan evde çatıda ve tavanda bol ağaç 

kullanılırdı.  Ağaç direklere ve ikiye yarılmıĢ meĢe fidanlar çakılarak duvarın iskeleti 

oluĢturulur, içine girecek taĢlarla doldurularak sıvanır ve üstüne tavan ve çatı 

konulurdu. 

         Hayvanlara has ot ve samanın saklandığı, adına çatmadam denilen yapı türü 

vardı.  Yapımı daha çok ağaca dayanırdı.  Ġskeleti sadece ağaç  ve onun üzerine 

çavdar sapları ve üzerine çavdar saplarının uçmasını önlemek için bastıracak örgülük 

denen dallı budaklı meĢe ağaçları koyuluyordu.   

 

ġekil 4.208  Erecek köy‟ünde 93 muhacirlerinden kalmıĢ samanlık 
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ġekil 4.209  Çam ağacından yapılmıĢ ot kesme makinesi ( Erecek köyü ) 

 

 

ġekil 4.210  Çam ağacından yapılmıĢ yemlik ( Akçaova Köyü ) 

 

 

 

 



 240 

   

ġekil 4.211-212   Kavak ağacından yapılmıĢ folluk ( Erecek Köyü ) 

 

 

ġekil 4.213  MeĢe ve Çam ağaçlarından yapılmıĢ ağıl ( Akçaova Köyü ) 

         Evlerin tavanı hep ağaç kiriĢler çakılmıĢ tahta ile kaplıydı.  Bu kiriĢlere de süs, 

koruma ve saklama amacıyla karpuz, dayanıklı kavun, mısır ve ayva asılırdı.  Bu 

tavana asma iĢleri karpuz ve kavunda Ģerit gibi görünen ıhlamur ipi ile yapılırdı.  

Ihlamur ipi ( Olamır ipi ) yaĢ kesilen orta genç ıhlamur dallarının kabukları 

olabildiğince uzun uzun soyulur.  Bu kabuklar kesmeden katlanıp yuvarlanarak bir su 

birikintisinin içine koyulur.  Devamlı suda kalması içinde üzerine ağır bir taĢ 

konulur.  Kabuklarının dıĢı çürüyünceye veya iç kısımdaki liflerden kolayca 

ayrılıncaya kadar suda bekletilir.  OlmamıĢsa bekletmeye devam edilir. 
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ġekil 4.214  MeĢe ağacından yapılmıĢ yemlik ( ġevketiye köyü ) 

 

ġekil 4.215  Kayın ağacından yapılmıĢ boyunduruk ( ġevketiye köyü ) 

         

       Birkaç köy‟ de eskiden yapılmıĢ olan boyunduruk, yemlik, tekerlek gibi araçlara 

halen rastlanmaktadır.  Yemlik, ağıl gibi bazı araçlar bazı köy‟ lerde halen 

kullanılmaktadır. 
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ġekil 4.216  MeĢe ağacından kilim dokuma tezgahı ( ġevketiye köyü ) 
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ġekil 4.217  MeĢe ağacından dokuma tezgahı ( ġevketiye köyü ) 

         Eskiden köylerde keten ve kenevir ekimi oluyordu.  Keten ve kenevir‟ den ip 

ve urgan yapılırdı.  Kenevirler su‟ da gömüldükten sonra kurutuluyor.  Daha sonra 

mengene ile suyu sıkılıyor.  Tezgahta çufalık dokunuyor.  Öreke ile iĢlenirdi. 

 

 

ġekil 4.218   Öreke ve iğ ( KubaĢ Köyü ) 

     

         DıĢbudak ağacının kabukları soyuluyor ( yontulur gibi ) , oluĢan bir çuval 

kabuk kaynatılıyor.  Ferace ya da pantolon bunun içine atılarak 40 gün bekletiliyor.  

Siyah renk oluĢması sağlanıyor.  Bazen kaynatılan kabukların içerisine Ģap ta 

katılıyor.  
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ġekil 4.219  DıĢbudak ağacı ile boyanan ferace ( ġevketiye Köyü ) 

         Kızılağaç kabuğu da dıĢbudak ağacı gibi soyularak, kaynatılıyor.  Ġçerisine 

saçıkıbrısı denilen göztaĢına benzer bir madde atılıyor.  Bu yöntemle de siyah renk 

elde ediliyor. 

         Mülver ağacından patlangöz denilen bir oyuncak yapılıyor.  Mülver ağacı içi 

boĢ olan bir ağaç.  Dalın içi sıkıĢtırılınca patlama sesi gibi bir ses çıkardığı için bu 

oyuncağa patlangöz adı verilmiĢtir. 

         Eskiden ekilen bitkilerden biri de kırmızı aspir dikeniydi.  Sonradan yasaklandı, 

ancak Ģu anda ruhsatlı olarak ekilmektedir. 
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ġekil 4.220- 221  Kayın ağacından yapılmıĢ elek ( ġevketiye Köyü ) 

 

ġekil 4.222  Kavak ve MeĢe‟ den  yapılmıĢ güvercin kafesi ( Akçaova Köyü ) 

         Akçaova köy‟ ünde kavak ve meĢe ağaçlarından yapılmıĢ olan güvercin kafesi 

eskiden farklı bir amaç için kullanılmaktaydı.  Kavak ve meĢe‟ den yapılmıĢ olan 

tahtalar üst üste konularak, sandık yapılmaktadır.  Bu sandığa ise buğday sandığı 

denilmekteydi. 

 



 246 

 

ġekil 4.223  Kayın ağacından tekerlek ( ġevketiye köyü ) 
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ġekil 4.224  Kocagöl‟ de sütlü fasulye yapımı 

 

ġekil 4.225   Sütlü Koza ( Sütlü fasulye ) 
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ġekil 4.226  Orman ĠĢletmesi tarafından köylülere yaptırılan siter 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 249 

4.3  Gıda  Olarak  Kullanılan Bitkilerden Bazı Tarifler 

 

Tarif 1. 

          Urtica dioica yaprakları ile hıngal denilen mantı yapılmaktadır.  Mayalı hamur 

açılır, içerisine kavrulmuĢ olan soğanlı ısırgan konulur.  Mantı gibi haĢlanır.  Üzerine 

ya da kenarına sarımsaklı yoğurt konularak servis yapılır. 

 

Tarif 2. 

           Prunus domestica meyveleri çekirdeği ile birlikte piĢirilir. Eskiden 

kapancanın içerisine kuru ot konularak suyun alınabilmesi için buradan boĢaltılırdı.  

ġimdi ise tülbentten geçirilerek süzülmektedir.  Kalan su kaynatılarak macın 

yapılmaktadır.  Tortular ise bezlere konularak güneĢe serilir ve pestil haline getirilir.  

Yapılan macın eskiden toprak küplere konularak saklanmaktaydı.  Macından ekĢi aĢ 

ya da iĢaĢ denilen tatlı yapılmaktadır.  1 kaĢık macın, 1 kaĢık un, 2 kaĢık niĢasta ve 

yarım kilo Ģeker ile pelte Ģeklinde tatlı yapılmaktadır. 

 

Tarif 3. 

          Cucurbita maxima  bitkisinden sütlü kabak denilen tatlı yapılmaktadır.  

Soyulan kabaklar kesilerek kuĢbaĢı Ģeklinde doğranır.  Üzerine aynı hizadan biraz 

aĢağıda su ekleyerek piĢirilir.  Kevgirle ezilir hale geldiğinde yarım kilo süt ve üç 

bardak Ģeker eklenir.  KaymaklaĢıncaya kadar piĢirmeye devam edilir.  Soğuduktan 

sonra kesilerek servis yapılır.   

 

Tarif 4.  

          Cucurbita moschata  soyularak,  küçük küçük kesilir.  Ġçine Ģeker ve bir miktar 

su  katılarak kaynatılır.  Biraz olgunlaĢıp, rengi değiĢince birkaç damla limon sıkılır.  

Kıvamı gelinceye kadar biraz daha kaynatılarak reçel haline getirilir. 

 

Tarif 5. 

         Cucurbita moschata  soyularak kesilir ve içine  Ģeker eklenir.  Tencerenin 

kapağı kapatılarak bir gece bekletilir.  Sabah su salmıĢ olur.  Daha sonra suyu bitip, 

kıvamı gelinceye kadar kaynatılarak kabak tatlısı yapılır.  Ġsteğe göre üzerine ceviz 

eklenerek tüketilir. 
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Tarif 6. 

          Cornus mas meyveleri su ile birlikte haĢlanır.  Daha sonra kevgirden geçirilir. 

Tencerede Ģeker ile kaynatılır.  OluĢan marmelat reçel ve macun Ģeklinde tüketilir.  

Sulandırılarak Ģerbet yapılır.  Yaz aylarında serinlemek için içilir. 

 

Tarif 7. 

       Beta vulgaris var.  saccharifera   toplanıp yıkandıktan sonra uzun uzun kesilir ve 

kurutulur.  Daha sonra akĢamdan ıslatılarak bir gece bekletilir.  Pancarı çıkarılarak 

suyu kaynatılır ve pekmez yapılır.  Pancar yaĢ olursa kaynatma iĢlemi pancar ile 

birlikte yapılır.  Bir süre sonra pancar çıkarılır.  KoyulaĢacağına yakın demir 

dağlanarak iki, üç kez pekmezin içerisinde çevrilir.  Demir çevrildiğinde pancarın 

acılığını ya da zehrini alır derler. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 251 

      4.4  Tedavide Yararlanılan Bazı Bitkisel Reçeteler 

 

Reçete 1. 

             Salvia virgata yaprakları sobanın üstüne koyularak ısıtılır, ısıtılan yaprak 

yaranın üzerine koyulduğunda acıyı dindirici ve yaranın  çabuk iyileĢmesini sağlayıcı 

bir özelliği vardır. 

 

Reçete 2. 

            Pelargonium zonale  yaprakları sobada ısıtılarak zarı çıkarılır.  Ġltihaplı olan 

yaraya konulduğunda iltihap akıtıcı özelliği vardır. 

 

Reçete 3. 

            Sedum telephium L.   subsp.  maximum  yaprağı biraz ateĢte tutulur.  Daha 

sonra zarını çıkarıp iltihaplı, sivilceli ya da çıbanlı  yere koyduğumuzda, iltihabı 

kurutma özelliği vardır.  Aynı iĢlem dolama çıkan tırnağa yapıldığında da iltihabın 

akmasını sağlamaktadır. 

 

Reçete 4. 

             Bir bardak kaynamıĢ su içerisine Convolvulus arvensis bitkisinden üç-dört  

yaprak konularak beĢ dakika bekletilir.  Daha sonra yaprakları çıkarılarak içilen 

çayın gaz giderici özelliği vardır. 

 

Reçete 5. 

            Hypericum perforatum  çiçekleri, dağ kekiği, defne yaprağı, orman filizi ve 

ebegümeci yaprak ve çiçeği ile bir buçuk kilo su içerisinde kaynatılır.  Bu su iki kere 

de içildikten sonra iki ay kullanılmaz.  Daha sonra bu karıĢım bir kez daha yapılarak 

içilir.  ġekerin düĢmesine yardımcı olmaktadır. 

 

Reçete 6. 

            Hayvanların memesinde hastalık olduğu zaman Sambucus ebulus yaprak ve 

çiçekleri kurutularak memesine sarılır. 
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Reçete 7. 

           Sambucus ebulus çiçek ve yaprakları kaynatılarak, suyu hayvanlara içirilir.  

Hayvan hareketsiz ve halsiz durduğunda kendine gelmesini sağlar. 

 

Reçete 8. 

             Nasturtium officinale çiçek ve yaprakları kurutulur.  Bir litre kaynamıĢ su 

içerisine dört- beĢ dal atılarak on- onbeĢ dakika demlendirilir.  Tüm iç organlara iyi 

gelir, hücreleri yeniler. 

 

Reçete 9. 

            Üç- dört sap Inula heterolepis dal ve yaprakları ile birlikte bir litrelik 

kaynatılmıĢ su içerisine atılır.  Dört- beĢ dakika demlendikten sonra çay olarak 

tüketilmektedir.  Çay‟ ın aynı zamanda mayasıla iyi geldiği söylenmektedir. 

 

Reçete 10. 

             Bir litrelik suya, 3 baĢ Achillea coarctata çiçeği atılarak kaynatılır.  

Kaynamaya baĢladıktan birkaç dakika sonra altı kapatılarak bekletilir.  Soğuyan su 

içindeki çiçekler çıkarılıp atıldıktan sonra günde bir kere bir çay bardağı ile aç 

karnına içilir.  Sabah kahvaltıdan önce içilmesi tavsiye edilir.  Mayasıla iyi 

gelmektedir. 

 

Reçete 11. 

             Bir litrelik su içerisinde dört- beĢ parça Artemisia santonicum iki gün 

bekletilir.  Bekleme oda sıcaklığında yapılır.  Mayasıl üzerine bu su üç kere 

sürüldüğünde mayasılın iyileĢmesine iyi gelmektedir. 

 

Reçete 12. 

             Yarım litre kaynamıĢ suyun içerisine toplanıp, kurutulmuĢ olan Anthemis 

altissima  çiçeklerinden 5- 6 adet atılır.  On dakika bekletildikten sonra içilen karıĢım 

baĢ ağrısı Ģikayetine iyi gelmektedir. 
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Reçete 13. 

             Hedera helix yaprakları ufalanarak ağrıyan kısımlara bastırıldığında 

uyuĢturucu ve ağrı giderici özelliği vardır.  Zehirli olduğu için dikkatli 

kullanılmalıdır. 

 

Reçete 14. 

           Vinca major yaprak ve çiçekleri kurutulur.  Daha sonra kaynatılarak elde 

edilen su ile gargara yapılır.  Ağız yaralarının iyileĢmesine yardımcı olmaktadır. 

  

Reçete 15. 

             Vücudumuzun herhangi bir yerinde küçük bir kesik olduğunda Sanicula 

europaea  yaprakları kesik olan yere bastırılır.  Kan durdurucu ve mikrop kapmayı 

engelleyici bir özelliği vardır.  

 

Reçete 16. 

           Sanicula europaea  3-4 yaprağı 2 bardak su ile birlikte kaynatılır.  

Kaynadıktan sonra içerisine bir çay kaĢığı tuz katılır.  Bu karıĢım yarım saat 

bekletilir.  Kesiklerin üzeri bu su ile yıkanır.  Kesiklerin daha çabuk kapanmasını ve 

iyileĢmesini sağlamaktadır.  

 

Reçete 17. 

             Conium maculatum zehirli olduğu için genellikle uzak durulmaktadır;  ancak 

bitkinin yaprakları bir eldiven ile parçalanarak ağrıyan el ya da ayağa bağlanarak 15-

20 dakika bekletilirse ağrıyı geçirmektedir. 

 

Reçete 18. 

             Pistacia terebinthus odunu yakıldıktan sonra külü toplanır.  Yıkanma 

esnasında son durulama suyuna katılır.  Vücutta oluĢan kaĢıntılara iyi gelmektedir. 

 

Reçete 19. 

            Equisetum arvense gölgede kurutulur.  Daha sonra su ile kaynatılarak suyu 

içilirse prostat ve böbrek taĢı hastalıklarına iyi gelmektedir. 
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Reçete 20. 

             Vücutta bir kızarıklık olduğunda Asparagus acutifolius  kaynatılarak bitkinin 

suyu ile banyo yapılır.  Kızarıklıkların iyileĢmesine yardımcı olmaktadır. 

 

Reçete 21. 

            Ġki baĢ Allium cepa yemeğe doğrar gibi doğranıp iki ya da üç  bardak su 

içerisine konulur.  AkĢamdan hazırlanan bu karıĢım gece ayazda bekletilir.  Sabah 

soğanlar içerisinden çıkarılarak suyu içilir.  Soğan suyu kanı sulandırır ve kalbe 

faydalıdır. 

 

Reçete 22. 

            Phillyrea latifolia  dalları yakılarak oluĢan kül, Ģekerbasma denilen hastalık 

için kullanılmaktadır.  ġekerbasma insanın yüzünde ve kollarında çıkan 

kabarcıklardır.  Bunun için sacı ters çevirerek içerisine bitkinin küllerini, korunu ve 

Ģeker ekleyerek bir miras kapağı ile kapatılır.  Hava almasın diye kapağın üzerine 

tekrar kül dökülür.  Bu Ģekilde bekledikten sonra kuĢ teleği ile alınarak sürülür.  Salı 

ya da cumartesi günleri yapılır. 

 

Reçete 23. 

             KüçükbaĢ hayvanların kulağı zımba ile delinir. Helleborus orientalis kökü 

deldiğin kısma sokulup, bir gün bir gece bekletilir.  Hayvanın baĢ dönmesi, 

yalpalanma gibi Ģikayetlerine iyi gelmektedir.  Bir gün bir geceden fazla kalırsa 

hayvana zarar verebilir. 

 

Reçete 24. 

            Helleborus orientalis  kökü kaynatılarak  iki gün bekletilir.  Su içerisine iki 

üç tane kuru incir ve bir miktar daha su eklenir.  Hayvanın sütünün artmasını 

sağlamaktadır.  Ayrıca hayvanlardaki sağla hastalığına da iyi gelmektedir. 

 

Reçete 25. 

             Smilax aspera  kökleri kurutulur.  Kurutulan kök kısmı hap gibi  koparılıp 

yutulursa mayasıla ve el ve ayak yaralarına iyi gelmektedir. 
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Reçete 26. 

            Solanum tuberosum kabukları ile birlikte rendelenerek yanık olan yere 

koyulduğunda yaranın ağrısını dindirmektedir  Ayrıca yanıklarda iz kalmasını da 

önlemektedir. 

 

Reçete 27. 

            Vitis vinifera dalları kesilince gözyaĢı damlamaktadır.  Bu gözyaĢı çok fazla 

alkol alan kiĢilere içirilirse içkiden tiksindirerek, içkiyi bırakmasını sağlamaktadır. 
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4.5  Araştırma Alanında Yenilen Mantar Çeşitleri  

       Manyas ve köylerinde yapılan araĢtırmalarda halkın gıda olarak tükettiği 4 çeĢit 

mantara rastlanmıĢtır.  Mantarlar bahar aylarında, özellikle sonbaharda yağmurlardan 

sonra çıkmaktadır. 

       Mantarlar genelde yemek için toplanmaktadır.  Yerel pazarda satılan bir çeĢit 

mantar bulunmaktadır. 

 

ġekil 4.227  Lentinus edodes ( Berk.) Pegler 

 

ġekil 4.228  Boletus edulis Bull. Fr 
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ġekil 4.229  Pleurotus ostreatus (Jacq. ex Fr.) P.Kumm. 

 

 

 

                     ġekil 4.230  Agaricus campestris   L. 
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      Tablo 4.1 Manyas ve köylerinde tüketilen mantar çeşitleri 

 

       Familya Adı       Tür Adı      Yerel İsim 

   1.       Polyporaceae    Lentinus edodes ( Berk.) Pegler   Ak Mantar 

   2.       Boletaceae    Boletus edulis Bull. Fr   Ayı Mantarı 

   3.       Pleurotaceae    Pleurotus ostreatus (Jacq. ex Fr.) P.Kumm.   Kavak Mantarı 

   4.       Agariaceae    Agaricus campestris L.    Beyaz mantar 
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5.  TARTIŞMA VE SONUÇ 

 

     Balıkesir ili Manyas ilçesi ve köylerinde yapılan bu etnobotanik çalıĢmada, 

halk arasında kullanımı tespit edilen bitkilerin sayısı, 62 familya‟ ya dahil 173 

taksondur. 

     AraĢtırma alanında yapılan incelemeler sonucunda 173 bitki taksonunun 

kullanım alanları Ģu Ģekilde saptanmıĢtır:  80 takson tıbbi, 79 takson gıda, 36 

takson hayvan yemi, 28 takson süs bitkisi, 17 takson el sanatları, 14 takson 

yakacak, 9 takson boya olarak kullanılmaktadır.  19 takson ise diğer amaçlar için 

( arı çekici, balık yakalama, ticari, nazar, koruyucu ) kullanılmaktadır. 
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ġekil 5.1 Bitkilerin Kullanım ÇeĢitliliğinin Dağılımı 
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      Halk ilacı olarak kullanılan taksonlardan 77‟si insan hastalıklarında, 5‟ i hayvan 

hastalıklarının tedavisinde kullanılmaktadır. Diğer yandan 5 takson ( Helleborus 

orientalis,  Vicia faba , Sambucus ebulus, Sonchus asper , Beta vulgaris var.  

saccharifera) hayvanlarda süt artırıcı olarak kullanılırken, 1 takson (Allium cepa ) 

insanlarda süt artırıcı olarak kullanılmaktadır. 

 

      Tıbbi kullanıma sahip bitkilerden;  13‟ü ağrı tedavisinde, 11‟i yaraların ve 

kesiklerin kapanmasında, 9‟u solunum yolu hastalıklarında, 9‟u  grip ve soğuk 

algınlığı tedavisinde, 9‟u  deri hastalıklarında, 8 „i mide rahatsızlıklarında, 6 „sı Ģeker 

hastalığında, 5‟i bağırsak hastalıklarında, 5„i kalp ve damar hastalıklarında, 4„ü 

mayasıl tedavisinde, 4‟ü öksürük için, 4„ü gaz ĢiĢkinliklerinde, 3‟ü böbrek 

hastalıkları tedavisinde, 3‟ü kadın hastalıkları tedavisinde, 2‟si sakinleĢtirici olarak,  

2‟si bağıĢıklık sistemini güçlendirici, 2„si ĢiĢliklerin inmesinde, 1‟i prostat 

tedavisinde, 1‟i zayıflama amaçlı olarak, 1‟i mikrop kapmayı önleyici, 1‟i içkiyi 

bıraktırmak için, 1‟i karaciğer hastalığı tedavisinde, 1‟i sinüzit tedavisinde, 1‟i 

yanıkları iyileĢtirici, 1‟i  ishal tedavisinde, 1‟i iĢtah açıcı, 1 „i hücreleri yenilemek 

için, 1‟i saç rengi açıcı, 1‟i kepek önleyici, 1‟i anne sütü artırıcı olarak,2‟si de nazar 

için kullanılmaktadır.  

         

       Tablo 5.1  Çocuklar Ġçin Oyuncak Yapımında Kullanılan Bitkiler 

 

               Bitki Taksonu 

 1.  Sambucus nigra L. 

 2.  Helianthus annuus L. 

 3.  Oenanthe pimpinelloides  L. 

 4.  Fraxinus ornus L. 

 5.  Papaver rhoeas  L.  

 6.  Avena sativa L.  

 

       Çocuklar için oyuncak yapımında kullanılan bitki taksonlarından  Sambucus 

nigra, Oenanthe pimpinelloides  ve Avena sativa „ nın bu Ģekilde kullanımına 

kayıtlarda ilk  kez rastlanmıĢtır. 
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   AraĢtırma alanında etnobotanik amaçlarla kullanılan bitkilerin en çok dahil olduğu 

ilk üç familya Asteraceae  ( 20 ) , Rosaceae ( 17 ) , Lamiaceae ( 14 ) olarak 

sıralanmaktadır. 

 

Asteraceae

Lamiaceae

Rosaceae

Asteraceae Rosaceae Lamiaceae
 

ġekil 5.2 AraĢtırma Alanında En Çok Kullanımı Olan Ġlk 3 Familya 

 

  Tablo 5.2   Yörede Arıları Kendine Çekerek Balın Kalitesini Artıran Bitkiler 

 

         Bitki Taksonu 

 1. Melissa officinalis L. subsp.  altissima ( Sm. ) Arcangeli 

 2. Phlomis russeliana  Sims. 

 3. Melissa officinalis L.  subsp. officinalis L. 

 4. Lavandula stoechas  L.  subsp.  stoechas L. 

 5. Cistus creticus L. 

 6. Echium italicum L. 

 7. Artemisia absinthium L. 

 8. Paliurus spina- christi  Mill. 

 

     Yörede arı çekmek için kullanılan bu bitkilerden  Phlomis russeliana, Echium 

italicum ve  Artemisia absinthium„ un  bu amaçla kullanımına kayıtlarda ilk kez 

rastlanmıĢtır. 
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  Tablo 5.3     Bitkiler  ve Yöresel  Ġsimleri 

 

     BİTKİNİN LATİNCE ADI      BİTKİNİN YÖRESEL ADI 

     Pteridium aquilinum ( L.  ) Kuhn.       Eğrelti otu 

     Equisetum arvense L.      Ekli ot 

     Achillea coarctata Poir.      Mayasıl otu 

     Acer campestre L.   subsp.  campestre       Akçaağaç, kaĢık ağacı 

     Beta vulgaris var.  Saccharifera L.      ġeker pancarı 

     Pistacia terebinthus L.      Çitlembik,çetlemik 

     Eryngium bithynicum Boiss.      Dikenli ot 

     Tordylium  aegaeum Runem.      AĢımtatık 

     Apium graveolens L.      Kereviz 

     Conium maculatum L.      Baldıran otu 

     Sanicula europaea L.      Kesik otu 

     Eryngium campestre L.      ġeker dikeni 

     Oenanthe pimpinelloides  L.      Kavallık, badibacağı, hadık, sakarotu 

     Petroselium crispum ( Mill.  ) Nyman      Maydanoz 

     Vinca major L.      SarmaĢık 

     Hedera helix L.      Orman sarmaĢığı 

     Anthemis altissima L.      Büyük papatya, koca papatya 

     Cnicus benedictus  L.      Tülü diken 

   Tanacetum parthenium ( L.  ) Schultz 

Bıp. 
     Papatya 

     Carduus acicularis Bertol.      Koyun gözü dikeni 

     Cynara scolymus  L.      Enginar 

     Artemisia santonicum L.      Süpürge otu, Küllüperin 

 Chrysanthemum x grandiflorum cv. 

(Ramat.) Kitam 
     Kasımpatı 

Petasites hybridus ( L.) G. Gaertner B. 

Mey & Scherb. 
     Kaldırek, kaldirek, galdirel   

     Sonchus asper L.  Hill      Süt dikeni 

     Chrysanthemum x morifolium cv. 

Ramat. 
     Kasımpatı 

     Crepis sancta L.  Babcook      Sarı yem 

     Sonchus oleraceus L.      Sütlengeç 
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     Silybum marianum ( L.  ) Gaertner      Kenger dikeni 

     Artemisia absinthium L.      Arı otu 

     Helianthus tuberosus L.      Yer elması 

     Helianthus annuus L.      Gündöndü, ayçekirdeği, ayçiçeği 

     Anthemis sp.      Mayıs papatyası 

     Calendula officinalis ( L.  ) Moench      Nergis 

     Inula heterolepis  Boiss.      Ayı kulağı, yaban nanesi 

     Yucca  L.      Atatürk çiçeği, avize çiçeği 

     İmpatiens walleriana  Hook.      Cam güzeli 

     Begonia semperflorens  Hook.      Begonya 

     Alnus  glutinosa L.       Kızılağaç 

     Carpinus orientalis  Mill.      Gürgen 

     Anchusa officinalis L.      Sığır dili 

     Echium italicum L.      Bal otu,engerek 

     Cynoglossum creticum Miller      Köpek dili 

     Sinapis alba L.      Yaban turbu,hardal 

     Lepidium sativum L.      Tere 

     Eruca sativa Miller      Roka 

     Nasturtium officinale R.  Br      Gerdeme,su teresi 

     Matthiola incana  ( L. ) R.Br.      ġebboy 

     Capsella bursa- pastoris ( L.  ) Medik      Bit otu,leylek biti 

     Lunaria annua L.      Kuru çiçek 

     Brassica oleraceae  L.      Brokoli 

     Campanula x hybrid L.      MaviĢ 

     Sambucus ebulus L.      Kokar mermeri, yer mürveri 

     Sambucus nigra L.      Mülmer, mürver 

     Chenopodium album L.      Sirken 

     Beta vulgaris L.      Pancar 

     Hypericum perforatum L.      Sarı kantaron 

     Cistus creticus L.      Pamukluk 

     Cornus mas L.      Kızılcık 

     Convolvulus arvensis L.      Tarla sarmaĢığı 
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Sedum telephium L.   subsp.  Maximum 

 ( L.) Krocker 
     Kalın kaymak bitkisi 

     Ecballium elaterium ( L.  ) A.  Rich.      ġeytan keleği 

     Lagenaria siceraria ( Mol.  ) Standl.      Susak 

     Cucurbita moschata ( Lam.) Poir.      Bal kabağı 

     Cucurbita maxima Duchesne.      Süt kabağı,kara kabak 

     Mamordica charantia L.      Kudret narı 

     Lagenaria siceraria  ( Mol.  ) Standl.      On parmak kabağı 

     Lagenaria vulgaris Ser.      Uzun kabak 

     Cucurbita pepo  L.      Kabak 

    Juniperus oxycedrus L.      Ardıç 

     Tamus communis L.   Tarla sarmaĢığı,kır sarmaĢığı,çertlemik 

     Elaeagnus angustifolia  L.      Ġğde 

     Erica arborea L.      Piren otu 

     Arbutus unedo L      Kocakarı yemiĢi,davulga 

     Vaccinium myrtillus L.      Mersin,yaban mersini 

     Vicia faba L.      Bakla 

     Trifolium echinatum  Bieb.      Tilfir 

     Vicia sativa L.      Yabani fiğ 

     Trifolium purpureum Lois.      Tilfir 

     Cicer arietinum L.      Nohut 

     Trifolium resupinatum L.      Mor tilfir 

     Trifolium nigrescens Viv.      Tilfir 

     Quercus ithaburensis Decne.      Kızılpelit, karapelit 

     Quercus infectoria Oliver.      Mazı meĢesi 

     Centaurium erythraea  Rafn.      Kırmızı kantaron, pembe kantaron 

     Erodium moschatum  L.      Kocakarı iğnesi 

     Pelargonium zonale  L.      Sardunya 

     Hydrangea L.      Ortanca 

     Lavandula stoechas L.  subsp.  

Stoechas L. 
     KarabaĢ otu 

     Salvia virgata Jacq.      Eli kanlı 
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     Rosmarinus officinalis L.      Biberiye 

     Mentha aquatica L.      Yaban nanesi,kurbağa nanesi 

 Teucrium chamaedrys subsp. chamaedrys 

L. 
     Uzun Mahmut 

Melissa officinalis L. subsp Officinalis L.      Arı otu,oğul otu 

    Thymus zygoides Griseb.  var.  zygoides      Yabani kekik, dağ kekiği 

     Ocimum basilicum L.      Fesleğen 

     Salvia tomentosa Miller.      Adaçayı 

     Phlomis russeliana Sims.      Arı otu 

     Clinopodium acinos L.      Güve otu 

     Melissa officinalis L.  subsp.  altissima 

 ( Sm. ) Arcangeli 
     Oğul otu 

     Mentha piperita L.      Nane 

    Origanum vulgare L. subsp. vulgare L.      Dağ kekiği 

     Laurus nobilis L.      Defne 

     Asparagus acutifolius L.      Dikencik 

     Ruscus aculeatus L. TavĢan memesi,değirmencik,tavĢan göbeği 

     Allium cepa L.      Soğan 

     Viscum album L.  subsp.  album      Ökse otu 

     Malva neglecta Wallr.      Ebegümeci 

     Hibiscus esculentus L.      Bamya 

Ficus carica L. var.domesticus Tsch& 

Rav. 
     YemiĢ,incir 

     Morus nigra L.      Dut 

     Caryophyllus cv.      Yer karanfili 

     Phillyrea latifolia  L.      Piynar dalı 

     Fraxinus ornus L.      DıĢbudak,diĢbudak 

    Jasminum fruticans L.      TavĢan kemiği 

     Olea europaea L.  var.  europaea      Zeytin  

     Fuschia x hybrida L.      Alman küpelisi 

     Oxalis L.      Yonca 

     Papaver rhoeas  L.      Gelincik 
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     Sesamum  indicum L.      Susam 

     Picea pungens      Mavi ladin 

     Pinus pinea L.      Fıstık çamı 

     Plantago lanceolata  L.      Sinir otu 

     Plantaga major   L.      Sinir otu,akkarın otu 

     Antirrhinum majus L.      Aslanağzı 

     Hordeum murinum  L.      Kara çimen,yaban arpası 

     Avena sativa L.      Yulaf 

     Triticum sativum L.      Buğday 

     Zea mays L.  subsp.  mays L.      Mısır 

     Arundo donax L.      Kargı,kamıĢ otu,kuĢ otu 

     Agropyron repens L.      Ayrık otu 

     Saccharum officinarum L.      KamıĢ 

     Rumex tuberosus L.      Kuzu kulağı,ekĢi kulak 

     Polygonum cognatum Meisn.      Madımak 

     Rumex patientia L.      Labada 

     Polygonum amphibium L.      Kune,ıĢtır,kızılbacak 

     Rumex conglomeratus Schreb.      Labada 

     Portulaca oleracea L.      Semiz otu 

     Primula vulgaris subsp.  sibthorpii 

Huds. 
     Yabani menekĢe,yaban marulu 

     Citrullus vulgaris Schrad.      Karpuz,bostan 

     Punica granatum L.      Nar 

     Helleborus orientalis Lam.      Kara ot,kara çöp 

     Ranunculus dissectus Bieb.      Pıtrak otu 

     Nigella sativa  L.      Çörek otu 

     Paliurus spina- christi Mill.      Karaçalı,draga 

     Rosa cv.      Katlı gül 

     Rubus canescens   DC. var. glabratus 

(Godron) Davis et Meikle 
     Karamık, karamuk, böğürtlen 

Mespilus germanica L. MuĢmula,döngel,beĢ bıyık 

Eriobotrya  japonica ( Thunb.  ) Lindl. Malta eriği 
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     Pyrus elaeagnifolia  Boiss.      Ahlat,alfat 

     Rosa  cv.      Gül 

     Prunus domestica  L.      Erik 

     Crataegus microphylla  C.  Koch      YemiĢen 

     Prunus cerasus L.      ViĢne 

     Rosa canina L.      KuĢburnu,öküz götü 

     Malus sylvestris  Miller      Yaban elması 

     Fragaria vesca  L.      Çilek 

     Prunus armeniaca L.      Kayısı 

     Prunus dulcis Mill.      Badem,çağla 

     Rosa sempervirens  L.      KuĢburnu,öküz götü 

     Cydonia oblonga Miller.      Ayva 

     Verbascum sinvata      Balık otu 

     Verbascum      Pozkolak,balık otu 

     Smilax  aspera  L.      Köpek üzümü 

     Solanum tuberosum L.      Patates 

     Styrax officinalis L.      Tesbihlik,tesbih ağacı 

     Tilia argentea  Desf.  Ex Dc.      Ihlamur 

     Urtica dioica  L.      Isırgan 

     Urtica urens L.      Isırgan 

     Centranthus  ruber ( L.  ) DC.      Mini mini 

     Valeriana dioscoridis Sm.      Sakar otu 

     Vitis vinifera  L.      Asma 

  

 

        Yörede bulunan bitkilerden  Acer campestre L.  subsp.  campestre, Eryngium 

bithynicum, Tordylium  aegaeum, Sanicula europaea, Oenanthe pimpinelloides, 

Cnicus benedictus, Carduus acicularis, Artemisia santonicum, Inula heterolepis, 

Capsella bursa- pastoris, Yucca, Lunaria annua, Sambucus ebulus, Erodium 

moschatum, Salvia virgata, Centranthus  ruber, Valeriana dioscoridis ve Smilax 

aspera   taksonlarının araĢtırma alanında kullanılan yöresel isimlerine kayıtlarda ilk 

kez rastlanmıĢtır. 
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Tablo 5.4  Tıbbi Amaçlı Kullanılan Bitkiler 

     BĠTKĠNĠN ADI      HANGĠ AMAÇ ĠLE KULLANILDIĞI 

    Equisetum arvense L.       Prostat,böbrek taĢı 

     Achillea coarctata Poir.      Mayasıl 

     Pistacia terebinthus L.      KaĢıntı,karın ağrısı 

     Conium maculatum L.      Ağrı 

     Sanicula europaea L.      Kan durdurucu ve mikrop 

önleyici,bağırsak düzenleyici 

     Eryngium campestre L.      SakinleĢtirici 

     Petroselium crispum ( Mill.  ) 

Nyman 
     Ġltihap söktürücü 

     Vinca major L.      Ağız yaralarını iyileĢtirici 

     Hedera helix L.      UyuĢturucu,ağrı dindirici 

     Anthemis altissima L.      BaĢ ağrısı 

     Tanacetum parthenium ( L.  ) 

Schultz Bıp 
     Yara iyileĢtirici 

     Cynara scolymus  L.      Karaciğere iyi gelir. 

      Artemisia santonicum L.     Mayasıl  

 Silybum marianum( L.  ) Gaertner     Boğaz Ağrısı 

   Artemisia absinthium L.     SakinleĢtirici,uyku getirici 

    Anthemis sp.     Boğaz,mide ağrısı 

     Inula heterolepis  Boiss.      Mayasıl,çatlak giderici 

     Sinapis alba L.      Mide 

    Nasturtium officinale R.  Br      Böbrek rahatsızlıkları,iç organları yeniler. 

    Sambucus ebulus L.      Hayvan hastalıkları 

     Sambucus nigra L.      Ġltihap söktürücü,öksürük 
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Juniperus oxycedrus L. Mide,kaĢıntı,mayasıl 

Tamus communis L. Ağrı 

Vaccinium myrtillus L. Kolesterol 

Vicia faba L. Astım,nefes darlığı,böbrek 

Centaurium erythraea  Rafn. ĠĢtah açıcı,mide,yara 

Pelargonium zonale  L. Ġltihap akıtıcı 

Lavandula stoechas L.  subsp.  stoechas Kalp ve damar hastalıkları 

Salvia virgata Jacq. Acı dindirici,yara iyileĢtirici 

Mentha aquatica L. Mide bulantısı 

Teucrium chamaedrys subsp.   chamaedrys 

L. 
Nezle,bağısak gazı 

Melissa officinalis L.  subsp.  officinalis L. ġeker 

Thymus zygoides Griseb.  var.  zygoides Soğuk alğınlığı,nefes açıcı 

Salvia tomentosa Miller. Boğaz ağrısı,nefes darlığı,soğuk algınlığı 

Clinopodium acinos L. Nefes darlığı 

Hypericum perforatum L. Yara,Ģeker,ağrı,nefes darlığı,ĢiĢkinlik 

Cistus creticus L. Gaz ĢiĢkinliği 

Cornus mas L. Kan değeri artırıcı 

Convolvulus arvensis L. Gaz giderici 

Sedum telephium L.   subsp.  maximum ( L.  

) Krocker 
Ġltihap akıtıcı 

Ecballium elaterium ( L.  ) A.  Rich. Sinüzit 

Mamordica charantia L. Mide,yanık 
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    Melissa officinalis L.  subsp.  altissima 

 ( Sm. ) Arcangeli 
     Kalp 

     Mentha piperita L.      Soğuk algınlığı 

     Origanum vulgare L. subsp. vulgare L.      Grip,kan Ģekeri 

     Asparagus acutifolius L.      Vücut kızarıklığı 

     Ruscus aculeatus L.      Ġdrar yolları 

     Allium cepa L.      Kalp,öksürük,kadın hastalıkları 

     Viscum album L.  subsp.  album      Kadın hastalıkları 

     Malva neglecta Wallr.      Astım 

     Hibiscus esculentus L.      Bağırsak 

     Ficus carica L.  var.  domesticus Tsch.  & 

Rav. 
     Bağırsak,siğil 

     Phillyrea latifolia  L.      Vücut yarası 

     Olea europaea L.  var.  europaea      Kalp,damar,ezik 

     Pinus pinea L.      Bitki hastalıkları 

     Plantago lanceolata  L.      Ġltihap kurutucu,yara iyileĢtirici 

     Plantaga major   L.      Ġltihap kurutucu,yara iyileĢtirici 

     Vitis vinifera  L.      Ġçki bıraktırıcı 

     Urtica urens L.      BağıĢıklık 
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     Hordeum murinum  L.      Vücut yarası 

     Triticum sativum L.      Ezik 

     Agropyron repens L.      Zayıflama 

     Rumex tuberosus L.      ġeker 

     Primula vulgaris subsp.  sibthorpii       PiĢik,yara,baĢ ağrısı 

     Punica granatum L.      Kansızlık 

     Helleborus orientalis Lam.      Hayvan hastalığı 

     Ranunculus dissectus Bieb.      Ġltihap akıtıcı,romatizma 

     Nigella sativa  L.      BağıĢıklık 

     Paliurus spina- christi Mill.  El ayak çatlağı,kadın hastalıkları,bronĢit 

     Rubus canescens   DC. var. glabratus 

(Godron) Davis et Meikle 
    ġeker,hayvan hastalığı 

     Pyrus elaeagnifolia  Boiss.      Bağırsak kurdu,Ģeker 

     Rosa  cv.      Vücut kaĢıntısı 

     Rosa canina L.      Grip 

     Prunus armeniaca L.      Bağırsak 

    Rosa sempervirens  L.       Soğuk algınlığı,grip 

    Cydonia oblonga Miller.      Öksürük,ishal 

    Smilax  aspera  L.      Mayasıl 

    Solanum tuberosum L.      Yanık 

    Tilia argentea  Desf.  Ex Dc.      Grip,soğuk alğınlığı,öksürük 

    Urtica dioica  L.      Ağrı 
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      Tıbbi olarak kullanılan bitkiler arasında köyler arasında belirgin bir farklılık 

görülmemektedir.  Köyler içerisinde ortak olarak en fazla kullanıma sahip olan 

taksonlar Anthemis altissima( papatya ), Hypericum perforatum ( kantaron otu), 

Sedum telephium( kalın kaymak bitkisi ), Ecballium elaterium ( Ģeytan keleği ), 

Mentha aquatica( yaban nanesi), Thymus zygoides( yabani kekik), Origanum vulgare 

( dağ kekiği ), Mentha piperita( nane ), Ruscus aculeatus( tavĢan memesi ), Plantago 

lanceolata ( sinir otu ), Rosa sempervirens  ( kuĢburnu), Cydonia oblonga ( ayva) 

Sambucus nigra( mülmer) ve Tilia argentea( ıhlamur) olarak tespit edilmiĢtir. 

 

        Orman köyü olan KubaĢ, Erecek ve Peynirkuyu  köylerinde diğer köylerden 

farklı olarak ortak kullanılan taksonlar ise  Salvia virgata( eli kanlı ), Phillyrea 

latifolia ( piynar) ve Primula vulgaris subsp.  sibthorpii  ( yabani menekĢe) olarak 

tespit edilmiĢtir. 

 

        AraĢtırma alanında etnobotanik kullanımı tespit edilen Equisetum arvense( at 

kuyruğu), Pistacia terebinthus(çitlembik), Sanicula europaea(kesik otu), Artemisia 

santonicum( küllüperin), Achillea coarctata(mayasıl otu), Nasturtium officinale 

(gerdeme), Sambucus ebulus(kokar mermeri), Sambucus nigra (mülver), Cucurbita 

moschata  (balkabağı), Cucurbita maxima  (kara kabak), Pelargonium zonale 

(sardunya), Asparagus acutifolius (dikencik), Phillyrea latifolia   (piynar ), Avena 

sativa (yulaf), Ranunculus dissectus (pıtrak otu), Nigella sativa  (çörek otu), Rosa 

cv.(gül), Crataegus microphylla ( yemiĢen), Smilax  aspera ( köpek üzümü) ve  Vitis 

vinifera ( asma) taksonlarının kullanımlarına kayıtlarda ilk kez rastlanmıĢtır.   

 

       Yörede gıda olarak kullanılan bitki taksonlarına baktığımızda ise köyler arasında 

çok büyük farklar göze çarpmamıĢtır.  Tüm köylerde gıda olarak tüketilen bitki 

taksonları Apium graveolens ( kereviz), Oenanthe pimpinelloides  ( hadık), 

Petroselinum crispum (maydanoz), Sinapis alba ( yaban turbu), Lepidium sativum ( 

tere), Nasturtium officinale ( gerdeme), Malva neglecta ( ebegümeci), Papaver 

rhoeas  (gelincik), Rumex tuberosus (kuzukulağı), Rumex patientia (labada), 

Polygonum amphibium (kune), Rumex conglomeratus (labada), ve Urtica dioica ( 

ısırgan)  olarak  tespit edilmiĢtir. 
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          Tablo 5.5  Yörede Gıda Olarak Kullanılan Bitkiler 

 

               Bitki Taksonu         Bitki Taksonu 

1. Pistacia terebinthus L. 2. Tordylium  aegaeum Runem. 

3. Apium graveolens L. 4. Oenanthe pimpinelloides  L. 

5. Petroselinum crispum ( Mill.  ) 

Nyman 
6. Cnicus benedictus  L. 

7. Cynara scolymus  L. 8. Petasites hybridus ( L.  ) G.  

Gaertner B.  Mey & Scherb. 

9. Sonchus asper ( L.)  Hill 10. Sonchus oleraceus L. 

11. Silybum marianum ( L.  ) Gaertner 12. Helianthus tuberosus L. 

13. Helianthus  annuus L. 14. Inula heterolepis  Boiss. 

15. Sinapis alba L. 16. Lepidium sativum L. 

17. Eruca sativa Miller 18. Nasturtium officinale R.  Br 

19. Capsella bursa- pastoris ( L.  ) Medik 20. Brassica oleracea  L. 

21. Chenopodium album L. 22. Beta vulgaris L. 

23. Beta vulgaris var.  saccharifera L. 24. Cornus mas L. 

25. Cucurbita moschata  Duchesne. 26. Cucurbita maxima  Duchesne. 

27. Lagenaria vulgaris  Ser. 28. Cucurbita pepo  L. 

29. Tamus communis L. 30. Arbutus unedo L. 

31. Cicer arietinum L. 32. Erodium moschatum  L. 

33. Rosmarinus officinalis L. 34. Mentha aquatica L. 

35. Thymus zygoides Griseb.  var.  

zygoides 
36. Ocimum basilicum L. 

37. Clinopodium acinos L. 38. Mentha piperita L. 

39. Origanum vulgare L. subsp. vulgare 40. Laurus nobilis L. 

41. Allium cepa L. 42. Malva neglecta Wallr. 

43. Hibiscus esculentus L. 44. Ficus carica L.  var.  domesticus 

Tsch.  & Rav. 

45. Morus nigra L. 46 Olea europaea L.  var.  europaea 
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47. Papaver rhoeas  L. 48. Sesamum indicum L. 

49. Pinus pinea L. 50. Zea mays L.  subsp.  mays  

 

51. Saccharum officinarum L. 52. Rumex tuberosus L. 

53. Polygonum cognatum Meisn. 54. Rumex patientia L. 

55. Polygonum amphibium L. 56. Rumex conglomeratus Schreb. 

57. Portulaca oleracea L. 58. Citrullus vulgaris Schrad. 

59. Punica granatum L. 60. Nigella sativa  L. 

61. Prunus cerasus L. 62. Mespilus germanica L. 

63. Eriobotrya  japonica ( Thunb.  ) Lindl. 64. Prunus domestica  L. 

65. Rubus canescens DC. var. glabratus 

(Godron) Davis et Meikle 

66. Prunus spinosa L. subsp. dasyphylla 

(Schur ) Domin 

67. Rosa canina L. 68. Malus sylvestris  Miller 

69. Fragaria vesca  L. 70. Prunus armeniaca L. 

71. Prunus amygdalus var.dulce 72. Rosa sempervirens  L. 

73. Cydonia oblonga Miller. 74. Urtica dioica  L. 

75. Urtica urens L. 76. Valeriana dioscoridis Sm. 

77. Vitis vinifera  L. 78. Vicia faba  L. 

 

      Hayvan hastalıklarının tedavisinde Sambucus ebulus, Olea europaea, Helleborus 

orientalis, Rubus canescens ve Triticum sativum taksonları kullanılmaktadır. 

 

        Yörede hayvanlara nazar değmemesi için Crataegus microphylla  C.  Koch 

dallarının ortası kesilerek süslenir ve hayvana takılır.  Ġnsanları nazardan korumak 

için ise kırk bir tane Nigella sativa  L.‟ ya  kırk bir tane ayet‟ el kürs- i okunarak 

sarılır ve yanında taĢınırsa nazara iyi gelmektedir. 
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       Tablo 5.6   Yörede Hayvan Yemi Olarak Kullanılan Bitkiler 

   

          Bitki Taksonu           Bitki Taksonu 

1. Trifolium nigrescens Viv. 2. Trifolium resupinatum L. 

3. Trifolium purpureum Lois. 4. Vicia sativa L. 

5. Trifolium echinatum Bieb. 6. Vicia faba L. 

7. Beta vulgaris var.  saccharifera   L. 8. Cynoglossum creticum Miller. 

9. Silybum marianum ( L.  ) Gaertner 10. Sonchus oleraceus L. 

11. Crepis sancta ( L.)  Babcook 12. Sonchus asper ( L.)  Hill 

13. Carduus acicularis Bertol. 14. Cnicus benedictus  L. 

15. Cnicus benedictus  L. 16. Tordylium  aegaeum Runem. 

17. Eryngium bithynicum Boiss. 18. Ruscus aculeatus L. 

19. Viscum album L.  subsp.  album 20. Phillyrea latifolia  L. 

21. Olea europaea L.  var.  europaea 22. Oxalis L. 

23. Hordeum murinum  L. 24. Avena sativa L. 

25. Triticum sativum L. 26. Zea mays L.  subsp.  mays  

27. Arıundo donax L. 28. Agropyron repens L. 

29. Rumex tuberosus L. 30. Polygonum cognatum Meisn. 

31. Rumex patientia L. 32. Polygonum amphibium L. 

33. Rumex conglomeratus Schreb. 34. Paliurus spina- christi Mill. 

35. Styrax officinalis L. 36. Arbutus unedo L. 

 

            AraĢtırma alanında hayvan yemi olarak kullanılan 36 bitki taksonu 

saptanmıĢtır. ( Tablo 5.6 ).  Hayvan yemi olarak kullanılan bitkilerin 30 tanesi doğal, 

6 tanesi ekimi yapılan taksonlardır.  Taksonların çoğu Asteraceae, Fabaceae ve 

Poaceae ( 6 „ Ģar takson) toplanmıĢtır.  Ayrıca  Arıundo donax kuĢlar tarafından 

tüketilmektedir. 

 

         Beta vulgaris var.  saccharifera, Sonchus asper, Vicia faba ve Helleborus 

orientalis tarafından yenildiğinde hayvanlarda süt artırdığı tespit edilmiĢtir.    Vicia 

faba  kurusu leğende ıslandıktan sonra tuzlanır.  Bu karıĢım bir süre bekledikten 

sonra ĢiĢmektedir.  Hayvanlara verildiğinde hayvanın sütünü artırmaktadır. 
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       Helleborus orientalis  kökü kaynatılarak  iki gün bekletilir.  Su içerisine iki üç 

tane kuru incir ve bir miktar daha su eklenir.  Hayvanın sütünün artmasını 

sağlamaktadır. 

 

       Beta vulgaris var. saccharifera ve Vicia faba hayvanlara güç vermesi için 

kullanılmaktadır.  Vicia faba  değirmenden geçirilerek ezilir ve yarma haline getirilir.  

Hayvanlara güç vermesi için kullanılmaktadır. 

 

       Hayvanlara yem olarak vermek için mısırdan silaj yapılır.  YeĢil haldeyken 

yapılması önemlidir.  Ġsteğe bağlı olarak bir miktar tuz da atılmaktadır.  Makineden 

geçirildikten sonra üzerine kum dökülür.  Ġyice sıkıĢması için traktör ile üzerinden 

geçilir.  Hava almayacak Ģekilde naylon torba ile sarılır. 

 

              Tablo 5.7  AraĢtırma Alanında Tespit Edilen Süs Bitkileri 

 

             Bitki Taksonu          Bitki Taksonu 

1. Chrysanthemum x grandiflorum cv. 

 ( Ramat.) Kitam 

2. Chrysanthemum x morifolium cv. 

Ramat. 

3. Artemisia absinthium L. 4. Calendula officinalis ( L.  ) Moench 

5. Yucca  L. 6. Rosa cv. 

7. Begonia semperflorens  Hook. 8. Echium italicum L. 

9. Matthiola incana ( L. ) R.Br.  10. Lunaria annua  L. 

11. Campanula x hybrid  L. 12. Ocimum basilicum L. 

13. Lagenaria siceraria ( Mol. ) Standl 14. Elaeagnus angustifolia  L. 

15. Erica arborea L. 16. Pelargonium zonale L. 

17. Hydrangea L. 18. Rosmarinus officinalis L. 

19. Sedum telephium L.  subsp.  maximum 

( L.  ) Krocker 

20. Melissa officinalis L.  subsp.  

altissima ( Sm. ) Arcangeli 

21. Asparagus acutifolius L. 22. Caryophyllus cv.  

23. Fuschia x hybrida L. 24. Antirrhinum majus L.  

25. Rosa cv. 26. İmpatiens walleriana Hook. 

27. Centranthus  ruber ( L.  ) DC. 28. Lagenaria siceraria ( Mol.  ) Standl. 
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     AraĢtırma alanında toplam 28 bitki taksonun süs bitkisi olarak kullanıldığı tespit 

edilmiĢtir.  Bunlardan  22‟ si ekimi yapılan 6‟sı ise doğal taksonlardır. 

 

        Tablo 5.8    AraĢtırma Alanında Yakacak Olarak Kullanılan Bitkiler 

 

           Bitki Taksonu               Bitki Taksonu        

1. Acer campestre L.  subsp.  campestre 2. Prunus dulcis Mill. 

3. Paliurus spina- christi Mill. 4. Fraxinus ornus L. 

5. Phillyrea latifolia  L. 6. Morus nigra L. 

7. Helianthus annuus L. 8. Alnus  glutinosa L. 

9. Carpinus orientalis  Mill. 10. Cornus mas L. 

11. Erica  arborea L. 12. Arbutus unedo L. 

13. Quercus ithaburensis Decne. 14. Quercus infectoria Oliver. 

 

  Yörede 14 takson yakacak olarak kullanılmaktadır.  En çok tercih edilen taksonlar  

  Quercus ithaburensis  ve  Quercus infectoria  olarak tespit edilmiĢtir. 

 

          Tablo 5.9     Boyar Madde Olarak Kullanılan Bitkiler 

 

       Bitki Taksonu   Verdiği  Renk  

 1. Alnus glutinosa L.  Siyah 

 2. Anchusa officinalis L.  Güvez ( Koyu kırmızı ) 

 3. Quercus ithaburensis  Decne.  Kırmızı 

 4. Quercus infectoria Oliver.  Sarımsı 

 5. Ruscus aculeatus L.  Siyah 

 6. Allium cepa L.  Kırmızı 

 7. Fraxinus ornus L.  YeĢilimsi siyah 

 8. Punica granatum L.  Sarımsı  

 9. Cydonia oblonga Miller.  Lacivert        Kahverengi 
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       AraĢtırma alanında farklı kültürel gruplar gösteren gruplar yaĢamaktadır.  

Yörede Muhacır, Yörük, Alevi-Türkmen, Çerkez ve Roman grupları kültürel 

zenginliği oluĢturmaktadır.  Hekimköy‟ e ismini veren Hekim Dedenin kökeninin 

Orta Asya‟ dadan geldiği söylenmektedir.   

 

       Yörük köylerinde halen düğün,hayır gibi toplu yemeklerde dibekte bulgur 

dövülmektedir.  Tüm köylerde ise buğday ve etten yapılan keĢkek dövülmektedir.  

Roman kültürünün bir parçası haline gelen sepet ve küfe yapımı ise Manyas‟ ta 

Roman mahallesinde bulunan iki kiĢi tarafından devam ettirilmektedir.  Romanlar 

dıĢında bu iĢle uğraĢan kimse yoktur.   

 

          Tablo 5.10   Yörede  El Sanatlarında Kullanılan Bitkiler 

            Bitki Taksonu                Bitki Taksonu 

1. 
Pteridium aquilinum ( L.  ) 

Kuhn. 
2. 

Acer campestre L.   subsp.  

campestre 

3. Oenanthe pimpinelloides  L. 4. Artemisia santonicum L. 

5. Helianthus  annuus L. 6.  Carpinus orientalis Mill. 

7.  Sambucus nigra L. 8. 
Lagenaria siceraria ( Mol.  ) 

Standl. 

9. Erica arborea L. 10. Quercus infectoria Oliver. 

11. Phillyrea latifolia  L. 12. Fraxinus ornus L. 

13. Jasminum fruticans L. 14. Papaver rhoeas  L. 

15. Avena sativa L. 16.  Zea mays L.  subsp.  mays 

17. Arıundo donax L.   

 

       Daha önce çalıĢılmamıĢ olan Manyas ve köylerinde yapılan bu araĢtırmada 62 

familya‟ya ait 173 bitki taksonu saptanmıĢtır.  Çocuklar için oyuncak yapımında 

kullanılan 3 taksona, arıları kendine çekmek için kullanılan 3 taksona, farklı amaçlar 

için kullanılan 20 taksona ait bilgilere kayıtlarda ilk kez rastlanmıĢtır. Ayrıca 18 bitki 

taksonunun yöresel isimlerinin kullanılıĢı ile ilgili kayıtlar da ilk kayıtlardır. 

 

       AraĢtırmanın bulgular bölümünde Manyas‟ ın eski gelenek ve göreneklerinden 

bahsedilmiĢtir.  Bu geleneklere devam eden köyler ve köyler arasındaki kültürel 

farklılıklara da değinilmiĢtir. 
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EKLER 

 

Ek.  A  Kaynak KiĢiler Listesi 

 

 No Adı-Soyadı Cinsiyet Yaş Meslek Mesken 

    1. Sümbül Orhan  K 76 Ev Hanımı KubaĢ 

    2. Muradiye Kahraman  K 81 Ev Hanımı KubaĢ 

    3. AyĢe Akdeniz  K 57 Ev Hanımı KubaĢ 

    4. Cemile Akdeniz  K 33 Ev Hanımı KubaĢ 

    5. Nail Arslan  E 46 Muhtar KubaĢ 

    6. Hale Nur Akdeniz  K 12 Öğrenci KubaĢ 

    7. Mustafa Erdil  E 75 Çiftçi KubaĢ 

    8. ġükrü Yılmaz  E 55 Su Tesisatçısı KubaĢ 

    9. Asuman Arslan  E 42 Çoban KubaĢ 

    10. Meryem Kahraman  K 60 Ev Hanımı KubaĢ 

    11. Ümmiye Amiral  K 52 Ev Hanımı KubaĢ 

    12. Saliha Erdil  K 62 Ev Hanımı KubaĢ 

    13. Halis Akdeniz  K 36 Çoban KubaĢ 

    14. ġerife Arslan  K 19 Ev Hanımı KubaĢ 

    15. Arzu Erdil  K 34 Ev Hanımı KubaĢ 

    16. Fatma Orhan  K 42 Ev Hanımı KubaĢ 

    17. Elmas Akar  K 45 Ev Hanımı KubaĢ 

    18. AyĢe Akar  K 36 Ev Hanımı KubaĢ 

    19. Zeynep Orhan  K 65 Ev Hanımı KubaĢ 

    20. Melek Arslan  K 69 Ev Hanımı KubaĢ 

    21. Gönül Öz  K 45 Ev Hanımı KubaĢ 

    22. Fikret Erdil  E 39 Çiftçi KubaĢ 

    23. Hilmi Amiral  E 54 Çiftçi KubaĢ 

    24. HaĢim Amiral  E 58 Çiftçi KubaĢ 

    25. Mülkü Amiral  E 50 Çiftçi KubaĢ 

    26. Sezgin Orhan  E 45 ĠnĢaat Ustası KubaĢ 

    27. Emine Değirmencioğlu  K 64 Ev Hanımı Akçaova 

    28. Fatma Değirmencioğlu  K 65 Ev Hanımı Akçaova 

    29. Nermin Değirmencioğlu  K 37 Ev Hanımı Akçaova 

    30. Basri Değirmencioğlu  E 65 Çiftçi Akçaova 

    31. Ercan Değirmencioğlu  E 42 Çiftçi Akçaova 

    32. Mehmet Özhan  E 60 Çiftçi Akçaova 

    33. Fadime Özhan  K 56 Ev Hanımı Akçaova 

    34. Ġmren Doğrul  K 34 Ev Hanımı Akçaova 

    35. Musa Doğrul  E 36 Çiftçi Akçaova 

    36. Selahattin Doğrul  E 65 Çiftçi Akçaova 

    37. Vesile Doğrul  K 64 Ev Hanımı Akçaova 

    38. Hüsniye Öztekin  K 47 Ev Hanımı Akçaova 
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    39. Birsen Eken  K 46 Ev Hanımı Akçaova 

    40. Bedriye Ertürk  K 63 Ev Hanımı Akçaova 

    41. Emine Özkan  K 46 Ev Hanımı Akçaova 

    42. Nilgün Tekin  K 38 Ev Hanımı ġevketiye 

    43. AyĢe Tekin  K 61 Ev Hanımı ġevketiye 

    44. Sıtkı Tekin  E 62 Çiftçi ġevketiye 

    45. Sait Tekin  E 41 Çiftçi ġevketiye 

    46. Esin Tekin  K 33 Ev Hanımı ġevketiye 

    47. Mesut Tekin  E 36 Çiftçi ġevketiye 

    48. Hüseyin Tekin  E 83 Çiftçi ġevketiye 

    49. Ülkiye Tekin  K 82 Ev Hanımı ġevketiye 

    50. H.ReĢit Kelek  E 28 Öğretmen ġevketiye 

    51. Mehmet Özuça  E 51 Pazarcı Hamamlı 

    52. Saniye Altıparmak  K 47 Çiftçi Kocagöl 

    53. Seda Altıparmak  K 29 Çiftçi Kocagöl 

    54. Hatice Can  K 70 Ev Hanımı Erecek 

    55. Tenzile Akdeniz  K 78 Ev Hanımı Erecek 

    56. Fevziye Has  K 56 Ev Hanımı Erecek 

    57. ġükrü Bebek  E 86 Çiftçi Erecek 

    58. ġükrettin Bebek  E 53 Ormancı-Arıcı Erecek 

    59. Mustafa Küçük  E 35 Çiftçi Erecek 

    60. Sıtkı Macit  E 38 Çiftçi Erecek 

    61. Fevziye Akman  K 60 Ev Hanımı Erecek 

    62. Ahmet Bebek  E 57 Çiftçi Erecek 

    63. Birgül Bebek  K 52 Pazarcı Erecek 

    64. ġefika Kuz  K 75 Ev Hanımı Erecek 

    65. Abdurrahman ġahin  E 76 Çiftçi Erecek 

    66. Ġsmail Küçük  E 35 Çiftçi Erecek 

    67. Cihan Çelik  E 11 Öğrenci Peynirkuyu 

    68. Gökhan Türe  E 16 Öğrenci Hekimköy 

    69. Gürhan Ay  E 17 Öğrenci Hekimköy 

    70. GülĢen DalmıĢ  K 17 Öğrenci Çamlı 

    71. Ġbrahim Güven  E 54 Okul M.Yard Haydar 

    72. Hilal Karadayı  K 15 Öğrenci Çamlı 

    73. Kenan Ülkar  E 25 Okul M.Yard Haydar 

    74. Beytullah Keçeci  E 50 Okul Müd. Haydar 

    75. Zeynep Sergin  K 77 Ev Hanımı Hekimköy 

    76. Hüseyin Ay  E 62 Muhtar Hekimköy 

    77. Nihat Tezel  E 56 Çiftçi Hekimköy 

    78. Furkan Söğüt  E 46 Çiftçi Hekimköy 

    79. Kahraman Köksal  E 34 Çiftçi-Kahveci Hekimköy 

    80. Muharrem Ülker  E 65 Çiftçi Hekimköy 

    81. Durgut Ülker  E 50 Çiftçi Hekimköy 

    82. Recep Kandemir  E 46 Çiftçi Hekimköy 

    83. Cemil Ülker  E 57 Emekli Öğrt Hekimköy 

    84. Emin Ülker  E 68 Emekli Dr.Ast Hekimköy 

    85. H.Hüseyin CoĢkunsever  E 40  Pazarcı  Manyas 
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    86. Kaniye Tetik  K 87 Ev Hanımı ġevketiye 

    87. AyĢe Dinç  K 67 Ev Hanımı ġevketiye 

    88. Seyide Çelik  K 46 Ev Hanımı ġevketiye 

    89. Fahri Kurt  E 80 Çiftçi ġevketiye 

    90. Hafize Kurt  K 70 Ev Hanımı ġevketiye 

    91. ġaban Dinç  E 67 Eski Muhtar-Çif ġevketiye 

    92. Nermin Kabak  K 41 Ev Hanımı Akçaova 

    93. ġaban Değirmenci  E 60 Çiftçi Akçaova 

    94. Orhan Öztekin  E 70 Çiftçi Akçaova 

    95. Hamiyet Yıldız  K 54 Ev Hanımı Akçaova 

    96. Hafize Boylu  K 58 Çiftçi-Çoban Akçaova 

    97. Nurten Sarıhan  K 52 Ev Hanımı Manyas 

    98. Sema Avcı  K 36 Ev Hanımı Ören 

    99. Mersiye Çetin  K 44 Pazarcı Koçlar 

   100. Kadriye Duman  K 50 Pazarcı Koçlar 

   101. YaĢar Demirlenk  E 55 Orman Muh.Me Manyas 

   102. Ġlyas Ġlkbay  E 56 Orman ġöf. Manyas 

   103. Ġbrahim Badik  E 43 Orman ĠĢl.ġef. Manyas 

   104.   Süzen Çelik  K 49  Çiftçi Peynirkuyu 

   105. Nuriye Kurt  K 70 Ev Hanımı Peynirkuyu 

   106. Kezban Ayrın  K 75 Ev Hanımı Peynirkuyu 

   107. Ümmü Örün  K 48 Ev Hanımı Peynirkuyu 

   108. Fatma ġengül  K 55 Ev Hanımı Peynirkuyu 

   109. Emine KuĢ  K 52 Ev Hanımı Peynirkuyu 

   110. ġükriye Yıldız  K 60 Ev Hanımı Koçlar 

   111. Aysel Yıldız  K 32 Ev Hanımı Koçlar 

   112. Meliha Demir  K 75 Eski Ebe Koçlar 

   113. Havva Demir  K 50 Pazarcı Koçlar 

   114. Ġsmail Kurt  K 56 Çiftçi Koçlar 

   115. HaĢim Aydın  E 45 Çiftçi Koçlar 
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Ek.  B  Etnobotanik Çerçeve Soruları 

 

Yenen yabani otlar, meyve ve mantarlarla ilgili çerçeve sorular:  

Ev sohbetlerinde:  

Bu ay toplanan (bu mevsimde) hangi yenen ot/meyve/mantar biliyor? Adları?  

Bunların hepsini toplar mı? Pazardan alır mı? (Sırasıyla sonraki mevsimler/ aylar 

sorulmalı)  

En çok hangi otları topluyor? Hangi meyveleri/ mantarları? kökleri? neden?  

Toplayıp kuruttukları? Ot, meyve, mantar? örneğin meĢe palamutu toplayıp yerler 

mi?  

TurĢu yaptığı ya da Ģerbet, reçel vb Ģeklinde sakladığı neler var?  

Yendiğini bildiği halde toplamadıkları var mı?  

Kendisinin toplayıp baĢkalarının toplamadığı bitki?  

Eskiden bu yörede çok topladıkları, ama artık bulamadıkları ya da azalan bitki var 

mı?  

Hangi aylarda toplama yapıyor? EĢi, çocukları da kendisiyle birlikte toplar mı?  

Kendisinin köyünde herkes ot/mantar toplar mıydı? En çok nereye giderlerdi?  

Kadınlar kadar erkekler de toplar mı? Onlar ne toplar?  

Çocukken en sevdiği meyve, ot, kök, yumru neydi? Bugün en çok hangisini tercih 

ediyor?  

 

Evde/pazarda kaynak kişilere sorulabilecek sorular: 

Gösterdiği/sattığı bitkinin yerel adı?  

BaĢka adını biliyor mu? Bu adı kimler kullanır?  

Bitkiyi kendi mi toplamıĢ?  

Nereden? (Yeri önemli, mevki adı, bulunulan yere mesafesi)  

Nasıl hazırlıyor? (Yıkadıktan sonra haĢlıyor mu, doğruyor mu? Neresini atıyor?)  

Nasıl piĢiriyor? (kendi özel tarifini alın) Çiğ de yenir mi?  

BaĢka bitkilerle bir arada piĢirilir mi?  

Herkes aynı bitkiyi toplar/ kullanır mı? Bu bilgiyi kimden edinmiĢ/öğrenmiĢ? 

(annesinden, geldiği yerdeki insanlardan vb) 

Kaç ay bulunur? (ilk hangi ayda toplar? En son hangi ayda?) 
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Şifalı Bitkilerle ilgili sorular: ġifalı olarak tanıdığı bitkilerin adları?  

Bunların her biri neye iyidir?  

Kendisi hangilerini toplar? hangilerini ailesi için kullanır?  

Hangi ayda toplar?  

Nereden toplar? (Yeri önemli, mevki adı, bulunulan yere mesafesi) 

Bitkilerin hangi kısmı kullanılır?  

Her biri nasıl hazırlanır? (çay gibi demler mi? Kaynatır mı? Lapa/yakı mı hazırlar?)  

Kaç kez içilir/uygulanır? Aç karnına mı? AkĢamları mı? Ne miktarda ve süreyle)  

Bu bilgileri kimden/kimlerden öğrenmiĢ?  

Annesinden ya da anneannesinden ise onlar da aynı köyden mi/ yöreden mi 

sorulmalı.  

 

Ebe Kadınlara sorulabilecek sorular:  

Doğumu kolaylaĢtırmak için hamile kadın neler yemeli, içmeli?  

Özellikle doğumu kolaylaĢtıran bir meyve, ot, mantar yemeği var mıdır?  

Hamilenin neleri yemesi/içmesi zararlıdır?  

Doğumda kullandığı, kolaylaĢtırıcı bir ot, dal, tütsü vb. var mı?  

Muska hazırlar mı?  

Sütü arttırmak için lohusanın neler yemesi, içmesi gerek? Çay, Ģerbet?  

Kanamayı durdurmak için bildiği bir bitki var mı?  

Çocuğu olmayan kadınlara önerileri neler? (Bitkilerle banyo, buharına oturtma,vb)  

Çocuk düĢürmede eskiden kullanılan bitkiler ve uygulamalar hangileri?  

AybaĢı kanamalarında ağrı kesici uygulamalar?  

 

“Ocak”/sağaltıcılara sorulabilecek sorular:  

Hangi hastalar gelir? (bazıları belirli günlerde hasta kabul eder, sorulmalı) 

 Kimden el almıĢ? (el alma töreni sorulmalı, akrabalığı)  

Sağaltımda bir bitki kullanıyor mu? Hangi bitki? Hangi bölümü? (mümkünse örnek 

alınmalı) Nasıl kullanıyor? (dua okuyor mu, ne söylüyor)  

Bitkiyi kendisi mi topluyor? Nereden topluyor/ alıyor?  

Toplarken özellikle dikkat ettiği bir Ģey var mı? (topladığı yer, saat, mevsim)  

Hastalarına neleri yemelerini/içmelerini, nelerden uzak durmalarını öğütler?  

Önerilen miktar? YapılıĢ ve uygulama biçimi?  
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Kırık çıkıklarda ağrı kesici olarak hangi tür lapa iyidir?  

Siğillerde ne yapılır?  

Karın ağrısına ne iyi gelir?  

Böbrek kumu ve taĢ düĢürmede kullanılan bir bitki biliyor mu?  

 

Halk hekimlerine/bitki çayı satıcılarına/aktarlara sorulabilecek sorular:  

AĢağıdaki rahatsızlıklarda hangi bitkileri önerir?  

Nasıl uygulanır?  

Bunlar arasında kendi topladıkları hangileri?  

Nereden, hangi ayda toplamıĢ?  

Hastalarına yeme-içmeyle ilgili diğer önerileri? ishalde, ateĢ düĢürücü, mide 

rahatsızlıklarında, gaz, hazımsızlık, ağrı giderici, 

tansiyon, Ģeker, sarılık, öksürük, balgam sökücü, idrar yolu hastalıkları, kabızlık, 

yaralarda ve cilt hastalıklarında, iĢtah açıcı, uyku verici, rahatlatıcı, ...  

 

Boya bitkileri ve dokumayla ilgili sorulabilecek sorular:  

Hangi bitkilerden boyamada yararlanır? (soğan kabuğu, ceviz, asma yaprağı vb gibi 

ekilen bitkileri de anımsatmalı)  

Bitkinin adı? Toplandığı yer? Ne zaman toplar? Hangi kısmını kullanır?  

Bitki boyamayı yılda bir kez mi yapar, hangi ayda? Boyamadan önce yünü Ģapla ya 

da baĢka bir madde ile hazırlıyor mu? 

Ģapı/ göztaĢını vb. bitkiyle birlikte mi katıyor? Hangi renk için ne kadar?  

Kaynatma iĢlemi ne kadar sürüyor?  

Bu bitkiyle ilgili bilgiyi kimden öğrenmiĢ?  

Annesi de ip/yün boyar, dokuma yapar mıymıĢ?  

Eskiden kullanıp artık kullanmadığı bir boyar madde var mı?  

Dokumada keten/ kenevir/ kendir kullanır mıydı? Bunlarla ne dokurdu? Hangi 

tezgahta?  

Ne ile tarar-eğirirdi? (tarak/ kirman/ öreke vb. var mı? varsa göstermesi istenmeli)  

Bu lifleri de boyar mıydı? Neyle? Çıkrıkları, tarakları kim yapardı?  

Erkekler niĢanlılarına kirman vb. yapıp armağan eder miydi?  
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Hasır/Sepet/ Nazarlık dokuyucuları/örücülerine yöneltilebilecek sorular:  

Kullandığı bitkinin adı?  

Hasır dokunan/ sepet örülen bitkiyi hangi ayda nereden topluyor?  

Biçmede, kesmede hangi aleti kullanır?  

Bitkinin bir süre kurutulması gerekir mi? 

 Hangi aylarda dokur/örer?  

Dokumadan önce bir iĢlemden geçirir mi? (dövme, ezme, suya basıp yumuĢatma, vb)  

Hasır dokumada kullanılan tezgahın adı?  

BaĢka kullandığı alet var mı? Kargı /KamıĢ ne ile yarılır? Aletin adı? (resmi de 

çekilmeli)  

Yapılan hasırın boyutları? Kendi kullandıkları ölçü birimi? (örneğin ayak) 

 Nerede kullanılır? Kaç boy olur? Her birini kaça satar? Nerede satar? Belirli bir 

boyu yapması ne kadar sürer?  

Günde kaç tane üretir? Ayda? Yılda?  

Sepetlerin boyutları,farklı adları, iĢlevleri? 

Bu iĢi yapmayı kimden öğrendi?  

Kaç yaĢında öğrendi? Kendisinin eklediği bir Ģey var mı?  

Bu seleyi/hasırı/sepeti kimler kullanır, hangi bölgeler/köyler? Nerede kullanılır?  

 

Yakacak olarak toplanan otlara ilişkin sorular:  

Yakacak ya da tutuĢturma için hangi bitkileri/ çalıları toplar?  

Hangi tür ağaçlar eskiden yakacak olarak toplanırdı? Bugün azalmıĢ mı? Bunlardan 

hangileri iyi yanar? uzun, issiz, vb.  

Topladıklarını nereye yığar? (özellikle avlulardaki Ocak ve fırın çevreleri 

gözlenmeli)  

Ne zaman toplar? nereden? Odun kömürü yaparlar mıydı? Alırlar mıydı? Kim 

yapardı?  

 

Hayvancılıkla ilgili sorular (özellikle çobanlık yapanlara):  

Koyunun/keçinin en sevdiği otlar? 

Koyunun/keçinin en sevdiği otlar?  

Koyunu/keçiyi zehirleyen otlar? ineklerin sevdiği otlar?  

Süt arttırıcı/güzel kokmasını sağlayıcı otlar?  
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Hastalandıklarında iyi gelen otlar?  

Sütü kötü kokuttuğu için yenilmesi istenmeyen otlar?  

Küçük/büyük baĢ hayvanların yemeyip eĢeklerin yiyebildiği otlar/dikenler?  

Hayvanlar için toplanıp getirilenler?  

Hayvanlara verilen bahçe/tarla ürünleri? (yonca, fiğ, burçak, yulaf, arpa ekiyor mu?) 

Evetse ne kadar ekmiĢ-kaç hayvan için?  

Köyde hayvanların hastalıklarını otlarla tedavi eden kimse var mı? Bu kiĢi hangi 

hayvan hastalıklarını tedavi eder?  

Hayvanların ayağı kırıldığında ne yaparlar?  

Hayvanların doğumu zor olursa kimi çağırırlar? Doğumu kolaylaĢtırıcı bir uygulama 

var mı?  

Sütü artsın diye yeni kuzulayan/ buzağılayan hayvana ne verirler? 

Yeni doğan buzağıyı/kuzuyu kaç ay emzirtirler? ilk hangi gıdayı verirler?  

Hangi ayda? (kuzu ve buzağı için ayrı ayrı sorulmalı) Sütten kesmeyi nasıl yaparlar? 

Hayvanlarına nazar değmesin diye ne takarlar? Ağaçtan yapılma nazarlık takar mı? 

Bu nazarlığın ağacı, ne denir, kimden alır?  

 

Tarımı Yapılan Bitkilere ilişkin sorular: 

Eskiden ekip de artık ekmediğiniz bitkiler hangileri? (Keten, hint keneviri, vb)  

.......'in ekimi neden durdu? Hangi ayda ekerdiniz? Nasıl ekilirdi?  

Çapa, yolma vb. yapar mıydınız? Harman ne zaman yapılırdı? Neyle? (düvenle, 

sopalarla döverek, vb)  

Harman sonrası iĢlemleri nasıl olurdu? (ip/lif yapımı varsa dokuma sorularına bak)  

Tohumluğu ne kadar ayırırdı?  

 

Çocuk oyunları: 

 Çocukken oyuncak olarak bitkilerden yararlanır mıydınız? MeĢe palamutu vb.  

Oyunlarda yere konan, sopa olarak kullanılan, baĢa takılan bitkiler var mıydı?  

Top, bebek olarak neler kullanılırdı? 

Yumru toplamaya gidilir miydi? (çiğdem, salep)  
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Bitkilerle ilgili genel sorular:  

Size gösterilen, adı verilen bir bitkiye bu adın neden verildiğini, hikayesini sorun.  

Bazı bitkiler çocuk oyunlarında kullanıldıkları için ya da belirli bir Ģeye benzetildiği 

için ad almakta. Bu adların gerisindeki nedenleri de bulmaya, kaydetmeye çalıĢın.  

Ot toplamayı seven kadınlara neden sevdiklerini sorun? Hangi otu en çok seviyorlar, 

neden? (acı, baharatlı, tatlı vb. gibi tadı açıklamasını da isteyin).  

Ot toplayıp satan kadınlarla alana gidin, kendisinin topladığı ancak pazara 

götürmediği otların/mantarların hangileri olduğunu sorun, neden satıĢa götürmüyor? 
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 Ek.  C 1 Etnobotanik Köy Okulları Formu – ġifalı Otlar 

 

Bilgiyi kaydeden öğrencinin adı:....................................................................... 

Sınıfı:.............................  

Tarih:............................ 

Konuşulan kişinin adı, soyadı: ...........................................................................  

Yaşı :....................  

Yaşadığı yer:............................................... 

Adresi:........................................................................................................................... 

Konuşulan kişiye yakınlık: (büyükanne, dede, komĢu 

gibi)................................................  

                         ŞİFALİ BİTKİLERE İLİŞKİN ALINAN BİLGİLER  

Bitkinin Adı  Kullanılan Kısmı  Hangi Hastalıkta 

Kullanılır?  

Nasıl Uygulanır?  
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Ek.  C 2  Etnobotanik Köy Okulları Formu – Yenen Otlar 

 

Bilgiyi kaydeden öğrencinin adı:....................................................................... 

Sınıfı:.............................  

Tarih:............................ 

Konuşulan kişinin adı, soyadı: ...........................................................................  

Yaşı :....................  

Yaşadığı yer:............................................... 

Adresi:........................................................................................................................... 

Konuşulan kişiye yakınlık: (büyükanne, dede, komĢu 

gibi)...............................................  

                   YENEN OTLARA  İLİŞKİN ALINAN BİLGİLER  

Otun Adı  Kullanılan Kısmı  Neler Yapılır?  

(Börek,salata,kavur

ma gibi)  

Nasıl Pişirilir? 

İçine Neler 

Konulur?  
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